Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart
GERMANY

www.bosch-pt.com

1609 92A 5W8 (2020.07) 0/ 255

1609 92A 5W8

BOSCH

UniversalRotak
650

de
en
fr
es
pt
it
nl
da
sV
no
fi
el
tr
pl
cs
sk
hu

Originalbetriebsanleitung ru
Original instructions

Notice originale uk
Manual original

Manual original kk
Istruzioni originali

Qorspronkelijke gebruiksaanwijzing ~ ro
Original brugsanvisning bg
Bruksanvisning i original mk
Original driftsinstruks sr
Alkuperdiset ohjeet sl
TMpwTdTUMO 08NYLWV XPRONC hr
Orijinal isletme talimati et

Instrukcja oryginalna Iv
Plvodni navod k pouzivani
Povodny ndvod na pouzitie
Eredeti hasznalati utasitas

OpuruHanbHoe pyKoBOACTBO MO It
JKcnayaraumu ar
OpuriHanbHa iHCTPYKLiA 3 fa
ekcnnyarauii

lManaanaHy HyCKaynblFbIHbIH
TYNHYCKAChI

Instructiuni originale

OpHruHanHa MHCTpyKUmA

OpuruHanHo ynarcTeo 3a pabota
Originalno uputstvo za rad

Izvirna navodila

Originalne upute za rad

Alguparane kasutusjuhend

Instrukcijas originalvaloda

Originali instrukcija
o3l Yyl Jy s
Glol Slaimly dayigs

L]



2|

Deutsch ... i 3
English ..o 10
Frangais........ooeeeiiiiiiii 17

ESPanol ......c.ooviiiiii agi 25
Portugués 33
Italiano ..o i 40
48
56
62
69
76
83
91
99

................................................... Oldal 122
.. CtpaHnua 130
........................................... CropiHka 138
..................................................... ber 147
L Pagina 157
Crpanuuya 164
Crpanuua 173
PPt Strana 180
.............................................. Stran 187
............................................... Stranica 194

e e e e Lehekiilg 201
... Lappuse 208

160992A5W8(15.07.2020)

Bosch Power Tools



.

Deutsch

Sicherheitshinweise

Achtung! Lesen Sie die nachfolgen-
den Anweisungen sorgfaltig durch.
Machen Sie sich mit den Bedienele-
menten und dem ordnungsgemaBen

Gebrauch des Produkts vertraut. Be-

wahren Sie die Betriebsanleitung
fiir eine spatere Verwendung hitte
sicher auf.

Erlauterung der Symbole auf dem
Gartengerat

Allgemeiner Gefahrenhin-
weis.
II Lesen Sie die Betriebsanlei-
Il tung.
Achten Sie darauf, dass in der
Nahe stehende Personen

nicht durch weggeschleuder-
te Fremdkorper verletzt werden.

+) Warnung: Halten Sie einen si-
cheren Abstand zum Produkt,
wenn es arbeitet.

=, Vorsicht: Berlihren Sie nicht
T—y¢| dierotierenden Messer. Die
Messer sind scharf. Vorsicht
vor dem Verlust von Zehen und
Fingern.

e Nicht zutreffend.

=]

-m<) Schalten Sie das Gartengerat

[=#]| aus und ziehen Sie den Netz-
stecker aus der Steckdose,

Deutsch|3

bevor Sie Gerateeinstellungen oder ei-
ne Reinigung vornehmen, wenn sich
das Kabel verfangen hat oder wenn Sie
das Gartengerat auch nur fiir kurze
Zeit unbeaufsichtigt lassen. Halten Sie
das Stromkabel von den Schneidmes-
sern fern.

& Warten Sie, bis alle Teile des
oo | Gartengerats vollstandig zur
Ruhe gekommen sind, bevor
Sie diese anfassen. Die Messer rotie-
ren nach dem Abschalten des Garten-
gerats noch weiter und konnen Verlet-

zungen verursachen.

Das Produkt nicht bei Regen
benutzen oder dem Regen
aussetzen.

Schiitzen Sie sich vor elektri-
schem Schlag.

N Halten Sie das Anschlusska-
bel von den Schneidmessern
fern.

~ Verwenden Sie zur Reinigung
des Gartengerats keinen

Hochdruckreiniger oder Garten-

schlauch.

00

N Uberpriifen Sie sorgfaltig den

Bereich auf dem das Garten-
gerat verwendet werden soll
nach Wild- und Haustieren. Wild- und
Haustiere konnen wahrend des Be-
triebs der Maschine verletzt werden.
Uberpriifen Sie den Einsatzbereich der
Maschine griindlich und entfernen Sie
alle Steine, Stocke, Drahte, Knochen
und fremde Gegenstande. Achten Sie
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4| Deutsch

beim Einsatz der Maschine darauf,
dass keine Wildtiere, Haustiere oder
kleine Baumstiimpfe im dichten Gras
versteckt sind.

Bedienung

» Niemals Kindern oder mit diesen An-
weisungen nicht vertrauten Perso-
nen erlauben das Produkt zu benut-
zen. Nationale Vorschriften be-
schranken moglicherweise das Alter
des Bedieners. Bewahren Sie das
Produkt fiir Kinder unerreichbar auf,
wenn es nicht in Gebrauch ist.

» Erlauben Sie Kindern, Personen mit
eingeschrankten physischen, senso-
rischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und/
oder mangelndem Wissen und/oder
mit diesen Anweisungen nicht ver-
trauten Personen niemals, das Pro-
dukt zu benutzen. Nationale Vor-
schriften beschranken maoglicher-
weise das Alter des Bedieners.

» Kinder sollten beaufsichtigt werden,
um sicherzustellen, dass sie nicht
mit dem Produkt spielen.

» Benutzen Sie das Gartengerat nie-
mals wahrend sich Personen, insbe-
sondere Kinder oder Haustiere, in
unmittelbarer Nahe aufhalten.

» Der Bediener ist fiir Unfalle oder
Schaden an anderen Menschen oder
deren Eigentum verantwortlich.

» Benutzen Sie keine offenen Gummi-
schuhe oder Sandalen, wenn Sie das
Produkt benutzen. Tragen Sie stets

festes Schuhwerk und eine lange Ho-

se. Benutzen Sie das Produkt nie
barfuB.

» Inspizieren Sie die zu bearbeitende
Flache sorgfaltig und beseitigen Sie
Steine, Stocke, Drahte, Knochen und
sonstige Fremdkorper.

» Priifen Sie vor der Benutzung immer,
ob Messer, Messerschrauben und
Schneidbaugruppe abgenutzt oder
beschadigt sind. Tauschen Sie abge-
nutzte oder beschadigte Messer so-
wie Messerschrauben immer im gan-
zen Satz aus, um Unwucht zu vermei-
den.

» Mahen Sie nur bei Tageslicht oder
gutem kiinstlichem Licht.

» Bei schlechten Wetterbedingungen
insbesondere bei einem aufziehen-
dem Gewitter nicht mit dem Rasen-
maher arbeiten.

» Betreiben Sie das Gartengerat nach
Maglichkeit nicht bei nassem Gras.

» Stets ruhig gehen, niemals schnell
laufen.

» Betreiben Sie das Gartengerat nie-
mals mit defekten Schutzvorrichtun-
gen, Abdeckungen oder ohne Sicher-
heitseinrichtungen, wie z. B. Prall-
schutz und/oder Grasfangkorb.

» Wir empfehlen, einen Gehorschutz
zu lhrem eigenen Schutz zu tragen.

» Benutzen Sie das Produkt nicht,
wenn Sie miide oder krank sind oder
unter dem Einfluss von Alkohol, Dro-
gen oder Medikamenten stehen.

» Das Arbeiten an Boschungen kann
gefahrlich sein:
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- Mahen Sie keine besonders steilen
Abhange.

- Achten Sie auf schragen Flachen
oder auf nassem Gras stets auf si-
cheren Tritt.

- Mahen Sie auf schragen Flachen
immer quer und niemals auf- und ab-
warts.

- Gehen Sie beim Richtungswechsel
an Abhangen auBerst vorsichtig vor.

» Gehen Sie beim Riickwartsgehen
oder Ziehen des Gartengerats au-
Berst vorsichtig vor.

» Schieben Sie das Gartengerat beim
Mahen immer vorwarts und ziehen
Sie dieses niemals zum Korper hin.

» Die Messer missen stehen, wenn Sie
das Gartengerat fiir den Transport
kippen miissen, wenn Sie nicht mit
Gras bepflanzte Flachen (iberqueren
und wenn Sie das Gartengerat zu
und von dem zu mahenden Bereich
transportieren.

» Kippen Sie das Gartengerat beim
Starten oder Anlassen des Motors
nicht.

» Schalten Sie das Gartengerat wie in
der Betriebsanleitung beschrieben
ein und achten Sie darauf, dass lhre
FiiBe ausreichend weit von rotieren-
den Teilen entfernt sind.

» Bringen Sie Ihre Hande und FiiBe
nicht in die Nahe oder unter rotieren-
de Teile.

» Halten Sie Abstand zur Auswurfzone,
wenn Sie mit dem Gartengerdt arbei-
ten.

Deutsch |5

» Heben bzw. tragen Sie das Gartenge-
rat niemals bei laufendem Motor.

» Achten Sie darauf, dass bei der
Lagerung das Gartengerat mit allen 4
Rader auf dem Boden steht.

» Heben Sie das Gartengerat nur mit
dem Tragegriff an. Den Tragegriff mit
Vorsicht behandeln.

» Nehmen Sie keine Veranderungen
am Gerat vor. Unzulassige Verande-
rungen konnen die Sicherheit Ihres
Gerates beeintrachtigen, zu ver-
starkten Gerauschen und Vibratio-
nen und schlechter Leistung fiihren.

» Priifen Sie regelmaBig das An-
schlusskabel und ein verwendetes
Verlangerungskabel. SchlieBen Sie
ein beschadigtes Kabel nicht an das
Stromnetz an oder bertihren Sie es
nicht, bevor Sie es vom Stromnetz
getrennt haben. Bei einem bescha-
digten Kabel konnen spannungsfiih-
rende Teile bertihrt werden. Schit-
zen Sie sich vor Gefahren durch elek-
trischen Schlag.

Laubsammeln

Das Laubsammelmesser ist so ge-
formt, dass es Herbstlaub von ihrem
Rasen aufnehmen kann. Damit diese
Funktion ein optimales Ergebnis er-
zielt, ist folgendes einzuhalten:
— Sammeln Sie Laub nur bei maxima-
ler Schnitthohe.
— Sammeln Sie Laub nur auf lhrem
Rasen.
- Inspizieren Sie vor dem Laubsam-
meln die Arbeitsfliche und halten
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Sie Menschen, Haustiere, Glasge-
genstande und Autos auf Abstand.

Netzstecker aus der Steckdose
ziehen

- Immer wenn Sie sich vom Garten-
gerat entfernen.

- Vor dem Beseitigen von Blockie-
rungen.

- Wenn Sie das Gartengerat tiber-
priifen, reinigen oder an ihm arbei-
ten.

- Nach der Kollision mit einem
Fremdkorper; tGberpriifen Sie das
Gartengerat sofort auf Beschadi-
gungen und tauschen Sie das Mes-
ser, wenn es notwendig ist.

- Wenn das Gartengerat ungewohn-
lich zu vibrieren beginnt (sofort
priifen).

Stromanschluss

» Die Spannung der Stromquelle muss
mit den Angaben auf dem Typen-
schild des Produkts iibereinstim-
men.

» Es wird empfohlen, dieses Produkt
nur an eine Steckdose anzuschlie-
Ben, die mit einem 30 mA Fehler-
strom-Schutzschalter abgesichert
ist.

» Beim Austausch des Kabels an die-
sem Gerat, nur die vom Hersteller
vorgesehene Netzanschlussleitung
verwenden, Bestell-Nr. und Typ sie-
he Betriebsanleitung.

» Den Netzstecker niemals mit nassen
Handen anfassen.

» Die Netzanschlussleitung oder das
Verlangerungskabel nicht iberfah-
ren, quetschen oder daran zerren,
da es beschadigt werden konnte.
Schiitzen Sie das Kabel vor Hitze, Ol
und scharfen Kanten.

» Das Verlangerungskabel muss den in
der Betriebsanleitung aufgefiihrten
Querschnitt haben und spritzwasser-
geschiitzt sein. Die Steckverbindung
darf nicht im Wasser liegen.

» Tragen Sie immer Gartenhand-
schuhe, wenn Sie im Bereich der
scharfen Messer hantieren oder
arbeiten.

Elektrische Sicherheit

Achtung! Schalten Sie vor

Wartungs- oder Reinigungs-

arbeiten das Produkt aus
und ziehen Sie den Netzstecker.

Gleiches gilt, wenn das Stromkabel

beschadigt, angeschnitten oder ver-

wickelt ist.

» Nachdem das Gartengerat abge-
schaltet wurde, drehen sich die
Messer noch einige Sekunden wei-
ter.

» Vorsicht - das rotierende Schneid-
messer nicht beriihren.

lhr Produkt ist zur Sicherheit schutzi-

soliert und benatigt keine Erdung. Die

Betriebsspannung betragt 230 V AC,

50 Hz (fuir Nicht-EU-Lander auch

220V oder 240 V). Nur zugelassene

Verlangerungskabel verwenden. Infor-
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mationen erhalten Sie bei lhrer autori-
sierten Kundendienststelle.
Zur Erhohung der Sicherheit, benutzen
Sie einen FI-Schalter (RCD) mit einem
Fehlerstrom von maximal 30 mA. Die-
ser FI-Schalter sollte vor jeder Benut-
zung lberpriift werden.
Halten Sie Netz- und Verlangerungska-
bel von beweglichen Teilen fern und
vermeiden Sie jede Beschadigung der
Kabel, um Kontakt mit spannungsfiih-
renden Teilen zu vermeiden.
Kabelverbindungen (Netzstecker und
Steckdosen) sollten trocken sein und
nicht auf dem Boden liegen.
Die Netz- und Verlangerungskabel
mussen regelmaBig auf Schadens-
merkmale iiberpriift werden und diir-
fen nur in einwandfreiem Zustand ver-
wendet werden.
Wenn das Netzkabel des Produks be-
schadigt ist, darf es nur von einer auto-
risierten Bosch-Werkstatt repariert
werden. Verwenden Sie nur zugelasse-
ne Verlangerungskabel.
Verwenden Sie nur Verlangerungska-
bel, Kabel, Leitungen und Kabeltrom-
meln, dieder EN61242/IEC 61242
oder IEC 60884-2-7 entsprechen und
vom Typ HO5VVV-F oder HO5RN-F
sind.
Wenn Sie zum Betrieb des Produkts
ein Verlangerungskabel benutzen wol-
len, sind folgende Leiterquerschnitte
erforderlich:

~ Leiterquerschnitt 1,25 mm? oder

1,5 mm?

Deutsch|7

- Maximale Lange 30 m fiir Verlange-
rungskabel oder 60 m fiir Kabel-
trommeln mit FI-Schutzschalter

Hinweis: Wird ein Verlangerungskabel
benutzt, muss dieses — wie bei den Si-
cherheitsvorschriften beschrieben -
einen Schutzleiter besitzen, der iiber
den Stecker mit dem Schutzleiter lhrer
elektrischen Anlage verbunden ist.

In Zweifelsfallen fragen Sie einen aus-
gebildeten Elektriker oder die nachste
Bosch Service-Vertretung.

VORSICHT: Nicht vor-
& schriftsmaBige Verlange-

rungskabel konnen gefahr-
lich sein. Verlangerungskabel, Ste-
cker und Kupplung miissen wasser-
dichte, fiir den AuBenbereich zuge-
lassene Ausfiihrungen sein.

Wartung

» Tragen Sie immer Gartenhand-
schuhe, wenn Sie im Bereich der
scharfen Messer hantieren oder
arbeiten.

» Stellen Sie sicher, dass alle Muttern,
Bolzen und Schrauben festsitzen,
damit ein sicheres Arbeiten mit dem
Produkt moglich ist.

» Uberpriifen Sie regelmaBig den Gras-
fangkorb auf Abnutzung und Ver-
schleiB.

» Uberpriifen Sie das Produkt und er-
setzen Sie sicherheitshalber abge-
nutzte oder beschadigte Teile.

Bosch Power Tools
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» Verwenden Sie ausschlieBlich fiir
das Gartengerat vorgesehene
Schneidmesser.

» Stellen Sie sicher, dass auszuwech-
selnde Teile von Bosch stammen.

» Stellen Sie vor der Lagerung sicher,
dass das Produkt sauber und frei von
Rickstanden ist. Wenn notig, mit ei-
ner weichen trockenen Biirste reini-
gen.

Symbole

Die nachfolgenden Symbole sind fiir das Lesen und Verste-
hen der Betriebsanleitung von Bedeutung. Pragen Sie sich
die Symbole und ihre Bedeutung ein. Die richtige Interpreta-
tion der Symbole hilft Innen, das Produkt besser und siche-
rer zu gebrauchen.

Symbol Bedeutung
/‘ Bewegungsrichtung

Symbol Bedeutung

Tragen Sie Schutzhandschuhe

Gewicht

Einschalten

Ausschalten

Gestattete Handlung

Verbotene Handlung

XSO @

CLick Horbares Gerdusch
Zubehor/Ersatzteile

BestimmungsgemaBer Gebrauch
Das Gartengerat ist dazu bestimmt, um im privaten Bereich
den Rasen zu mahen.

Das Gartengerat ist nicht zum Heckenschneiden, Trimmen,
Hackseln usw. bestimmt.

Das Gartengerat ist zum Rasenmahen auf Bodenhohe be-
stimmt.

ﬁ Reaktionsrichtung
Technische Daten
Sachnummer 3600HB9401
3600HB9 471
Nennaufnahmeleistung W 1700
Nennspannung V 220 - 240
Messergehausebreite cm 42
Schnitthéhe mm 25-80
Volumen, Grasfangkorb | 50
Gewicht entsprechend EPTA-Procedure 01:2014 kg 18,5
Schutzklasse I

Seriennummer

siehe Typenschild am Gartengerat

Die Angaben gelten fiir eine Nennspannung [U] von 230 V. Bei abweichenden Spannungen und in landerspezifischen Ausfiihrungen konnen diese

Angaben variieren.

Alle Werte in dieser Anleitung wurden fiir die Nutzung unterhalb oder gleich 2000 Meter iber dem Meeresspiegel gemessen.

Gerausch-/Vibrationsinformation

3600 HB9 401
3600HB9 471

Gerauschemissionswerte ermittelt entsprechend EN 60335-2-77

1609 92A5W8|(15.07.2020)
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3600 HB9 401
3600HB9471

Der A-bewertete Gerdauschpegel des Gerates betrégt typischerweise:

- Schalldruckpegel dB(A) 92

- Schallleistungspegel dB(A) 95

- Unsicherheit K dB =2,0

Schwingungsgesamtwerte ah (Vektorsumme dreier Richtungen) und Unsicherheit K ermittelt entsprechend EN 60335-2-77

- Schwingungsemissionswert a, m/s’ <2,5

- Unsicherheit K m/s? =1,5

Montage und Betrieb Handlungsziel Bild  Seite
Einschalten E 244

Handlungsziel Bild = Seite Arbeitshinweis ,mahen* E 244

Lieferumfang A 240 Ausschalten E Qa4

Griffbligel aufklappen B 241 Arbeitshinweise F 245

Montage Griffbiigel Fiillstandsanzeige Grasfangkorb leer/ G 246

Grasfangkorb einsetzen/abnehmen © 242 voll

Schnitthohe einstellen D 243 Messerwartung/Messerwechsel H 247
Zubehdr auswahlen | 247

Fehlersuche

Symptom Mogliche Ursache Abhilfe

Motor lduft nicht an Netzspannung fehlt Uberpriifen und einschalten

Netzsteckdose defekt Andere Steckdose benutzen

Verlangerungskabel beschadigt

Kabel iiberpriifen und bei Beschadigung durch
einen Elektriker oder im Bosch-Servicecenter er-
setzen lassen

Sicherung hat ausgelost

Wenn die Sicherung standig durchbrennt, iiber-
priifen Sie bitte lhre Stromversorgung oder wen-
den Sie sich an den Bosch Kundendienst

Gras zu lang

Max. erlaubte Grashohe ist 30 cm mit der groBten
Schnitthoheneinstellung

Motorschutz hat angesprochen

Motor abkiihlen lassen und gréBere Schnitthéhe
einstellen

Gartengerat lduft mit
Unterbrechungen

Verlangerungskabel beschadigt

Kabel iiberpriifen und bei Beschadigung durch
einen Elektriker oder im Bosch-Servicecenter er-
setzen lassen

Interne Verkabelung des Gartengerates defekt

Wenden Sie sich an den Bosch Kundendienst

Motorschutz hat angesprochen

Motor abkiihlen lassen und gréBere Schnitthohe
einstellen

Gartengerdt hinterldsst Schnitthhe zu niedrig

GroBere Schnitthohe einstellen

g"Leg,ft'l';‘%Biges Messer stumpf Messer wechseln (siehe Bild H)

chn

und/(l)de; Blockierungen méglich Unterseite des Gartengerdts priifen und ggf. frei
Motor arbeitet schwer machen (tragen Sie immer Gartenhandschuhe)

Messer falsch herum montiert

Messer richtig herum montieren

Bosch Power Tools
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Symptom Mogliche Ursache
Nach Einschalten des  Messer durch Gras behindert
Gartengerats dreht

sich das Messer nicht

Abhilfe
Gartengerdt ausschalten

Verstopfung entfernen (tragen Sie immer Garten-
handschuhe)

Messermutter/-schraube lose

Messermutter/-schraube festziehen (22 Nm)

Starke Vibrationen/Ge- Messermutter/-schraube lose

Messermutter/-schraube festziehen (22 Nm)

rausche

Messer beschadigt Messer wechseln (siehe Bild H)
Kundendienst und English
Anwendungsberatung
Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und Safety Notes

Wartung Ihres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosions-
zeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne
bei Fragen zu unseren Produkten und deren Zubehor.
Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen
bitte unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typen-
schild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040480

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de konnen Sie online Ersatzteile be-
stellen oder Reparaturen anmelden.
Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Entsorgung

Produkte, Zubehor und Verpackungen sollen einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

ﬁ Werfen Sie Produkte nicht in den Hausmill!

Nur fiir EU-Lénder:

GemaB der Europaischen Richtlinie 2012/19/EU (iber Elek-
tro- und Elektronik- Altgerdte und ihrer Umsetzung in natio-
nales Recht miissen nicht mehr gebrauchsfahige Produkte
getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wiederver-
wertung zugefiihrt werden.

Warning! Read all safety warnings
and all instructions. Make yourself
familiar with the controls and the
proper use of the product. Please
keep the instructions safe for later
use!

Explanation of symbols on the
machine

é General hazard safety alert.
-l Read instruction manual.

i E Make sure that bystanders

are not injured by foreign

objects being thrown away.
(=) Warning: Keep a safe distance
l"ﬂ to the product when operat-
ing.

E

(=, Caution: Do not touch rotat-
=3 ing blades. Sharp blade(s).
Beware of severing toes or
fingers.
c—e] Not applicable.
&
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-m<) Switch off and remove plug
[=#]| from mains before adjusting,

cleaning or if the cable is en-
tangled and before leaving the garden
product unattended for any period.
Keep the supply flexible cord away
from the cutting blades.

£y Wait until all machine com-
S | ponents have completely
stopped before touching
them. The blades continue to rotate
after the machine is switched off, a ro-

tating blade can cause injury.

Do not use the product in the
rain or leave it outdoors when
itis raining.

ii Beware electric shock hazard.

Keep supply flexible cord
away from cutting means.

washer or a garden hose to
clean the machine.

44
A..A

N Carefully check the area

where the tool is to be used
for wildlife and pets. Wildlife
and pets may be injured while the ma-
chineisin operation. Thoroughly
check the working area and remove
any stones, sticks, wires, bones and
foreign objects. When using the ma-
chine, ensure that no wildlife, pets or
small tree stumps are hidden in the
dense grass.

English |11

Operation

» Never allow children or people unfa-
miliar with these instructions to use
the product. Local regulations may
restrict the age of the operator.
When not in use store the product
out of reach of children.

» Never allow children, persons with
physical, sensory or mental limita-
tions or a lack of experience and/or
knowledge and/or people unfamiliar
with these instructions to use the
product. Local regulations may re-
strict the age of the operator.

» Children should be supervised to en-
sure that they do not play with the
product.

» Never work while people, especially
children, or pets are nearby.

» The user is responsible for accidents
or hazards occurring to other people
or their property.

» Do not wear open rubber shoes or
sandals when using the product. Al-
ways wear sturdy shoes and long
trousers. Do not use barefoot.

» Thoroughly inspect the area where
the machine is to be used and re-
move all stones, sticks, wires, bones
and other foreign objects.

» Before using, always visually inspect
to see that the blades, blade bolts
and cutter assembly are not worn or
damaged. Replace worn or damaged
blades and bolts in sets to preserve
balance.

Bosch Power Tools
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» Mow only in daylight or in good artifi-

cial light.

» Avoid mowing in bad weather condi-
tions especially when there is a risk
of lightning.

» Avoid operating the machine in wet
grass, where feasible.

» Walk, never run.

» Never operate the machine with de-
fective guards or shields, or without
safety devices, for example deflect-
ors and/or grass catchers in place.

» We would advise you to wear ear
protection for your own conveni-
ence.

» Never operate the product when you
are tired, ill or under the influence of
alcohol, drugs or medicine.

» Working on banks can be dangerous:

- Do not mow on excessively steep
slopes.

- Always be sure of your footing on
slopes or wet grass.

- Mow across the face of slopes
never up and down.

- Exercise extreme caution when
changing direction on slopes.

» Use extreme caution when stepping
back or pulling the machine towards
you.

» Never mow by pulling the mower to-
wards you.

» Wait until the blades stop if the ma-
chine has to be tilted for transporta-
tion when crossing surfaces other
than grass and when transporting

the machine to and from the area to
be mowed.

» Do not tilt the machine when starting
or switching on the motor.

» Switch on the motor according to the
instructions with feet well away from
rotating parts.

» Do not put hands or feet near or un-
der rotating parts.

» Always stand clear of the discharge
zone when operating the machine.

» Never pick up or carry the machine
while the motor is running.

» When storing, make sure that all 4
wheels of the garden tool stand on
the ground/floor.

» Only lift the garden tool with the car-
rying handle. Use the carrying handle
with care.

» Do not modify the machine. Unau-
thorized modifications can impair
the safety of your machine, lead to
increased noise and vibrations, and
poor performance.

» Regularly inspect the supply cable
and any extension cables. Do not
connect damaged cables to the sup-
ply or touch a damaged cable before
it is disconnected from the supply. A
damaged cable can lead to contact
with live parts. Beware electric
shock hazard.

Leaf Collect

The leaf collect blade has been de-
signed to allow you to pick up autumn
leaves from your lawn. In order for this
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functionality to work within optimal
parameters, please note the following:
- Only collect leaves with the ma-
chine set at maximum cutting
height.
- Collect leaves from your lawn only.
— Before collecting leaves inspect
the area where the machine is to
be used and keep people, pets,
glass structures and cars away
from use.

Remove the plug from the socket:

- Whenever you leave the machine.

— Before clearing a blockage.

— Before checking, cleaning or work-
ing on the machine.

- After striking a foreign object. In-
spect the machine for damage and
change the blade as necessary.

— If the machine starts to vibrate ab-
normally (check immediately).

Connecting to the mains

» The voltage of the power source
must correspond with the data on
the type plate of the product.

» We recommend that this product is
only connected into a socket which
is protected by a circuit-breaker that
would be actuated by a 30 mA resid-
ual current.

» Only use or replace power supply
cables for this unit which correspond
to the types indicated by the manu-
facturer. See the operating instruc-
tions for the order no. and types.

English |13

» Never touch the mains plug with wet
hands.

» Do not run over, crush or pull the
power supply cord or extension
cord, otherwise it may be damaged.
Protect the cable from heat, oil and
sharp edges.

» The extension lead must have a cross
section in accordance with the oper-
ating instructions and be protected
against splashed water. The connec-
tion must not be in water.

» Always wear gardening gloves
when handling or working near the
sharp blades.

Electrical Safety

Warning! Switch the

product off and pull the

mains plug before any main-
tenance or cleaning. The same ap-
plies when the mains cable is dam-
aged, cut or entangled.

» The blade continues to rotate for a
few seconds after the machine is
switched off.

» Caution do not touch the rotating
blade.

Your product is double insulated for
safety and requires no earth connec-
tion. The operating voltage is 230 V
AC, 50 Hz (for non-EU countries
220V, 240V as applicable). Contact
your Bosch Service Centre for details.
If in doubt contact a qualified electri-
cian or the nearest Bosch Service
Centre.

Bosch Power Tools
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For increased electrical safety use a
Residual Current Device (RCD) with a
tripping current of not more than

30 mA. Always check your RCD every
time you use it.

Keep the supply cables away from
moving hazardous parts and avoid
damage to the cables; this can lead to
contact with live parts.

The connections (plugs and sockets)
should be kept dry and off the ground.
The supply cables must be inspected
for signs of damage at regular intervals
and may only be used if in perfect con-
dition.

If the supply cable on the product is
damaged, it must only be replaced by
a Bosch Service Centre. Only use ap-
proved extension cables.

Use only extension cords, cables,
leads and cable reels that comply with
EN61242/IEC61242or IEC
60884-2-7 and are of type HO5VV-F
or HO5RN-F.

If you want to use an extension cable
when operating your product, only the
following cable dimensions should be
used:

- Nominal conductor area of
1.25mm?or 1.5 mm?

- Maximum length 30 m for a Cord
Extension Set or maximum length
of 60 m for a Cable Reel with Re-
sidual Current Device (RCD).

Note: If an extension cable is used it
must be earthed and connected
through the plug to the earth cable of

your supply network in accordance
with prescribed safety regulations.
If in doubt contact a qualified electri-
cian or the nearest Bosch Service
Centre.
WARNING! Inadequate ex-
tension cables can be dan-
gerous. Extension cable,
plug and socket must be of water-
tight construction and intended for
outdoor use.

Maintenance

» Always wear gardening gloves
when handling or working near the
sharp blades.

» Keep all nuts, bolts and screws tight
to ensure safe working with the
product.

» Check the grass catcher frequently
for wear or deterioration.

» Inspect the product and replace
worn or damaged parts for safety.

» Ensure replacement cutting means
of the right type are used.

» Ensure replacement parts fitted are
Bosch-approved.

» Before storing, make sure that the
product is clean and free of residue.

If necessary, clean with a soft dry
brush.

Symbols

The following symbols are important for reading and under-
standing the original instructions. Please take note of the
symbols and their meaning. The correct interpretation of the
symbols will help you to use the product in a better and safer
manner.
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Symbol Meaning Symbol Meaning
/‘ Movement direction J Permitted action

Reaction direction >< sl i

- cuick Audible noise
m Wear protective gloves

Accessories/Spare Parts

eiant Intended Use
Switching on The garden product is intended for domestic lawn mowing.
The garden product is not intended for hedge cutting, trim-
O Switching off ming, shredding, etc.
The garden product is intended for lawn mowing at ground
level.
Technical Data
Lawnmower UniversalRotak 650
Avrticle number 3600HB9 401
3600HB9 471
Rated power input w 1700
Rated voltage V 220 - 240
Bowl diameter cm 42
Height of cut mm 25-80
Grassbox, capacity | 50
Weight according to EPTA-Procedure 01:2014 kg 18.5
Protection class I
Serial number see type plate on garden tool

The specifications apply to a rated voltage [U] of 230 V. These specifications may vary at different voltages and in country-specific models.
All values in this manual are measured for usage below or equal to 2000 meters above nominal sea level.

Noise/Vibration Information

3600 HB9 401
3600HB9471
Noise emission values determined according to EN 60335-2-77.

Typically the A-weighted noise levels of the product are:

- Sound pressure level dB(A) 92
- Sound power level dB(A) 95
- Uncertainty K dB =2.0
Vibration total values ah (triax vector sum) and uncertainty K determined according to EN 60335-2-77

- Vibration emission value aj, m/s’ <25
- Uncertainty K m/s’ =1.5

Bosch Power Tools 160992A5W8](15.07.2020)
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Mounting and Operation Action Figure _Page
Switching on E 244
Action Figure _Page Working advice “mowing” E 244
Delivery scope A 240 Switching off E 244
Unfolding the handle B 241 Working Advice = 245
Handle assembly Level indicator, grassbox empty/full G 246
Grassbox fitting/removing c 242 Blade maintenance/Blade replacement H 247
Setting the height of cut D 243 Selecting accessories | 247
Troubleshooting
~ ) =
0
Problem Possible Cause Corrective Action
Motor refuses to start  Power turned off Turn power on
Mains socket faulty Use another socket
Extension cable damaged Check the cable and if damaged, have it replaced

by an electrician or at the Bosch Service Center.

Fuse faulty / blown

If fuse blows continuously, please check your
electricity supply system or contact Bosch cus-
tomer service agent

Grass too long

Max. allowed grass height 30 cm on highest
height-of-cut setting

Motor protector has activated

Allow motor to cool and increase height of cut

Garden tool functions
intermittently

Extension cable damaged

Check the cable and if damaged, have it replaced
by an electrician or at the Bosch Service Center.

Internal wiring of garden tool defective

Contact Bosch customer service agent

Motor protector has activated

Allow motor to cool and increase height of cut

Machine leaves ragged Height of cut too low

Increase height of cut

finish

Cutting blade blunt Replace cutting blade (see figure H).
mﬂ{;ﬁabours Possible clogging Check underneath the garden product and clear
out as necessary (always wear protective gloves)
Blade fitted upside down Refit blade correctly
Blade not rotating Cutting blade obstructed Switch off garden product

while garden product
switched on

Clear obstruction (always wear protective gloves)

Blade nut/bolt loose

Tighten blade nut/bolt (22 Nm)

Excessive vibrations/  Blade nut/bolt loose

Tighten blade nut/bolt (22 Nm)

noise Cutting blade damaged

Replace cutting blade (see figure H).

After-Sales Service and Application
Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessor-
ies.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)
P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road
Denham Uxbridge

UB 9 5HJ
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At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.

Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal

The product, accessories and packaging should be sorted
for environmental-friendly recycling.

E Do not dispose of products into household

waste!
Only for EU countries:
According to the European Directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment and its implementation
into national law, products that are no longer usable must be
collected separately and disposed of in an environmentally
friendly manner.

Francais

Consignes de sécurité

Attention ! Lire avec attention
toutes les instructions qui suivent.
Se familiariser avec les éléments de
commande et l'utilisation appro-
priée de I'outil de jardin. Conserver
les instructions d’utilisation a un en-
droit siir pour pouvoir les consulter
ultérieurement.

Explication des symboles se
trouvant sur l'outil de jardin

Indications générales sur
d’éventuels dangers.

II Lire soigneusement ces ins-
Il tructions d’utilisation.

Prendre les précautions né-
cessaires pour que les per-

Frangais |17

sonnes se trouvant a proximité ne
risquent pas d’étre blessées par des
projections provenant de l'outil.

1-f

Avertissement : Maintenir une
distance de sécurité quand
loutil de jardin est en marche.

=, Attention : ne touchez pas les
T—¢| lames enrotation. Les lames
sont coupantes. Attention a
ne pas se faire couper les orteils ou les
doigts.

c—e | Sansobjet.

&
-m~| Arrétez'outil dejardin et reti-
]| rezlafiche de la prise de cou-

rant avant d’effectuer des ré-
glages sur I'appareil ou de le nettoyer,
lorsque le cable se trouve coincé ou
que I'appareil soit laissé sans sur-
veillance méme pour une courte durée.
Maintenez le cable d'alimentation a
distance des lames.

<] Attendez l'arrét total de tous
oo | leséléments de l'outil de jar-

din avant de les toucher.
Apreés la mise hors tension de l'outil de
jardin, les lames continuent a tourner,
pouvant ainsi provoquer des bles-
sures.

£\

Ne pas utiliser I'outil de jardin
par temps de pluie et ne pas
I'exposer a la pluie.

Protégez-vous contre les
chocs électriques.

Bosch Power Tools
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N Maintenez le cable de raccor-
dement a distance des lames.

~ Nutilisez pas de nettoyeur

> haute pression ni de tuyau
d’arrosage pour nettoyer 'outil de jar-
din.
W

Assurez-vous qu’il n'y ait pas
d’animaux sauvages ou do-
mestiques dans la zone dans
laquelle I'outil de jardin doit étre utili-
sé. Les animaux sauvages ou domes-
tiques peuvent étre blessés pendant
['utilisation de la machine. Controlez
soigneusement la zone d'utilisation de
la machine et retirez pierres, batons,
fils, os et corps étrangers. Lors de ['uti-
lisation de la machine, assurez-vous
qu’aucun animal sauvage ou domes-
tique, ni des petits troncs d’arbre ne
soient cachés dans I'herbe épaisse.

Utilisation

» Ne laissez jamais un enfant ou une
autre personne n‘ayant pas pris
connaissance des instructions d'utili-
sation se servir du produit. Il est pos-
sible que les réglementations natio-
nales limitent 'age minimum de
I'opérateur. Gardez le produit non
utilisé hors de la portée des enfants.

» Ne permettez jamais aux enfants ou
personnes ne disposant pas des ca-
pacités physiques, sensorielles ou
mentales adaptées ou n'ayant pas
I'expérience et/ou les connaissances
nécessaires d'utiliser ce produit. Il
est possible que les réglementations

nationales limitent I'age minimum de
lopérateur.

» Les enfants doivent étre surveillés
pour s’assurer qu’ils ne jouent pas
avec le produit.

» N'utilisez jamais I'outil de jardin
lorsque des personnes, en particu-
lier des enfants ou des animaux do-
mestiques, se trouvent a proximité.

» L'utilisateur de la tondeuse est res-
ponsable des accidents et des dom-
mages causes a autruiou a leurs
biens.

» Ne portez pas de chaussures en ca-
outchouc ouverts ou des sandalettes
quand vous utilisez le produit. Portez
toujours des chaussures fermées et
des pantalons longs. Ne faites jamais
fonctionner le produit si vous étes
pieds nus.

» Inspectez soigneusement la surface
a travailler et éliminez pierres, ba-
tons, fils métalliques, os et autres
corps étrangers.

» Avant de mettre 'appareil en
marche, controlez toujours siles
lames, les vis des lames et le sous-
groupe de coupage ne sont pas usés
ou endommagés. Remplacez les
lames usées ou endommagées tou-
jours en méme temps que les vis des
lames pour éviter tout balourd.

» Ne tondez que de jour ou sous un
bon éclairage artificiel.

» Ne travaillez pas avec la tondeuse a
gazon dans des conditions météoro-
logiques défavorables et plus parti-
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culierement en cas d’approche
d’orage.

» Si possible, n'utilisez pas l'outil de
jardin lorsque I'herbe est mouillée.
» Ne menez I'appareil qu'au pas, ne ja-

mais courir.

» N'utilisez jamais l'outil de jardin
quand les équipements de sécurité
sont défectueux, sans carter ou sans
équipements de protection tels que
par exemple le pare-chocs et/ou le
bac de ramassage.

» Pour votre propre protection, nous
vous recommandons de porter une
protection acoustique.

» N'utilisez pas le produit si vous étes
fatigué ou sous I'emprise de
drogues, d’alcool ou de médica-
ments.

» Travailler sur des talus peut étre dan-
gereux :

- Ne tondez pas des pentes trés
abruptes.

- Sur des pentes ou de I'herbe
mouillée, faites attention a ne pas
perdre I'équilibre.

- Tondez toujours perpendiculaire-
ment a la pente, jamais de haut en
bas ou de bas en haut.

- Faites tres attention lors d’'un
changement de direction sur une
pente.

» Faites tres attention en reculant ou
en tirant l'outil de jardin vers vous.

» Lors des travaux de tonte, poussez
loutil de jardin toujours vers I'avant
et ne le tirez jamais vers vous.

Francais |19

» Les lames doivent étre totalement a
larrét quand vous devez incliner 'ou-
til de jardin pour le transporter,
quand vous traversez des surfaces
autres que le gazon ou quand vous
transportez l'outil de jardin entre
deux surfaces a tondre.

» N'inclinez pas l'outil de jardin lors du
démarrage ou lorsque vous mettez le
moteur en marche.

» Mettez l'outil de jardin en marche
conformément aux instructions du
mode d’emploi et veillez a maintenir
les pieds largement a I'écart des par-
ties en rotation.

» Tenez les pieds et les mains éloignés
des parties rotatives de l'outil de jar-
din.

» Gardez une distance suffisante par
rapport a la zone d’éjection lorsque
vous travaillez avec l'outil de jardin.

» Ne soulevez ni transportez jamais
l'outil de jardin pendant que le mo-
teur est en marche.

» Faites attention lors du stockage a ce
que les 4 roues de l'outil de jardin
soient au sol.

» Ne soulevez I'outil de jardin que par
la poignée. Maniez la poignée avec
prudence.

» N’effectuez aucune modification
sur la poignée. Des modifications
non autorisées peuvent s'avérer pré-
judiciables a la sécurité de votre ap-
pareil et entrainent une augmenta-
tion du niveau sonore et des vibra-

Bosch Power Tools
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tions ainsi qu'une réduction de la
puissance.

» Controlez réguliérement le cable de
secteur et la rallonge utilisée. Ne rac-
cordez jamais un cable endommageé
au réseau et ne le touchez pas avant
qu’il ne soit déconnecté du réseau.
Un cable endommageé pourrait vous
mettre en contact avec des piéces
sous tension. Protégez-vous contre
les chocs électriques.

Ramasser les feuilles

La lame est formée de sorte a pouvoir
ramasser les feuilles d’automne de
votre jardin. Pour obtenir un résultat
optimal avec cette fonction, respectez
les instructions suivantes :

- Ramassez les feuilles seulement a
la hauteur de coupe maximale.

- Ne ramassez des feuilles que sur
votre gazon.

- Avant de ramasser les feuilles, ins-
pectez la surface de travail et main-
tenez éloignés personnes, ani-
maux, objets en verre ou voitures.

Retirer la fiche de la prise de
courant

~ A chaque fois que vous vous éloi-
gnez de l'outil de jardin.

— Avant d’éliminer un engorgement.

— Pour controler, nettoyer ou effec-
tuer des travaux sur l'outil de jar-
din.

— Aprés avoir heurté un corps étran-
ger. Vérifiez alors immédiatement
que l'outil de jardin ne présente

pas d’'endommagements, et, si né-
cessaire, faites-le réparer.

— Siloutil de jardin commence a vi-
brer anormalement (controler im-
médiatement).

Branchement électrique

» La tension de la source d’alimenta-
tion doit correspondre aux indica-
tions se trouvant sur la plaque signa-
létique du produit.

» Il est recommandé de ne brancher ce
produit que sur une prise de courant
protégée par un disjoncteur différen-
tiel avec un courant de défaut de
30 mA.

» En cas de remplacement du cable,
n'utilisez que le cable d’alimentation
prévu par le fabricant de I'appareil,
pour le numéro de commande et le
type, voir les instructions de service.

» Ne touchez jamais la prise électrique
avec des mains humides.

» N'écrasez pas le cable d’alimentation
ou larallonge, ne les coincez pas et
ne les tirez pas sous risque de les en-
dommager. Protégez le cable contre
la chaleur, 'huile et les bords tran-
chants.

» La rallonge doit disposer de la sec-
tion indiquée dans les instructions
d’utilisation et étre étanche aux pro-
jections d’eau. La connexion élec-
trique ne doit pas se trouver dans
l'eau.

» Portez toujours des gants de jardi-
nage quand vous manipulez I'appa-
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reil ou que vous travaillez prés des
lames aiguisées.

Sécurité électrique

Attention ! Avant d’effec-
& tuer des travaux de mainte-

nance ou de nettoyage, ar-
réter Poutil et débrancher la fiche de
la prise de courant. Il en va de méme
si le cable électrique est endomma-
gé, coupé ou emmélé.
» Une fois 'outil de jardin mis hors

tension, les lames continuent en-

core a tourner pendant quelques
secondes.

» Attention - ne pas toucher la lame
en rotation.

Pour des raisons de sécurité, le pro-
duit est équipé d’une double isolation
et ne nécessite pas de prise de terre.
La tension de fonctionnement est de
230V CA, 50 Hz (pour les pays hors
de 'Union européenne 220V ou
240V). N'utiliser qu’une rallonge élec-
trique homologuée. Pour plus de ren-
seignements, contacter le service
apres-vente autorise.

Pour plus de sécurité, utiliser un dis-
joncteur différentiel avec un courant
de défaut de 30 mA maximum. Avant
chaque utilisation de la machine,
controler ce disjoncteur différentiel.
Maintenir les cables d’alimentation et
les cables de rallonge éloignés des
pieces en rotation et éviter d'endom-
mager les cables afin d’éviter tout
contact avec des parties sous tension.

Francais | 21

Les connexions de cable (fiche et
prises de courant) doivent étre séches
et ne pas reposer sur le sol.

Controler régulierement les cables
d’alimentation et les rallonges afin de
détecter des dommages éventuels. Ils
ne doivent étre utilisés que s'ils sont
en bon état.

Si le cable d’alimentation du produit
est endommagé, il ne doit étre réparé
que dans un atelier agréé Bosch. N'uti-
liser que des rallonges électriques ho-
mologuées.

N'utiliser que des rallonges, cables,
conduites ou dévidoirs qui corres-
pondent aux normes EN 61242 /

IEC 61242 oulEC 60884-2-7 et du
type HO5VVV-F ou HO5RN-F.

Au cas ou une rallonge devrait étre uti-
lisée pour travailler avec l'outil, les sec-
tions de conducteur suivantes sont né-
cessaires :

~ section de conducteur 1,25 mm?
ou1,5mm?

- Longueur maximale 30 m pour une
rallonge ou 60 m pour des dévi-
doirs avec dispositif a courant dif-
férentiel résiduel

Remarque : Au cas ou une rallonge de-
vrait étre utilisée, celle-ci doit dispo-
ser, conformément a la description fi-
gurant dans les instructions de sécuri-
té, d’'un cable de protection de terre
raccordé a la terre de votre installation
électrique par l'intermédiaire de la
fiche.

Bosch Power Tools
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En cas de doute, consulter un électri-
cien spécialisé ou le Service Apres-
Vente Bosch le plus proche.

PRECAUTION : Des ral-
& longes non conformes aux

instructions peuvent étre
dangereuses. Les versions de cable
de rallonge, fiche et accouplement
doivent étre étanches a I'eau et au-

torisées pour une utilisation a I'exté-
rieur.

Entretien

» Portez toujours des gants de jardi-
nage quand vous manipulez I'appa-
reil ou que vous travaillez prés des
lames aiguisées.

» Vérifiez si tous les écrous, boulons et
vis sont bien serrés pour prévenir de
tout risque d’'accident et garantir un
bon fonctionnement du produit.

» Controlez régulierement le bac de ra-
massage pour vous assurer de son
état d’'usure.

» Controlez le produit et, pour des rai-
sons de sécurité, remplacez les
pieces usées ou endommageées.

» N'utilisez que des lames prévues
pour 'outil de jardin.

» Veillez a ce que les pieces de re-
change soient des piéces d’origine
Bosch.

Caractéristiques techniques

» Avant de transporter ou de stocker le
produit, assurez-vous qu’il est
propre et bien entretenu. Si néces-
saire, nettoyez-le a l'aide d’'une
brosse seche et douce.

Symboles

Les symboles suivants sont importants pour pouvoir lire et
mieux comprendre le mode d’emploi. Mémoriser ces sym-
boles et leur signification. Linterprétation correcte des sym-
boles vous permettra de mieux utiliser I'outil en toute sécuri-
té.
Symbole

Signification
Direction de déplacement

Direction de réaction

Portez des gants de protection

Poids

Mise en marche

Arrét

Action autorisée

Interdit

X|NOTM@ = =

CLICK! Bruit audible
Accessoires/pieces de rechange

o o

Utilisation conforme

L'outil de jardin est congu pour tondre le gazon dans le do-
maine privé.

L'appareil n’est pas congu pour tailler les haies ni pour cou-
per les bordures, broyer des déchets de jardin, etc.

L'outil de jardin est congu pour tondre du gazon au niveau du
sol.

Tondeuse UniversalRotak 650
Numéro d'article 3600HB9401
3600HB9 471
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Tondeuse UniversalRotak 650
Puissance nominale absorbée W 1700
Tension nominale V 220 - 240
Largeur du carter des lames cm 42
Hauteur de coupe mm 25-80
Volume, bac de ramassage | 50
Poids suivant EPTA-Procedure 01:2014 kg 18,5
Classe de protection I
Numéro de série voir plaque signalétique sur l'outil de jardin

Les données indiquées sont valables pour une tension nominale [U] de 230 V. Elles peuvent varier lorsque la tension différe de cette valeur et sur
certaines versions destinées a certains pays.

Toutes les valeurs de ce manuel ont été mesurées pour une utilisation a une altitude de 2000 métres ou moins au-dessus du niveau de la mer.

Niveau sonore et vibrations

3600 HB9 401
3600HB9471
Valeur d’émission vibratoire déterminée conformément a EN 60335-2-77

Les mesures réelles (A) des niveaux sonores typiques de I'appareil sont :

- Niveau de pression acoustique dB(A) 92
- Niveau d’intensité acoustique dB(A) 95
- Incertitude K dB =2,0

Valeurs totales des vibrations ah (somme vectorielle des trois axes directionnels) et incertitude K relevées conformément a
EN60335-2-77

~ Valeur d'émissionvibratoire a, m/s? <25
- Incertitude K m/s’ =1,5
Montage et mise en service Objectif Figure _Page
Mise en marche E 244
Objectif Figure _Page Instructions de travail « Tondre » E 244
Accessoires fournis A 240 Arrét E 244
Déplier le guidon B 241 Instructions d’utilisation F 245
Montage des guidons Indicateur de niveau de remplissage du G 246
Monter/retirer le bac de ramassage © 242 bac de ramassage vide/plein
Régler la hauteur de coupe D 243 Entretien/remplacement des lames H 247
Sélection des accessoires | 247

Dépistage de défauts

Pa oms | T3,
yer
20EE

Symptome Cause possible Reméde
Le moteur ne démarre  Pas de tension de secteur Vérifier et mettre en fonctionnement
pas Prise secteur défectueuse Utiliser une autre prise
Rallonge endommageée Vérifier le cable et, s'il est endommagg, faire rem-

placer par un électricien ou dans le centre de ser-
vice apres-vente Bosch
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Cause possible
Le fusible a sauté

Symptome

Remeéde

Sile fusible n'arréte pas de sauter, veuillez véri-
fier 'alimentation en courant ou consulter le ser-
vice apres-vente agréé Bosch

Herbe trop haute

La hauteur max. autorisée de I'herbe a couper est
de 30 cm avec le réglage le plus élevé de hauteur
de coupe

Le dispositif de protection de surcharge s’est acti- Laisser refroidir le moteur et régler sur une hau-

ve

teur de coupe plus élevée

Loutil de jardin fonc-
tionne par intermit-
tence

Rallonge endommagée

Vérifier le cable et, s'il est endommagg, faire rem-
placer par un électricien ou dans le centre de ser-
vice apres-vente Bosch

Le cablage interne de I'outil de jardin est défec-

tueux

Consulter le service apres-vente agréé Bosch

Le dispositif de protection de surcharge s’est acti- Laisser refroidir le moteur et régler sur une hau-

Ve

teur de coupe plus élevée

L’outil de jardin coupe Hauteur de coupe trop basse

Régler sur une hauteur de coupe plus élevée

Pherbe de maniére rré- | g james sont émoussées

Changer les lames (voir figure H)

uliere
Et/ou Blocages possibles

le moteur fonctionne
avec difficulté

Le cas échéant, controler la face inférieure de
I'outil de jardin et la dégager si nécessaire (tou-
jours porter des gants de jardin)

Lames montées dans le faux sens

Monter les lames dans le bon sens

Lalame ne tourne pas  Lalame est bloquée par I'herbe
apreés avoir mis en
marche l'outil de jardin

Eteindre loutil de jardin

Enlever 'obturation (toujours porter des gants de
jardin)

Ecrou/vis de la lame desserré

Resserrer I'écrou/la vis de la lame (22 Nm)

Vibrations/bruits ex-  Ecrou/vis de la lame desserré

Resserrer I'écrou/la vis de la lame (22 Nm)

cessifs La lame est endommagée

Changer les lames (voir figure H)

Service aprés-vente et conseil
utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et 'entretien de votre produit et les piéces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les piéces de rechange sur le site : www.bosch-
pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre dispo-
sition pour répondre a vos questions concernant nos pro-
duits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande
de piéces de rechange, précisez impérativement la réfé-
rence a 10 chiffres figurant sur l'étiquette signalétique du
produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en
moins de 5 jours, grace a SAV DIRECT, notre formulaire de
retour en ligne que vous trouverez sur notre site internet
www.bosch-pt.fr a la rubrique Services. Vous y trouverez
également notre boutique de piéces détachées en ligne ou
vous pouvez passer directement vos commandes.

Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle
Bosch Outillage Electroportatif

Tel.: 09 70 82 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un ap-
pel local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service
apreés-vente sous :
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Elimination des déchets
Les outils, ainsi que leurs accessoires et emballages, doivent

pouvoir suivre chacun une voie de recyclage appropriée.

E Ne pas jeter les outils avec les ordures ména-

geres !

1609 92A5W8](15.07.2020)
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Seulement pour les pays de I'UE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE rela-
tive aux déchets d’équipements électriques et électroniques
et sa mise en vigueur conformément aux législations natio-
nales, les outils dont on ne peut plus se servir doivent étre

mis de coté et déposés dans un centre de collecte et de recy-

clage respectueux de I'environnement.

&
Espaiol

Instrucciones de seguridad

jAtencion! Lea detenidamente las si-
guientes instrucciones. Familiarice-
se con los elementos de manejo y el
uso reglamentario del producto.
Guarde estas instrucciones de servi-
cio en un lugar seguro para posterio-
res consultas.

Explicacion de la simbologia
utilizada en el aparato para jardin

Advertencia general de peli-
gro.
II Lea las instrucciones de servi-
Il cio con detenimiento.

Preste atencion a que no sean
lesionadas por cuerpos extra-

nos proyectados las personas

situadas cerca.
) Advertencia: Mantenga una
l"ﬂ separacion de seguridad res-
pecto al producto en funcio-
namiento.
—,] Atencion: No toque las cuchi-

T—y| llas en funcionamiento. Las
cuchillas estan muy afiladas.

Espaiiol | 25

Tenga cuidado de no cercenarse los
dedos de los pies y de las manos.

c—e | Noprocede.

=

-@~| Desconecte el aparato para
=] jardin y saque el enchufe de la

red antes de realizar un ajus-
te, al limpiarlo, si se hubiese engan-
chado el cable, o siempre que deje de-
satendido el aparato para jardin, inclu-
so durante un tiempo breve. Mantenga
el cable de red alejado de las cuchillas.

=~ Espereaque todas las piezas
oo | delaparato parajardin se ha-

yan detenido por completo
antes de tocarlas. Al desconectar el
aparato para jardin, las cuchillas se
mantienen todavia en movimiento cier-
to tiempo, y pueden lesionarle.

No trabajar con el producto
en lalluvia, ni exponerlo a és-
ta.

Evite exponerse a una descar-
ga eléctrica.

Mantenga el cable de cone-
JN|  xion alejado de las cuchillas.

~ No use una limpiadora de alta
presion ni una manguera para
limpiar el aparato para jardin.

.00. Examinedetenidamentesi

Y@ isten animales silvestres o
domeésticos en el area en el

que pretende usar el aparato para jar-

din. Los animales silvestres o domésti-

cos pueden ser lesionados durante el

Bosch Power Tools
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uso de la maquina. Examine con dete-
nimiento el area de trabajo de la ma-
quinay retire todas las piedras, palos,
alambres, huesos y demas objetos ex-
tranos que encuentre. Al utilizar la ma-
quina cuide que no se encuentren
ocultos por el denso césped animales
silvestres y domésticos o pequenos to-
cones.

Manejo

» Jamas permita que usen el producto
ninos, ni aquellas personas que no
estén familiarizadas con estas ins-
trucciones. Tenga en cuenta la edad
minima que pudiera prescribirse en
su pais para el usuario. Guarde el
producto fuera del alcance de los ni-
nos, cuando no lo utilice.

» Jamas permita que usen este pro-
ducto nifos, ni personas que presen-
ten una discapacidad fisica, senso-
rial o mental, o que dispongan de
una experiencia y/o conocimientos
insuficientes y/o que no estén fami-
liarizadas con estas instrucciones.
Tenga en cuenta la edad minima que
pudiera prescribirse en su pais para
el usuario.

» Los nifos deberan ser vigilados con
el fin de evitar que jueguen con el
producto.

» Nunca use el aparato para jardin si
en las inmediaciones se encuentran
personas, y muy en especial ninos,
asi como animales domésticos.

» El usuario es responsable de los acci-
dentes o danos provocados a otras
Personas o a sus pertenencias.

» No use zapatos de goma abiertos ni
sandalias cuando use el producto.
Siempre use calzado fuerte y panta-
lones largos. Jamas use el producto
estando descalzo.

» Examine con detenimiento la superfi-
cie a trabajar y retire piedras, palos,
alambres, huesos, y demas cuerpos
extranos que pudieran existir.

» Antes de su uso, verifique siempre
que las cuchillas, los tornillos de su-
jecion de las mismas y el conjunto de
corte no estén demasiado desgasta-
dos ni danados. Siempre sustituya a
la vez las cuchillas y tornillos de suje-
cion desgastados o danados para
evitar que se produzca un desequili-
brio.

» Unicamente corte el césped con luz
diurna o con buena iluminacion artifi-
cial.

» No trabaje con el cortacésped bajo
condiciones climaticas adversas, es-
pecialmente si se avecina una tor-
menta.

» Siempre que sea posible, evite utili-
zar el aparato para jardin si el césped
estuviese mojado.

» Siempre marche de forma pausada y
nunca de forma apresurada.

» Jamas trabaje con el aparato para
jardin si los dispositivos protectores
0 cubiertas estuviesen defectuosos,
o sin estar montados los dispositivos
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de seguridad como, p. €j., la cubierta
de proteccion y/o el cesto colector
de césped.

» Como medida de proteccion adicio-
nal se recomiendan protectores au-
ditivos.

» No utilice el producto si esta cansa-
do o indispuesto, ni tampoco des-
pués de haber consumido alcohol,
drogas o medicamentos.

» El trabajo en pendientes puede re-
sultar peligroso:

- No corte el césped en pendientes
muy pronunciadas.

- Procure andar con paso firme al
trabajar superficies inclinadas o cés-
ped humedo.

- Siempre corte el césped en super-
ficies inclinadas procediendo de un
lado a otro y jamas hacia arriba o ha-
cia abajo.

- Proceda con especial cautela al in-
vertir la direccion de marcha en pen-
dientes.

» Preste gran atencion al andar hacia
atras o al tirar del aparato para jardin
hacia Ud.

» Siempre corte el césped empujando
el aparato para jardin hacia delante y
jamas atrayéndolo hacia su cuerpo.

» Las cuchillas deberan estar deteni-
das si tuviese que inclinar el aparato
para jardin para transportarlo, al so-
brepasar areas sin césped y al apro-
ximarse o apartarse del lugar en el
que desee cortar el césped.

Espafol | 27

» No incline el aparato para jardin al
arrancar o conectar el motor.

» Conecte el aparato para jardin segun
seindica en las instrucciones de uso,
prestando atencion a que sus pies
mantengan una separacion suficien-
te respecto a las piezas en rotacion.

» No aproxime sus manos ni pies a las
piezas en rotacion.

» Guarde una separacion respectoala
zona de expulsion al trabajar con el
aparato para jardin.

» Jamas alce o sustente el aparato pa-
rajardin con el motor en marcha.

» Al guardar el aparato para jardin cui-
de que las 4 ruedas asienten contra
el suelo.

» Solo alce el aparato para jardin por el
asa de transporte. Trate el asa de
transporte con cuidado.

» No modifique en manera alguna el
aparato. Las modificaciones impro-
cedentes pueden afectar a la seguri-
dad de su aparato, provocar mayor
ruido y vibraciones y mermar su po-
tencia.

» Examine periddicamente el estado
del cable de conexion y del cable de
prolongacion utilizado. No conecte a
la red un cable danado, y si éste se
dana estando conectado alared, no
lo toque antes de haberlo dejado sin
tension. Si el cable esta danado co-
rre peligro de que alcance a tocar las
partes bajo tension. No se arriesgue
a exponerse a una descarga eléctri-
ca.

Bosch Power Tools
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Recogida de hojarasca

La cuchilla recolectora de hojarasca ha
sido especialmente disefada para re-
coger del césped la hojarasca otonal.
Para lograr resultados dptimos con es-
ta funcion debera atenerse a lo si-
guiente:

- Solo recoja la hojarasca teniendo
ajustada la altura de corte maxima.

— Unicamente recolecte hojarasca
depositada sobre el césped.

- Antes de recoger hojarasca inspec-
cione el area de trabajo y manten-
ga alejados de la misma a perso-
nas, animales, objetos de cristal y
coches.

Extraiga el enchufe de latoma de
corriente

- Siempre que se aparte del aparato
para jardin.

- Antes de eliminar una obstruccion
de material.

- Al examinar, limpiar o manipular en
el aparato para jardin.

- Tras chocar contra un cuerpo ex-
trano: Examine de inmediato si es-
ta danado el aparato parajardiny
cambie la cuchilla, si procede.

- Sielaparato para jardin comienza
avibrar de forma anormal (verifi-
carlo de inmediato).

Conexion eléctrica

» La tension de alimentacion debera
coincidir con las indicaciones en la
placa de caracteristicas del produc-
to.

» Recomendamos conectar este pro-
ducto solamente a tomas de corrien-
te protegidas por un fusible diferen-
cial para una corriente de fuga de
30 mA.

» En caso de cambiar el cable de red
de este aparato, debera emplearse
exclusivamente el cable previsto por
el fabricante, cuyo n° de pedido y ti-
po figuran en las instrucciones de
servicio.

» Jamas toque el enchufe de red con
las manos mojadas.

» No pasar por encima, ni aplastar, ni
dar tirones del cable de red o de pro-
longacion, para no danarlos. Proteja
el cable del calor, del aceite y de las
esquinas agudas.

» El cable de prolongacidon debe tener
la seccion indicada en las instruccio-
nes de servicio y debe ir protegido
contra salpicaduras de agua. La co-
nexion de empalme no debera en-
contrarse en el agua.

» Pongase siempre unos guantes de
proteccion al manipular o trabajar
en el area de las cuchillas.

Seguridad eléctrica

ijAtencion! Antes de realizar
& trabajos de mantenimiento

o limpieza desconecte el
producto y saque el enchufe de la
red. Lo mismo debera realizarse en
caso de que se daiie, corte, o enrede
el cable de alimentacion.
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» Tras la desconexion del aparato
para jardin, las cuchillas siguen gi-
rando todavia durante algunos se-
gundos.

» Atencion - no tocar la cuchilla en
rotacion.
Para su seguridad, el producto dispo-
ne de un aislamiento de protecciony
no precisa por tanto ser conectado a
tierra. La tension de servicio es de
230V AC, 50 Hz (para paises no per-
tenecientes a la CE también 220V ¢
240V). Solamente emplear cables de
prolongacion homologados. Informa-
ciones al respecto las obtiene Ud. en
su taller de servicio técnico autorizado
habitual.
Para una mayor seguridad emplee un
interruptor diferencial (RCD) para una
corriente de fuga maxima de 30 mA.
Comprobar el funcionamiento correcto
del fusible diferencial antes de cada
uso.
Mantenga los cables de red y los de
prolongacion alejados de piezas movi-
les y preste atencion a no dafarlos pa-
ra evitar el contacto con piezas bajo
tension.
Los elementos de conexidn de los ca-
bles (enchufes y tomas de corriente)
deberan estar secos y no deberan to-
car el suelo.
Los cables de red y de prolongacion
deberan inspeccionarse con regulari-
dad en cuanto a posibles dafos y sola-
mente se utilizaran si se encuentran en
perfectas condiciones.

Espaniol |29

Si el cable de red del producto esta da-
nado solamente dejarlo reparar en un
taller de servicio autorizado Bosch.
Unicamente use cables de prolonga-
cion homologados.

Solo use cables de prolongacion, ca-
bles, conductores y tambores para ca-
bles que cumplan con lanorma EN
61242/IEC 61242 0l1EC60884-2-7y
que sean del tipo HO5VVV-F o HO5RN-
F.

Si precisa un cable de prolongacion
para trabajar con el producto, la sec-
cion del cable debera ser la siguiente:

— Seccién de cable 1,25 mm*o
1,5 mm?

- Lalongitud maxima es de 30 m pa-
ra cables de prolongaciony 60 m
en tambores para cables dotados
con interruptor diferencial

Observacion: En caso de usar un cable
de prolongacion éste debera ir provis-
to de un conductor de proteccion que
debera ir conectado a través del en-
chufe al conductor de proteccion de la
instalacion eléctrica de acuerdo alo in-
dicado en las prescripciones de seguri-
dad.

En caso de duda consulte a un profe-
sional electricista o al servicio Bosch
mas cercano.

ATENCION: Los cables de
& prolongacion no reglamen-

tarios pueden resultar peli-
grosos. Los cables de prolongacion,
enchufes y empalmes deberan ser
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estancos al agua y aptos para su uso
alaintemperie.

Mantenimiento

» Pongase siempre unos guantes de
proteccion al manipular o trabajar
en el area de las cuchillas.

» Asegurese de que todas las tuercas,
pernos y tornillos estan firmemente
sujetos para permitir un trabajo se-
guro con el producto.

» Controle con regularidad el estado y
el nivel de desgaste del cesto colec-
tor de césped.

» Controle el producto y, para mayor
seguridad, sustituya las piezas des-
gastadas o danadas.

» Utilice exclusivamente las cuchillas
previstas para este aparato para jar-
din.

» Unicamente deberan emplearse pie-
zas de recambio originales Bosch.

» Antes de almacenarlo asegurese de
que el producto esté limpio y exento
de residuos. Si fuese preciso, lim-
piarlo con un cepillo suave y seco.

Simbologia

Los simbolos siguientes le ayudaran a entender las instruc-
ciones de servicio al leerlas. Es importante que retenga en su
memoria estos simbolos y su significado. La interpretacion
correcta de estos simbolos le ayudara a manejar mejor y de
forma mas segura el producto.

Simbolo Significado
Direccion de movimiento

Direccion de reaccion

Utilice guantes de proteccion

Peso

Conexion

Desconexion

Accion permitida

Accidn prohibida

XSO ™M@=

CLICK! Sonido perceptible
Accesorios/Piezas de recambio

o o

Utilizacion reglamentaria

El aparato para jardin ha sido disefiado para cortar césped
en el drea doméstica.

El aparato para jardin no ha sido disefiado para cortar setos,
desbrozar, triturar, etc.

Aparato para jardin ha sido previsto para cortar el césped a
la altura de suelo.

Datos técnicos
Cortacésped UniversalRotak 650
No deart. 3600 HB9 401
3600HB9 471
Potencia absorbida nominal W 1700
Tension nominal \ 220 - 240
@ de alojamiento de la cuchilla cm 42
Altura de corte mm 25-80
Capacidad del cesto colector de césped | 50
Peso segln EPTA-Procedure 01:2014 kg 18,5
Clase de proteccion [E
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Cortacésped UniversalRotak 650
N© de serie ver placa de caracteristicas del aparato para
jardin

Las indicaciones son validas para una tension nominal [U] de 230 V. Estas indicaciones pueden variar con tensiones divergentes y en ejecucio-
nes especificas del pais.

Todos los valores en estas instrucciones fueron medidos para el uso a una altitud igual o inferior a 2000 m sobre el nivel del mar.

Informacion sobre ruidos y vibraciones

3600 HB9 401
3600HB9471
Nivel de ruido emitido determinado segun EN 60335-2-77

El nivel de presion sonora tipico del aparato, determinado con un filtro A, asciende a:

- Nivel de presion sonora dB(A) 92
- Nivel de potencia actstica dB(A) 95
- Incertidumbre K dB =2,0
Nivel total de vibraciones ah (suma vectorial de tres direcciones) y tolerancia K determinados segtin EN 60335-2-77
- Valor de vibraciones generadas a, m/s’ <25
- Incertidumbre K m/s’ =1,5
Montaje y operacion
Conexién E 244
Instrucciones de trabajo "Corte del cés- E 244
Material suministrado A 240 ped"
Despliegue de empufadura de estribo B 241 Desconexién E 244
Montaje de la empufiadura de estribo Instrucciones para la operacion F 245
Montaje/desmontaje del cesto colector C 242 Nivel de llenado de cesto colector de G 246
de césped césped vacio/lleno
Ajuste de la altura de corte D 243 Mantenimiento/cambio de la cuchilla H 247
Seleccion de los accesorios opcionales | 247

Localizacion de fallos

P o< | [T
o g

Sintoma Posible causa Solucion
El' motor no funciona  No hay tension de red Verificar y conectar
Toma de corriente defectuosa Emplear otra toma de corriente
Cable de prolongacion defectuoso Examinar el cable y, si estuviese danado, dejar
que sea reemplazado por un electricista o en un
centro de servicio Bosch
El fusible se ha fundido Si el fusible se dispara continuamente controle el

estado de su alimentacion eléctrica o dirijase a un
servicio técnico Bosch

Césped demasiado alto Altura max. del césped 30 cm con el ajuste maxi-
mo de la altura de corte

El guardamotor se ha activado Dejar que se enfrie el motor y ajustar una altura
de corte mayor
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Posible causa
Cable de prolongacion defectuoso

Sintoma

El aparato parajardin
funciona de forma in-
termitente

Solucion

Examinar el cable y, si estuviese dafiado, dejar
que sea reemplazado por un electricista o en un
centro de servicio Bosch

Cableado interior de la maquina defectuoso

Dirfjase a un servicio técnico Bosch

El guardamotor se ha activado

Dejar que se enfrie el motor y ajustar una altura
de corte mayor

La altura de corte obte- Altura de corte muy baja

Ajustar una altura de corte mayor

nida con el aparatode ¢y chilla mellada

Cambiar cuchilla (ver figura H)

jardin es irregular - —
Puede que exista una obstruccion

Examine la parte inferior del aparato para jardiny

y/o ) . :
el motor trabaja con di- desobstryyala, si procede (siempre use guantes
ficultad para jardin)

Cuchilla montada al revés

Montar la cuchilla en la posicion correcta

Al conectar el aparato  Cuchilla obstaculizada por la hierba
parajardin, la cuchilla

de corte no gira

Desconectar el aparato para jardin

Eliminar la obstruccion (siempre use guantes para

jardin)
Tuerca/tornillo de sujecion de la cuchilla flojos  Apretar la tuerca/tornillo de sujecion de la cuchi-
lla (22 Nm)
Vibraciones o ruidos in- Tuerca/tornillo de sujecion de la cuchilla flojos  Apretar la tuerca/tornillo de sujecion de la cuchi-
tensos lla (22 Nm)

Cuchilla dafnada

Cambiar cuchilla (ver figura H)

Servicio técnico y atencion al cliente
El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda

Ud. tener sobre la reparacion y mantenimiento de su produc-

to, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos
se encuentran también bajo: www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosa-
mente en caso de preguntas sobre nuestros productos y sus
accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es
imprescindible indicar el n° de articulo de 10 digitos que fi-
guraen la placa de caracteristicas del producto.

Espaiia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la reco-
gida para la reparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Direcciones de servicio adicionales se
encuentran bajo:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacion
Los productos, accesorios y embalajes se deberan someter

aun proceso de recuperacion que respete el medio ambien-
te.

E: iNo arroje los productos a la basura!

Solo para los paises de la UE:

Conforme a la Directiva Europea 2012/19/UE sobre apara-
tos eléctricos y electronicos inservibles, tras su trasposicion
en ley nacional, deberan acumularse por separado estos
productos para ser sometidos a un reciclaje ecolgico.

SERTYe,
OSERT c

NU cE°,

i v\a"

no %

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra
sobre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.
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Portugués

Indicacoes de seguranca

Atencao! Leia atentamente as
seguintes instrucoes. Familiarize-se
com os elementos de comando e
com a utilizacao do produto. Guarde
as instrucoes de servico em lugar
seguro para uma utilizacao
posterior.

Explicacao dos simbolos no aparelho
de jardinagem
Indicacao geral de perigos.

II Leia atentamente estas

Il instrucdes de servico.
Certifique-se de que as
pessoas nas proximidades

nao podem ser feridas pela
projecao de corpos estranhos.

1-f

Aviso: Mantenha-se a uma
distancia segura do produto
enquanto ele estiver a

funcionar.
—,] Cuidado: Ndo toque nas
T—¢| laminas em rotacao. As

laminas sao afiadas. Proteja-
os dedos dos pés e das maos.

c—e ) Naoaplicavel.

=]

-m<) Desligaroaparelho e puxara
[=#]| fichadatomada antes realizar
ajustes no aparelho ou da
limpeza, se o cabo tiver se
enganchado ou se deixar o aparelho de
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jardinagem sem vigilancia, mesmo que
apenas por curto tempo. Manter o
cabo de rede elétrica afastado das
laminas de corte.

£~y | Asuarde até que todas as

ao | pecas do aparelho de
jardinagem parem por

completo antes de tocar nelas. As

laminas ainda continuam a girar apos o

desligamento do aparelho de

jardinagem e podem causar lesoes.

Nao utilizar o produto na
chuva nem expo6-lo a chuva.

Proteja-se contra choque
elétrico.

Manter o cabo de conexao
afastado das laminas de
corte.

jardinagem nao se deve
utilizar um limpador de alta pressao
numa mangueira de jardim.

.99, Verifique atenciosamente a
‘Y@ caondeo aparelho de
jardinagem deve ser usado,
guanto a animais silvestres e de
estimacao. Animais silvestres e
domeésticos podem ser feridos durante
aoperacao da maquina. Verifique
atenciosamente a area de uso da
maquina e remova todas as pedras,
paus, fios, 0ssos e objetos estranhos.
Ao usar a maquina, certifique-se de
que nao haja animais silvestres,
animais de estimagao ou pequenos

Bosch Power Tools
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tocos de arvores escondidos na grama
densa.

Operacao

» Jamais permitir que criangas ou
pessoas nao familiarizadas com
estas instrugoes utilizem o produto.
As diretivas nacionais podem limitar
a idade do utilizador. Quando nao
estiver em uso, o produto devera ser
guardado em local inacessivel para
criancas.

» Jamais se deve permitir que as
criangas e pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais
limitadas ou com falta de experiéncia
e/ou falta de conhecimento e/ou nao
familiarizadas com estas instrucoes
utilizem o produto. As diretivas
nacionais podem limitar a idade do
utilizador.

» Criancas devem ser supervisionadas
para garantir que elas nao brinquem
com o produto.

» Jamais utilizar o aparelho de
jardinagem enquanto pessoas,
especialmente criangas, ou animais
e estiverem ao redor.

» O operador ou o utilizador é
responsavel por acidentes ou danos,
se outras pessoas forem feridas e se
as suas propriedades forem
danificadas.

» Nao devem ser usados sapatos de
borracha abertos nem sandalias ao
utilizar o produto. Sempre usar
sapatos robustos e calcas longas.

Jamais usar o produto com os pés
descalcos.

» Controlar cuidadosamente a

superficie a ser trabalhada e
remover pedras, gravetos, arames,
0SS0S € quaisquer outros corpos
estranhos.

» Antes a utilizagao devera sempre

controlar se as laminas, os parafusos
das laminas e o médulo de corte
estao gastos ou danificados.
Laminas e parafusos de laminas
gastos ou danificados devem sempre
ser substituidos por completo, para
evitar desequilibrios.

» SO cortar relva a luz do dia ou com

boa iluminacao artificial.

» Em condigdes climaticas

desfavoraveis, especialmente em
caso de uma tempestade, nao
devera trabalhar com o corta-relvas.

» Se possivel nao devera operar o

aparelho de jardinagem com a relva
molhada.

» Sempre andar com calma, jamais

andar com rapidez.

» Jamais operar o aparelho de

jardinagem se os dispositivos de
protecao e coberturas estiverem
defeituosos ou se os dispositivos de
seguranca, como por exemplo a
protecdo contra colisao e/ou o cesto
de recolha darelva, nao estiverem
montados.

» Recomendamos o uso de uma

protecao auricular para a sua propria
protecao.
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» Nao use o produto quando estiver
cansado ou doente ou sob a
influéncia de alcool, drogas ou
medicamentos.

» O trabalho em taludes pode ser
perigoso:

- Nao cortar a relva em locais
extremamente inclinados.

- Ao trabalhar em superficies
inclinadas ou sobre relva molhada
devera sempre andar com cuidado.
- Em superficies inclinadas, a relva
devera sempre ser cortada
transversalmente a inclinacao,
jamais na dire¢ao da inclinacao.

- Ao mudar de direcao em declives

devera sempre tomar muito cuidado.

» Ao andar para tras ou ao puxar o
aparelho de jardinagem devera
proceder com muito cuidado.

» Ao cortar a relva devera sempre
empurrar o aparelho de jardinagem
para frente e jamais puxa-lo na
direcao do corpo.

» As laminas devem estar paradas se
tiver que inclinar o aparelho de
jardinagem para o transporte, se
tiver que passar por superficies sem
relva e se tiver que transportar o
aparelho de jardinagem de ou para a

area onde a relva devera ser cortada.

» Nao se deve inclinar o aparelho de
jardinagem aquando da partida ou
da ligacao do motor.

» Desligar o aparelho de jardinagem
como descrito nas instrucoes de
Servico e observe que 0s seus pés
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estejam numa distancia suficiente
das pecas em rotacao.

» Nao permita que as suas maos e 0s
seus pés se encontrem perto nem
sob as partes em rotacao.

» Manter-se afastado da zona de
expulsao ao trabalhar com o
aparelho de jardinagem.

» Jamais levantar e transportar o
aparelho de jardinagem com o motor
ligado.

» Certifique-se de que o aparelho de
jardinagem esteja com todas as 4
rodas sobre o chao durante o
armazenamento.

» O aparelho de jardinagem so6 deve
ser levantado pelo punho de
transporte. O punho de transporte
deve ser tratado com cuidado.

» Nao efetuar quaisquer alteracoes
no aparelho. Alteracoes
inadmissiveis podem prejudicar a
seguranca do seu aparelho e levar a
um aumento dos ruidos e das
vibragoes e a um mau desempenho.

» Controlar regularmente o cabo de
conexao e um cabo de extensao que
esteja sendo utilizado. Nao conectar
um cabo danificado a rede elétrica
nem toque nele antes de separa-lo
da rede elétrica. Um cabo danificado
pode entrar em contacto com pecas
sob tensao. Proteja-se contra
perigos devido a choque elétrico.
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Recolha de folhas secas

A lamina para recolha de folhas secas
¢ formada de modo a recolher folhas
secas, darelva, no outono. Para que
esta funcao obtenha um resultado
ideal, deve ser observado o seguinte:

- So sedeve recolher relva na
maxima altura de corte.

- sdrecolher as folhas secas sobre a
suarelva.

- antes de recolher as folhas secas é
necessario inspecionar a area de
trabalho e manter pessoas,
animais domeésticos, objetos de
vidro e carros afastados.

Puxar a ficha de rede da tomada

— sempre que se afastar do aparelho
de jardim.

- antes de eliminar bloqueios.

- ao controlar e limpar o aparelho de
jardim ou antes de trabalhar nele.

— apos a colisao com um corpo
estranho, controlar imediatamente
se o aparelho de jardinagem
apresenta danos e, se necessario,
troque as laminas.

- se o aparelho de jardinagem
comecar a vibrar de forma anormal
(controlar imediatamente).

Conexao de rede elétrica

» A tensao da fonte de corrente deve
coincidir com as especificacoes na
placa de identificacao do produto.

» E recomendavel conectar este
produto a uma tomada protegida

com um dispositivo de corrente
residual de 30 mA.

» Ao substituir o cabo neste aparelho,
sO devera usar cabos de ligacao a
rede previstos pelo fabricante, com
o n.2de encomenda e tipo indicado
nas instrucdes de servico.

» Jamais tocar na ficha de rede com as
maos molhadas.

» Nao passar por cima do cabo
conexao a rede ou do cabo de
extensao, nem esmaga-lo ou estica-
lo, pois isto poderia danifica-lo.
Proteger o cabo contra calor, dleo e
cantos afiados.

» O cabo de extensao deve ter o
diametro indicado na instrucao de
servico e deve ser protegido contra
respingos de agua. A conexao de
encaixe nao deve estar na agua.

» Sempre usar luvas de jardinagem
se estiver a trabalhar na area das
laminas afiadas.

Seguranca elétrica

Atencao! Antes de trabalhos

de manutencao ou de

limpeza, devera desligar o
produto e puxar a ficha da tomada.

0 mesmo vale, se o cabo de corrente

elétrica estiver danificado, cortado

ou emaranhado.

» Depois de desligar o aparelho de
jardinagem, as laminas ainda
giram durante alguns segundos.

» Cuidado - ndo tocar nas laminas
de corte em rotacao.
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Para a seguranca, o produto € isolado
e nao requer aterramento. A tensao de
funcionamento é de 230 VAC, 50 Hz
(para paises fora da Unidao Europeia
também 220V ou 240 V). So utilizar
cabos de extensao homologados. As
informacoes podem ser obtidas numa
oficina de servico pos-venda Bosch.
Para aumentar a seguranca, use um
disjuntor de corrente de avaria (RCD)
com uma corrente residual de no
maximo 30 mA. Este dispositivo de
corrente residual deveria ser
controlado antes de cada
funcionamento.

Manter o cabo de rede e o cabo de
extensao afastados das partes moveis
e evitar qualquer dano dos cabos, para
evitar um contacto com componentes
sob tensao.

As conexoes de cabos (ficha de rede e
tomadas) devem estar secas e nao
devem ser deitadas no chao.

O cabo de rede e o cabo de extensao
devem ser controlados em intervalos
regulares quanto a sinais de danos e s6
devem ser utilizados se estiverem em
estado impecavel.

Se 0 cabo de alimentacao do produto
estiver danificado, ele s6 deve ser
reparado por uma oficina autorizada
da Bosch. Sé utilizar os cabos de
extensao homologados.

Use apenas cabos de extensao, cabos,
fios e tambores de cabos que estejam
em conformidade com EN 61242/IEC
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61242 ou |[EC 60884-2-7 e sejam do
tipo HO5VVV-F ou HO5RN-F.

Se desejar usar um cabo de extensao
para operar o produto, sao
necessarias as seguintes secoes
transversais do condutor:

- Diametro de cabo de 1,25 mm? ou
de 1,5 mm?

- Maximo comprimento de 30 m
para o cabo de extensao ou 60 m
para tambores de cabos com
disjuntor de protecao contra
corrente residual

Nota: Se for utilizado um cabo de
extensao, este deve possuir um
condutor de protecao como descrito
nas diretivas de seguranca conectado
através de uma ficha ao condutor de
protecao do seu equipamento elétrico.
No caso de dividas consulte um
eletricista especializado ou a
representacao de servico pds-venda
Bosch mais proxima.

CUIDADO: Cabos de
& extensao incorretos podem
ser perigosos. Cabos de
extensao, fichas e acoplamentos
devem ser de modelos homologados
para a utilizacao em areas
exteriores.

Manutencao

» Sempre usar luvas de jardinagem
se estiver a trabalhar na area das
laminas afiadas.

» Controlar se todas as porcas,
cavilhas e parafusos estao firmes,

Bosch Power Tools
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para assegurar-se de que o produto
funcione de forma segura.

» Verificar regularmente o estado e 0
desgaste do cesto de recolha de
relva.

» Controlar o produto e, se
necessario, substituir as pecas
gastas ou danificadas.

» SO utilizar as laminas de corte
previstas para o aparelho de
jardinagem.

» Assegure-se de que as pegas
substituidas sejam da Bosch.

» Antes do armazenamento, assegure-
se de que o produto esteja limpo e
livro de residuos. Se necessario,
limpe-0 com uma escova macia e
seca.

Simbolos

Os simbolos a seguir sdo importantes para a leitura e paraa
compreensao destas instrucdes de servico. Os simbolos e 0s
seus significados devem ser memorizados. A interpretacao
correta dos simbolos ajuda a usar o produto de modo melhor
€ mais seguro.

Simbolo Significado

Direcao do movimento

Direcdo da reagdo

Usar luvas de protecao

Peso

Ligar

Desligar

Acdo permitida

Acao proibida

X|NOTM@ = =

cLick! Nitido ruido

Acessorios/pecas sobressalentes

o o

Utilizacao conforme as disposicoes

0 aparelho de jardinagem é destinado para cortar relva em
areas privadas.

0 aparelho de jardinagem ndo é previsto para cortar nem
aparar sebes.

0 aparelho de jardinagem é previsto para o corte de relva ao
nivel do solo.

Dados técnicos
Numero do produto 3600HB9401
3600HB9 471
Poténcia nominal consumida w 1700
Tensao nominal \ 220 - 240
Largura da carcaga da lamina cm 42
Altura de corte mm 25-80
Volume, cesto para recolha de relva | 50
Peso conforme EPTA-Procedure 01:2014 kg 18,5
Classe de protecio [E
Numero de série ver a placa de caracteristicas do aparelho de
jardinagem

0Os dados aplicam-se a uma tensao nominal [U] de 230 V. Com tensdes divergentes e em versdes especificas do pais, estes dados podem variar.
Todos os valores neste manual foram medidos para uma utilizagao em altitudes abaixo ou iguais a 2000 metros acima do nivel do mar.

1609 92A5W8|(15.07.2020)

Bosch Power Tools

T



Informacéao sobre ruidos/vibracoes

Portugués | 39

3600 HB9 401
3600HB9471

Valores de emissao de ruidos averiguados de acordo com a EN 60335-2-77

0 nivel de ruido avaliado como A do aparelho é tipicamente:

- Nivel de pressao acustica dB(A) 92
- Nivel da poténcia acustica dB(A) 95
- IncertezaK dB =2,0

Totais valores de vibragoes ah (soma dos vetores de trés diregdes) e incerteza K averiguados conforme EN 60335-2-77

- Valor de emissao de vibracdes a,, m/s <2,5

- IncertezaK m/s’ =1,5

Montagem e funcionamento Objetivo de acdo Figura Pagina
— - - — Ligar E 244

Objetivo de a(;ao Figura _Pégina Indicagdo de trabalho “Cortar relva” E 244

Volume de fornecimento A 240 Desligar E 244

Desdabrar o punho = 241 Indicagoes de trabalho F 245

Montagem do arco do punho Indicagao do nivel de enchimento do G 246

Montar/retirar o cesto de recolha da © 242 cesto de recolha vazio/cheio

relva Manutengdo/substituicdo da lamina H 247

Ajustar a altura de corte D 243 Selecionaracessérios | 247

Busca de erros

£ on | (1=,
Sintoma Possivel causa Solucao

Omotornaoarranca  Falta tensdo de rede

Controlar e ligar

Tomada de rede elétrica com defeito

Utilizar uma outra tomada

Cabo de extensao danificado

Verificar o cabo e permitir que seja substituido
por um eletricista ou pelo Centro de Assisténcia
Bosch se estiver danificado

O fusivel disparou

Se o fusivel sempre queimar, se deve verificar a
fonte de alimentagéo ou entrar em contacto com
o servico de atendimento ao cliente Bosch

Relva longa demais

A max. altura admissivel da grama é de 30 cm
com 0 maior ajuste da altura de corte

A protecao do motor foi ativada

Deixar o motor arrefecer e aumentar a altura de
corte

0 aparelho de Cabo de extensao danificado
jardinagem funciona

com interrupgdes

Verificar o cabo e permitir que seja substituido
por um eletricista ou pelo Centro de Assisténcia
Bosch se estiver danificado

A cablagem interna do aparelho de jardinagem

esta com defeito

Entre em contacto com o servico de atendimento
ao cliente Bosch

A protecao do motor foi ativada

Deixar o motor arrefecer e aumentar a altura de
corte

Bosch Power Tools
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Sintoma Possivel causa

O aparelho de Altura de corte pequena demais

Solucao
Aumentar a altura de corte

jardinagem produzum - as |aminas estao embotadas

Trocar as laminas (veja figura H)

resultado de corte ; - - -
E possivel que haja uma obstrugdo

Controlar o lado de baixo do aparelho de

irregular N o °

e/ou jardinagem e eliminar a obstrucao, se for

o motor funciona com necessario (use sempre luvas para jardinagem)
dificuldade Lamina montada do lado errado Montar a lamina do lado certo

Apos ligar o aparelho  Alamina é impedida pela relva
de jardinagem, a

lamina de corte nao

Desligar o aparelho de jardinagem

Remover a obstrugdo (sempre usar luvas para
jardinagem)

gira —
Porca/parafuso da lamina soltos

Apertar porca/parafuso da lamina (22 Nm)

Fortes vibragdes/ Porca/parafuso da lamina soltos

Apertar porca/parafuso da lamina (22 Nm)

ruidos Lamina danificada Trocar as ldminas (veja figura H)

Servigo pés-venda e podem mais ser utilizgdos devem ser‘recolhidos )
separadamente e enviados a uma reciclagem compativel

aconselhamento com o meio ambiente.

0 servigo pds-venda responde as suas perguntas a respeito
de servigos de reparacao e de manutencdo do seu produto,
assim como das pegas sobressalentes. Desenhos explodidos
e informagdes acerca das pegas sobressalentes também em:
www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer
todas as suas duvidas a respeito dos nossos produtos e
acessorios.

Indique para todas as questoes e encomendas de pegas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia
técnica em:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

. e ~
Eliminacao

Produtos, acessorios e embalagens devem ser enviados a
uma reciclagem compativel com o meio ambiente.

E Nao jogue produtos no lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

De acordo com a diretiva europeia 2012/19 /UE relativa aos
residuos de equipamentos elétricos e eletronicos e da sua
transposicao para o direito nacional, produtos que nao

Italiano

Indicazioni di sicurezza

Attenzione! Leggere attentamente
le istruzioni sotto indicate. Acquisi-
re dimestichezza con gli elementi di
comando ed il corretto utilizzo del
prodotto. Conservare in luogo sicuro
il presente manuale di istruzioni
d’uso per ogni necessita futura.

Spiegazione dei simboli presenti
sull’apparecchio per il giardinaggio

é Allarme generale di pericolo.
Illl Leggere le istruzioni d’uso.
@ tualmente presenti nei dintor-
ni non rischino lesioni da cor-

pi estranei proiettati all'esterno.

Accertarsi che persone even-
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<) Avvertenza: Tenere una di-
l*’ﬂ stanza di sicurezza dal pro-

dotto se lo stesso sta lavoran-
do.

T—,| Attenzione: Non toccare le la-
T—9| merotanti. Le lame sono affi-

late. Prestare attenzione a
non tagliarsi le dita dei piedi e delle
mani.

c—e] Non applicabile.

==
.m~) Spegnere ['apparecchio per il
=] giardinaggio ed estrarre la

spina dalla presa elettrica pri-
ma di effettuare regolazioni oppure
prima di pulirlo, prima di sciogliere il
cavo attorcigliato oppure prima di la-
sciare 'apparecchio per il giardinaggio
incustodito anche per un breve perio-
do di tempo. Tenere il cavo elettrico
lontano dalle lame di taglio.

&~y ] Primadiintervenire sui com-
oo | ponenti dell’apparecchio per
il giardinaggio, attendere che
gli stessi si siano completamente fer-
mati. Le lame continuano a ruotare do-
po lo spegnimento dell'apparecchio
per il giardinaggio e possono provoca-

re lesioni gravi.

£\

Non utilizzare il prodotto
quando piove e neppure
esporlo alla pioggia.

Proteggersi contro scosse
elettriche.

Italiano | 41

° Tenere il cavo di collegamen-
to lontano dalle lame di taglio.

~ Perla pulizia dell'apparecchio
> per il giardinaggio non utiliz-
zare idropulitrice o tubo da giardino.
‘0 F

Controllare accuratamente
I'area in cui deve essere im-
piegato I'apparecchio per il
giardinaggio in merito ad animali selva-
tici e animali domestici. Animali selva-
tici ed animali domestici possono es-
sere feriti durante il funzionamento
dell'apparecchio. Controllare accura-
tamente l'area di impiego dell'apparec-
chio e rimuovere tuttii sassi, i bastoni,
i fili metallici, gli ossi ed altri corpi
estranei. Durante l'impiego dell'appa-
recchio prestare attenzione affinché
non vi siano nascosti nell'erba fitta ani-
mali selvatici, animali domestici o pic-
coli ceppi.

Impiego

» Non permettere a bambini oppure a
persone che non abbiano preso vi-
sione delle presenti istruzioni di uti-
lizzare il prodotto. Le norme naziona-
li prevedono eventualmente dei limiti
direstrizione relativamente all'eta
dell'operatore. Se il prodotto non
viene impiegato, conservarlo fuori
della portata dei bambini.

» Non permettere in nessun caso l'uso
del prodotto a bambini, persone con
capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte oppure a cui manchi espe-
rienza e/o conoscenza e/o a persone
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che non abbiano famigliarita con le
presenti istruzioni. Le norme nazio-
nali prevedono eventualmente dei i-
miti di restrizione relativamente
all'eta dell'operatore.

» | bambini dovrebbero essere sorve-
gliati per assicurarsi che non giochi-
no con il prodotto.

» Non utilizzare mai I'apparecchio per
il giardinaggio quando nelle imme-
diate vicinanze vi sono persone ed in
modo particolare bambini oppure
animali domestici.

» L'operatore & responsabile degli inci-
denti o dei rischi in cui possono in-
correre le altre persone o le loro pro-
prieta.

» Durante |'impiego del prodotto non
indossare scarpe di gomma aperte o
saldali. Portare sempre robuste scar-
pe di sicurezza e pantaloni lunghi.
Non utilizzare mai il prodotto a piedi
nudi.

» Ispezionare accuratamente la super-
ficie da lavorare ed avere cura di ri-
muovere eventuali pietre, bastoni, fi-
li metallici, ossi e qualunque altro ti-
po di corpo estraneo.

» Prima dell'impiego controllare sem-
pre visivamente che le lame, le viti
delle lame ed il gruppo di taglio non
siano usurati o danneggiati. Al fine di
evitare squilibri, in caso di usura o
danneggiamento delle lame e delle
viti delle lame, sostituire sempre la
serie completa.

» Procedere alla tosatura dell’erba so-
lamente di giorno o con una buona il-
luminazione artificiale.

» Con cattive condizioni meteorologi-
che, in modo particolare in caso di
un temporale che si sta avvicinando,
non lavorare con il tosaerba.

» Se possibile, evitare di utilizzare I'ap-
parecchio per il giardinaggio sull’er-
ba bagnata.

» Camminare sempre e non correre
mai.

» Mai utilizzare I'apparecchio per il
giardinaggio con dispositivi di prote-
zione e coperture difettosi oppure
senza dispositivi di sicurezza, come
per esempio deflettore protettivo e/
o cestello raccoglierba.

» Si consiglia di indossare una prote-
zione per l'udito per la propria prote-
zione.

» Non utilizzare il prodotto in caso di
stanchezza o di malattia oppure sot-
to I'effetto di bevande alcoliche, dro-
ghe o medicinali.

» La tosatura dell'erba sulle scarpate
puo essere pericolosa:

- Non tosare I'erba su pendenze ec-
cessivamente ripide.

- In caso di superfici con una certa
pendenza oppure in caso di erba ba-
gnata, attenzione a non scivolare.

- In caso di superfici con una certa
pendenza, tosare 'erba trasversal-
mente e non procedere mai in senso
perpendicolare alla pendenza.
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- Porre estrema cautela nellinvertire

direzione sulle pendenze.

» Operare con estrema attenzione
quando si arretra o quando si tira
I'apparecchio per il giardinaggio.

» Durante la tosatura dell'erba avere
cura di spingere I'apparecchio per il
giardinaggio sempre in avanti e di
non tirarlo mai in direzione del pro-
prio corpo.

» Le lame devono essere sempre com-
pletamente ferme prima di ribaltare
I'apparecchio per il giardinaggio per
il trasporto, quando si devono attra-
versare superfici prive di erba e
quando si trasporta lo stesso alla/
dall'area da tosare.

» Durante |'operazione di accensione
oppure avviamento del motore non
ribaltare I'apparecchio per il giardi-
naggio.

» Accendere I'apparecchio per il giar-
dinaggio come descritto nelle istru-
zioni d’'uso e fare attenzione che i
piedi siano a distanza sufficiente dal-
le parti rotanti.

» Non mettere le mani ed i piedi vicino
o sotto le parti rotanti.

» Lavorando con I'apparecchio per il
giardinaggio mantenere sempre una
certa distanza dalla zona di espulsio-
ne.

» Non sollevare, né trasportare mai
I'apparecchio per il giardinaggio con
il motore in funzione.

» Prestare attenzione affinché durante
il magazzinaggio I'apparecchio per il
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giardinaggio appoggi sul pavimento
con tutte e 4 le ruote.

» Sollevare I'apparecchio per il giardi-
naggio afferrandolo esclusivamente
per l'impugnatura. Trattare con at-
tenzione l'impugnatura.

» Non effettuare alcuna modifica
all’apparecchio. Modifiche illecite
possono pregiudicare la sicurezza
dell'apparecchio, provocare un au-
mento della rumorosita e delle vibra-
zioni e causare cattive prestazioni.

» Controllare regolarmente il cavo di
collegamento ed il cavo di prolunga
utilizzato. Non collegare un cavo dan-
neggiato alla rete elettrica o non toc-
carlo prima di averlo staccato dalla
rete elettrica. In caso di cavo dan-
neggiato possono venire a contatto
parti sotto tensione. Proteggersi
contro pericoli causati da scosse
elettriche.

Raccolta foglie

La lama raccolta foglie & modellata in
questo modo affinché possa raccoglie-
re foglie autunnali dal prato. Affinché
questa funzione ottenga un risultato
ottimale & necessario osservare quan-
to segue:

- Raccogliere le foglie esclusivamen-
te ad altezza di taglio massima.

- Raccogliere le foglie esclusivamen-
te sul vostro prato.

- Prima della raccolta foglie ispezio-
nare la superficie di lavoro e tenere
lontano persone, animali domesti-
ci, oggetti in vetro ed auto.
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Estrarre la spina dalla presa

- Ogniqualvolta si lascia I'apparec-
chio per il giardinaggio incustodito.

- Prima dell’eliminazione di bloccag-
gi.

- Prima di effettuare controlli, inter-
venti di pulizia oppure lavori all'ap-
parecchio per il giardinaggio.

- In seguito ad una collisione con
corpi estranei; controllare imme-
diatamente 'apparecchio per il
giardinaggio in merito a danneggia-
menti e, se necessario, sostituire la
lama.

- Se 'apparecchio per il giardinaggio
inizia a vibrare in modo insolito
(controllare immediatamente).

Collegamento all’alimentazione
elettrica

» La tensione riportata sulla targhetta
di identificazione del prodotto deve
corrispondere alla tensione della re-
te elettrica di alimentazione.

» Si consiglia di collegare questo pro-
dotto soltanto ad una presa di cor-
rente protetta con un interruttore di
sicurezza per correnti di guasto con
30 mA.

» In caso di sostituzione del cavo su
questo apparecchio, utilizzare esclu-
sivamente il cavo di collegamento al-
la rete previsto dal produttore, per
quanto riguarda No. di ordinazione e
tipo vedi istruzioni d’uso.

» Non afferrare mai la spina di rete con
mani bagnate.

» Non passare con veicoli sul cavo di
collegamento alla rete oppure sul ca-
vo di prolunga, non schiacciarli né
sottoporli a strappi in quanto potreb-
bero subire dei danni. Proteggere il
cavo da calore troppo forte, daolioe
da spigoli taglienti.

» Il cavo di prolunga deve avere il dia-
metro riportato nelle istruzioni d’'uso
e deve essere protetto contro gli
spruzzi dell'acqua. Il collegamento a
spina non deve trovarsi in acqua.

» Mettere sempre guanti da giardino
maneggiando o lavorando nel set-
tore delle lame taglienti.

Sicurezza elettrica

Attenzione! Spegnere il pro-

& dotto e staccare la spina di

rete prima di effettuare in-
terventi di manutenzione o di puli-
zia. Lo stesso vale se il cavo della
corrente dovesse essere danneggia-
to, tagliato oppure aggrovigliato.

» Le lame continuano a ruotare an-
cora per alcuni secondi dopo lo
spegnimento dell’apparecchio per
il giardinaggio.

» Attenzione - non toccare lalama
di taglio rotante.

Per sicurezza, il Vostro prodotto e do-

tato di unisolamento di protezione e

non richiede nessuna messa a terra. La

tensione d’esercizio € di 230 VAC,

50 Hz (per paesi non appartenenti alla

CE anche 220V 0 240V). Utilizzare

esclusivamente cavi di prolunga omo-
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logati. Per ulteriori informazioni, rivol-
gersi al Servizio di Assistenza autoriz-
zato.

Per una maggiore sicurezza utilizzare
un interruttore di sicurezza per corren-
ti di guasto (RCD) con una corrente di
guasto massima di 30 mA. Questo in-
terruttore a corrente di guasto dovreb-
be essere controllato prima di ogni im-
piego.

Tenere lontano cavo di rete e cavo di
prolunga dalle parti mobili ed evitare
ogni danneggiamento dei cavi per im-
pedire il contatto con parti sotto ten-
sione.

| collegamenti dei cavi (spine direte e
prese elettriche) devono essere
asciutti e non devono poggiare per ter-
ra.

Il cavo di rete e cavo di prolunga devo-
no essere controllati regolarmente in
merito ad eventuali danneggiamenti e
possono essere impiegati esclusiva-
mente in perfette condizioni.

Se il cavo di rete del prodotto & dan-
neggiato, lo stesso puo essere riparato
esclusivamente da un’officina Bosch
autorizzata. Utilizzare esclusivamente
cavi di prolunga omologati.

Utilizzare esclusivamente cavi di pro-
lunga, cavi, linee e tamburi per cavi
che corrispondano alle norme EN
61242/IEC 61242 0lEC60884-2-7 e
che siano del tipo HO5VVV-F 0 HO5RN-
F.

Se per il funzionamento del prodotto si
desidera utilizzare un cavo di prolunga
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sono necessarie le seguenti sezioni
conduttrici:

— Sezione conduttrice 1,25 mm?o
1,5 mm?

- Lunghezza massima 30 m per cavi
di prolunga oppure 60 m per tam-
buri per cavi con interruttore di si-
curezza per correnti di guasto

Nota: Se si utilizza un cavo di prolunga
& necessario che lo stesso — come indi-
cato nelle norme di sicurezza - sia do-
tato di un conduttore di protezione
che, attraverso la spina, sia collegato
al conduttore di protezione del Vostro
impianto elettrico.

In caso di dubbi, rivolgersi ad un elet-
tricista professionista oppure alla rap-
presentanza Bosch Service piu vicina.

ATTENZIONE: Cavi di pro-
& lunga non conformi alle nor-

me possono essere perico-
losi. I cavi di prolunga, le spine ed i
raccordi devono essere di tipo im-
permeabile all’acqua e devono esse-

re omologati per 'uso in ambienti
esterni.

Manutenzione

» Mettere sempre guanti da giardino
maneggiando o lavorando nel set-
tore delle lame taglienti.

» Assicurarsi sempre che tutti i dadi, i
perni e le viti siano ben serrati affin-
ché sia possibile lavorare in modo si-
curo con il prodotto.
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» Controllare regolarmente il cestello
raccoglierba in merito ad usura e
danni.

» Controllare il prodotto e per ragioni
di sicurezza sostituire parti usurate o
danneggiate.

» Utilizzare esclusivamente lame da ta-
glio previste per I'apparecchio per il
giardinaggio.

» Accertarsi che le parti di ricambio da
sostituire provengano da Bosch.

» Prima del magazzinaggio assicurarsi
che il prodotto sia pulito e libero da
resti. Se necessario, pulire con una
spazzola morbida ed asciutta.

Simboli

I simboli seguenti sono importanti per la lettura e la com-
prensione delle istruzioni d’'uso. Memorizzare i simboli ed il
loro significato. Un’interpretazione corretta dei simboli con-
tribuisce ad utilizzare meglio ed in modo piti sicuro il prodot-
to.

Simbolo

Significato
Direzione di movimento

Direzione di reazione

Mettere i guanti di protezione

Peso

Accensione

Spegnimento

Operazione permessa

Operazione vietata

X|NOTM@ = =

CLick! Rumore percettibile
Accessori/parti di ricambio
o o
Uso conforme alle norme

Questo apparecchio per il giardinaggio & stato progettato
per tosare 'erba di prati in settori privati.

L'apparecchio per il giardinaggio non & destinato al taglio
delle siepi, alla tosatura dei bordi, alla triturazione ecc.
L’apparecchio per il giardinaggio & previsto per la tosatura
dell'erba ad altezza terreno.

Dati tecnici
Codice prodotto 3600 HB9 401
3600HB9 471
Potenza assorbita nominale W 1700
Tensione nominale \ 220 - 240
Larghezza della scatola della lama cm 42
Altezza di taglio mm 25-80
Capacita, cestello raccoglierba | 50
Peso in funzione della EPTA-Procedure 01:2014 kg 18,5
Classe di protezione AT
Numero di serie Vedi targhetta del tipo sull'apparecchio per il
giardinaggio

| dati sono validi per una tensione nominale [U] di 230 V. In caso di tensioni differenti e di versioni per Paesi specifici, tali dati potranno variare.
Tuttii valori indicati nelle presenti istruzioni sono stati misurati per I'impiego al di sotto o pari a 2000 metri sopra al livello del mare.
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Informazioni sulla rumorosita e sulle vibrazioni
3600 HB9 401
3600HB9 471
Valori di emissione acustica rilevati conformemente a EN 60335-2-77

I livello di rumore stimato A dell’'apparecchio ammonta normalmente:

- Livello di pressione acustica dB(A) 92
- Livello di potenza sonora dB(A) 95
- Incertezza della misura K dB =2,0

Valori complessivi di oscillazione ah (somma vettoriale delle tre direzioni) e incertezza della misura K misurati conformemen-
te allaEN 60335-2-77

- Valore di emissione dell'oscillazione aj, m/s’ <2,5
- Incertezza della misura K m/s’ =1,5
Montaggio ed uso
Accensione E 244
Indicazione operativa "tagliare I'erba" E 244
Volume di fornitura A 240 Spegnimento E 244
Aprire limpugnatura B 241 Indicazioni operative F 245
Montaggio dellimpugnatura Indicatore del livello di riempimento ce- G 246
Inserimento/rimozione del cestello rac- © 242 stello raccoglierba vuoto/pieno
coglierba Manutenzione della lama/cambio della H 247
Regolazione dell'altezza di taglio D 243 lama
Selezione accessori | 247
Individuazione dei guasti e rimedi
Problema Possibili cause Rimedi
Il motore non funziona Tensione di rete assente Controllare ed inserire
Presa elettrica difettosa Utilizzare un’altra presa
Cavo di prolunga danneggiato Controllare il cavo ed in caso di danneggiamento

farlo sostituire da un elettricista oppure in un
Centro di Assistenza Clienti Bosch

Il fusibile & scattato Se il fusibile si brucia continuamente controllare
I'alimentazione di corrente o rivolgersi al Centro
di Assistenza Clienti Bosch

Erba troppo lunga L'altezza massima dell'erba permessa & di 30 cm
con la regolazione massima dell'altezza di taglio
La protezione del motore & scattata Lasciare raffreddare il motore e regolare un‘altez-
za di taglio maggiore
L'apparecchio peril ~ Cavo di prolunga danneggiato Controllare il cavo ed in caso di danneggiamento
giardinaggio funziona farlo sostituire da un elettricista oppure in un
con interruzioni Centro di Assistenza Clienti Bosch

Cablaggio interno dell'apparecchio per il giardi-  Rivolgersi ad un Servizio Assistenza Clienti Bosch
naggio difettoso

La protezione del motore & scattata Lasciare raffreddare il motore e regolare un’altez-
za di taglio maggiore
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Possibili cause
Altezza di taglio troppo bassa

Problema
L'apparecchio per il

Rimedi
Regolare una maggiore altezza di taglio

giardinaggio lascia Lama senza filo

Sostituire la lama (vedi figura H)

tracce di taglio irrego-
& 8 Possibile ostruzioni

Controllare la parte inferiore dell'apparecchio per

lari

e/o il giardinaggio e, se necessario, eliminare I'ostru-
il motore lavora con zione (mettere sempre guanti da giardino)
difficolta Lama montata in posizione errata Montare la lama nella posizione corretta
Lalamadataglionon  Lama bloccata da erba Spegnere I'apparecchio per il giardinaggio
Ir'g?)?a?gggh?gzreicilc €so Eliminare l'ostruzione (mettere sempre guanti da
giardinaggio giardino)

Dado/vite della lama allentato/allentata

Serrare saldamente dadoj/vite della lama (22 Nm)

Vibrazioni/rumori ec-

Dado/vite della lama allentato/allentata

Serrare saldamente dado/vite della lama (22 Nm)

cessivi Lama danneggiata

Sostituire la lama (vedi figura H)

Servizio di assistenza e consulenza

tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relati-
ve alla riparazione e alla manutenzione del Vostro prodotto
nonché concernenti i pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono con-
sultabili anche sul sito www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere
alle Vostre domande in merito ai nostri prodotti e accessori.
In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, co-
municare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla
targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Italia
Tel.: (02) 3696 2314
E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza
consultare:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Smaltimento

Avviare ad un riciclaggio rispettoso dell’ambiente prodotti,
accessori ed imballaggi dismessi.

E Non gettare i prodotti tra i rifiuti domestici!

Solo per i Paesi della CE:

Conformemente alla Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiu-
ti di apparecchiature elettriche ed elettroniche ed all'attua-
zione del recepimento nel diritto nazionale, i prodotti diven-
tati inservibili devono essere raccolti separatamente ed es-
sere inviati ad una riutilizzazione ecologica.

Nederlands

Veiligheidsvoorschriften

Let op! Lees de volgende voorschrif-
ten zorgvuldig door. Maak uzelf ver-
trouwd met de bedieningselemen-
ten en het juiste gebruik van het
product. Bewaar de gebruiksaanwij-
zing om deze later te kunnen raad-
plegen.

Verklaring van de symbolen op het
tuingereedschap

C Algemene waarschuwing.
Illl Lees de gebruiksaanwijzing.

Let op dat personen die in de

buurt staan niet worden ver-

wond door weggeslingerde
voorwerpen.

1-f

Waarschuwing: Houd een vei-
lige afstand tot het product
aan wanneer het in werking is.
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—,] Voorzichtig: Raak de rond-
T—3¢| draaiende messen niet aan.

De messen zijn scherp. Wees
uiterst voorzichtig met tenen en vin-
gers.

c—eo) Nietvantoepassing.

=

-a=) Schakel het tuingereedschap
]| uitentrek de netstekker uit

het stopcontact voordat u het
gereedschap instelt of reinigt, als de
kabel ergens blijft vastzitten of als u
het gereedschap onbeheerd laat, ook
als dat slechts voor korte tijd is. Houd
de stroomkabel uit de buurt van de
snijmessen.

& Wacht totalle delen van het

oo | tuingereedschap volledig tot
stilstand zijn gekomen voor-

dat u deze aanraakt. De messen draai-
en na het uitschakelen van het tuinge-
reedschap nog. Letsel kan het gevolg
zijn.

Gebruik het product niet in de
regen en laat het nietin de re-
gen liggen of staan.

Bescherm uzelf tegen een
elektrische schok.

Houd de aansluitkabel uit de
buurt van de snijmessen.

het tuingereedschap geen ho-
gedrukreiniger of tuinslang.
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Controleer het gedeelte waar
u het tuingereedschap wilt ge-
bruiken zorgvuldig op in het
wild levende dieren en huisdieren. In
het wild levende dieren en huisdieren
kunnen tijdens het gebruik van de ma-
chine gewond raken. Controleer het
gedeelte waar u de machine wilt ge-
bruiken grondig en verwijder alle ste-
nen, stokken, draden, botten en ande-
re voorwerpen. Let er bij het gebruik
van de machine op dat er geen in het
wild levende dieren, huisdieren of klei-
ne boomstronken in dicht gras verbor-
gen zijn.

44

Bediening

» Laat kinderen of personen die deze
voorschriften niet hebben gelezen
het product nooit gebruiken. In uw
land gelden eventueel voorschriften
ten aanzien van de leeftijd van de be-
diener. Bewaar het product buiten
het bereik van kinderen wanneer het
niet wordt gebruikt.

» Laat het product nooit gebruiken
door kinderen, personen met be-
perkte fysieke, zintuiglijke of geeste-
lijke vermogens of met beperkte er-
varing of kennis of door personen die
deze voorschriften niet hebben gele-
zen. In uw land gelden eventueel
voorschriften ten aanzien van de
leeftijd van de bediener.

» Op kinderen moet toezicht worden
gehouden om er zeker van te zijn dat
ze niet met het product spelen.
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» Gebruik het tuingereedschap nooit
dicht in de buurt van personen, in
het bijzonder kinderen, of huisdie-
ren.

» De bediener is verantwoordelijk voor
ongevallen, persoonlijk letsel of
schade aan het eigendom van ande-
ren.

» Gebruik geen open rubber schoenen
of sandalen wanneer u het product
gebruikt. Draag altijd stevige schoe-
nen en een lange broek. Gebruik het
product nooit op blote voeten.

» Controleer het te bewerken opper-
vlak zorgvuldig op stenen, stokken,
metaaldraad, botten en andere voor-
werpen en verwijder deze.

» Controleer voor gebruik altijd of
messen, messchroeven of maaime-
chanisme versleten of beschadigd
zijn. Vervang versleten of beschadig-
de messen en messchroeven altijd
als complete set, om onbalans te
voorkomen.

» Maai alleen bij daglicht of goed
kunstlicht.

» Bij slechte weersomstandigheden, in
het bijzonder bij opkomend onweer,
niet met de gazonmaaier werken.

» Gebruik het tuingereedschap bij
voorkeur niet wanneer het gras nat
is.

» Loop altijd rustig, nooit te snel.

» Gebruik het tuingereedschap nooit

met defecte veiligheidsvoorzienin-
gen of afschermingen of zonder vei-

ligheidsvoorzieningen zoals stootbe-
scherming en/of grasmand.

» We adviseren om een gehoorbe-
scherming voor uw eigen bescher-
ming te dragen.

» Gebruik het product niet wanneer u
moe of ziek bent of onder invloed
bent van alcohol, drugs of medicij-
nen.

» Het werken op hellingen kan gevaar-
lijk zijn:

- Maai geen bijzonder steile hellin-
gen.

— Zorg ervoor dat u op een helling of
op nat gras altijd stevig staat.

- Maai altijd dwars op een helling,
nooit naar boven of naar beneden.

- Ga altijd uiterst voorzichtig te werk
bij het veranderen van richting op
een helling.

» Ga uiterst voorzichtig te werk bij het
achteruitlopen of bij het trekken van
het tuingereedschap.

» Duw het tuingereedschap tijdens het
maaien altijd voorwaarts en trek het
nooit naar uw lichaam toe.

» De messen moeten stilstaan als u het
tuingereedschap voor het vervoer
moet kantelen, als u rijdt over een
plaats waar geen gras groeit en als u
het tuingereedschap verplaatst naar
een plaats waar u wilt maaien.

» Kantel het tuingereedschap bij het
starten of aantrekken van de motor
niet.

» Schakel het tuingereedschap in zoals
in de gebruiksaanwijzing beschreven
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en let erop dat uw voeten ver genoeg
van ronddraaiende delen verwijderd
zijn.

» Breng handen en voeten niet in de
buurt van of onder ronddraaiende
delen.

» Houd afstand tot de uitworpzone ter-
wijl u met het tuingereedschap
werkt.

» Het tuingereedschap nooit optillen of
dragen terwijl de motor loopt.

» Let erop dat bij het opbergen het
tuingereedschap met alle vier de
wielen op de grond staat.

» Til het tuingereedschap alleen met
de draaggreep op. De draaggreep
voorzichtig behandelen.

» Voer geen veranderingen aan het
gereedschap uit. Ongeoorloofde
veranderingen kunnen de veiligheid
van het gereedschap nadelig bein-
vloeden en tot meer geluiden en tril-
lingen en een slechter vermogen lei-
den.

» Controleer regelmatig de aansluitka-
bel en de gebruikte verlengkabel.
Sluit een beschadigde kabel niet aan
op het stroomnet en raak een be-
schadigde kabel niet aan voordat u
de verbinding met het stroomnet
verbroken heeft. Bij een beschadig-
de kabel kunnen spanningvoerende
delen aangeraakt worden. Bescherm
uzelf tegen gevaren door een elektri-
sche schok.
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Bladeren verzamelen

Het bladverzamelmes is zodanig ge-
vormd dat het herfstbladeren van uw
gazon kan opnemen. Ga voor een opti-
maal resultaat als volgt te werk:
- Verzamel bladeren alleen bij maxi-
male maaihoogte.
- Verzamel blad alleen op uw gazon.
- Controleer het werkterrein voordat
u bladeren verzamelt en blijf uit de
buurt van huisdieren, glazen voor-
werpen en auto’s.

Netstekker uit het stopcontact
trekken

— Altijd wanneer u zich van het tuin-
gereedschap verwijdert.

— Voor het verwijderen van blokke-
ringen.

- Als u het tuingereedschap contro-
leert, reinigt of eraan werkt.

- Na het raken van een voorwerp.
Controleer het tuingereedschap
onmiddellijk op beschadigingen en
vervang het mes als dat nodig is.

— Als het tuingereedschap ongewoon
begint te trillen (onmiddellijk con-
troleren).

Stroomaansluiting

» De spanning van de stroombron
moet overeenkomen met de gege-
vens op het typeplaatje van het pro-
duct.

» Geadviseerd wordt om dit product
alleen aan te sluiten op een stopcon-
tact dat is beveiligd met aardlekscha-
kelaar van 30 mA.
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» Gebruik bij het vervangen van de ka-
bel van dit apparaat alleen de door
de fabrikant geadviseerde aansluit-
kabel. Zie de gebruiksaanwijzing
voor bestelnummer en type.

» Pak de stekker nooit met natte han-
den vast.

» Rijd niet over de aansluitkabel of de
verlengkabel, klem deze niet vast en
trek er niet aan. De kabel kan anders
beschadigd raken. Bescherm de ka-
bel tegen hitte, olie en scherpe ran-
den.

» De verlengkabel moet de in de ge-
bruiksaanwijzing vermelde diameter
hebben en moet spatwaterbe-
schermd zijn. De verbinding van
stekker en contrastekker mag niet in
het water liggen.

» Draag altijd tuinhandschoenen
wanneer u de scherpe messen
vastpakt of er aan werkt.

Elektrische veiligheid

Let op! Schakel voor onder-

houds- en reinigingswerk-

zaamheden het product uit
en trek de netstekker uit het stop-
contact. Hetzelfde geldt wanneer de
stroomkabel beschadigd, doorge-
sneden of in de war is.

» Nadat het tuingereedschap is uit-
geschakeld, draaien de messen
nog enkele seconden.

» Voorzichtig! Raak het ronddraai-
ende snijmes niet aan.

Het product is voor uw veiligheid gei-
soleerd en heeft geen aarding nodig.
De bedrijfsspanning bedraagt 230V
AC, 50 Hz (voor niet-EU-landen ook
220V of 240V). Gebruik alleen goed-
gekeurde verlengkabels. Informatie is
verkrijgbaar bij de erkende klantenser-
vice.

Voor meer veiligheid gebruikt u een
aardlekschakelaar (RCD) met een fout-
stroom van maximaal 30 mA. De aard-
lekschakelaar moet voor gebruik altijd
worden gecontroleerd.

Houd net- en verlengkabel uit de buurt
van bewegende delen en voorkom elke
beschadiging van de kabels om con-
tact met spanningvoerende delen te
voorkomen.

Kabelverbindingen (netstekkers en
stopcontacten) moeten droog zijn en
mogen niet op de grond liggen.

De net- en verlengkabels moeten regel-
matig op beschadigingen worden ge-
controleerd en mogen alleen in onbe-
schadigde toestand worden gebruikt.
Als de netkabel van het product be-
schadigd is, mag deze alleen door een
erkende Bosch klantenservice worden
gerepareerd. Gebruik alleen toegela-
ten verlengkabels.

Gebruik alleen verlengkabels, kabels,
leidingen en kabeltrommels die vol-
doenaan EN 61242/IEC 61242 of IEC
60884-2-7 en die van het type HO5-
VVV-F of HO5RN-F zijn.
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Als u voor het gebruik van het product
een verlengkabel wilt gebruiken, zijn

de volgende geleiderdiameters vereist:

- Geleiderdiameter 1,25 mm? of
1,5 mm?

- Maximale lengte 30 m voor ver-
lengkabels of 60 m voor kabel-
trommels met veiligheidsschake-
laar

Opmerking: Als u een verlengkabel ge-
bruikt, moet deze, zoals bij de veilig-
heidsvoorschriften beschreven, een
aardedraad bezitten die via de stekker
verbonden is met de aardedraad van
uw elektrische installatie.

Vraag bij twijfel een vakman voor elek-
triciteit of de Bosch klantenservice om

advies.

& bels die niet volgens de
voorschriften zijn, kunnen

gevaarlijk zijn. Verlengkabels, stek-

kers en contrastekkers moeten wa-

terdicht uitgevoerd en voor gebruik

buitenshuis goedgekeurd zijn.

VOORZICHTIG: Verlengka-

Onderhoud

» Draag altijd tuinhandschoenen
wanneer u de scherpe messen
vastpakt of er aan werkt.

» Controleer of alle moeren, bouten en
schroeven vastzitten, zodat veilig
werken met het product mogelijk is.

» Controleer de grasbak regelmatig op
slijtage en beschadiging.
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» Controleer het product. Versleten of
beschadigde delen moeten veilig-
heidshalve worden vervangen.

» Gebruik uitsluitend voor het tuinge-
reedschap voorziene maaimessen.

» Zorg ervoor dat vervangingsonder-
delen van Bosch afkomstig zijn.

» Controleer voordat u het product op-
bergt dat het schoon is en er zich
geen resten op bevinden. Indien no-
dig met een zachte, droge borstel
reinigen.

Symbolen

De volgende symbolen zijn van betekenis voor het lezen en
begrijpen van de gebruiksaanwijzing. Zorg ervoor dat u de
symbolen en hun betekenis herkent. Het juiste begrip van de
symbolen helpt u het product goed en veilig te gebruiken.
Symbool Betekenis

Bewegingsrichting

Reactierichting

Draag werkhandschoenen

Gewicht

Inschakelen

Uitschakelen

Toegestane handeling

Verboden handeling

XSO M@= =

Hoorbaar geluid
Toebehoren en vervangingsonderdelen

o o

Gebruik volgens bestemming
Het tuingereedschap is bestemd voor het maaien van tuinen,
alleen voor particulier gebruik.

Het tuingereedschap is niet bestemd voor het knippen van
heggen, trimmen, hakselen, enz.
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Het tuingereedschap is bestemd voor het maaien van gazons

op bodemhoogte.
Technische gegevens
Gazonmaaier UniversalRotak 650
Productnummer 3600 HB9 401
3600HB9 471
Opgenomen vermogen w 1700
Nominale spanning V 220 - 240
Breedte van meshuis cm 42
Maaihoogte mm 25-80
Inhoud grasbak | 50
Gewicht volgens EPTA-procedure 01:2014 kg 18,5
Isolatieklasse G/

Serienummer

zie typeplaatje op tuingereedschap

De gegevens gelden voor een nominale spanning [U] van 230 V. Bij afwijkende spanningen en in landspecifieke uitvoeringen kunnen deze gege-

vens variéren.

Alle waarden in deze gebruiksaanwijzing zijn gemeten voor gebruik op maximaal 2000 meter boven zeeniveau.

Informatie over geluid en trillingen

3600 HB9 401
3600HB9 471

Geluidsemissiewaarden bepaald volgens EN 60335-2-77

Het A-gewogen geluidsniveau van het gereedschap bedraagt kenmerkend:

- Geluidsdrukniveau dB(A) 92
- Geluidsvermogenniveau dB(A) 95
- Onzekerheid K dB =2,0
Totale trillingswaarden ah (vectorsom van drie richtingen) en onzekerheid K bepaald volgens EN 60335-2-77
~ Trillingsemissiewaarde a, m/s? <25
- Onzekerheid K m/s’ =1,5
Montage en gebruik Handelingsdoel Afl:‘eI:Ig Pagina
Handelingsdoel Afbeel- Pagina Inschakelen E 244
ding Werkvoorschrift “Maaien” E 244
Meegeleverd A 240 Uitschakelen E 244
Greepbeugel uitklappen B 241 Tips voor de werkzaamheden F 245
Montage greepbeugel Niveau-indicatie grasbak leeg/vol G 246
Grasbak aanbrengen of verwijderen © 242 Messen onderhouden en vervangen H 247
Maaihoogte instellen D 243 Toebehoren kiezen | 247
Storingen opsporen

P o< | [T
D0BE
20EE
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Mogelijke oorzaak
Netspanning ontbreekt

Symptoom
Motor start niet

Nederlands | 55

Oplossing
Controleren en inschakelen

Stopcontact defect

Gebruik een ander stopcontact

Verlengkabel beschadigd

Controleer de kabel en laat deze bij beschadiging
vervangen door een vakman voor elektriciteit of
de Bosch reparatieservice

Zekering doorgeslagen

Als de zekering vaak doorbrandt, dient u de
stroomvoorziening te controleren of contact op te
nemen met de Bosch klantenservice

Gras te lang

Max. toegestane grashoogte is 30 cm met de
grootste maaihoogte-instelling

Motorbeveiliging aangesproken

Laat de motor afkoelen en stel een grotere maai-
hoogte in

Tuingereedschap loopt Verlengkabel beschadigd
met onderbrekingen

Controleer de kabel en laat deze bij beschadiging
vervangen door een vakman voor elektriciteit of
de Bosch reparatieservice

Interne bekabeling van tuingereedschap defect

Neem contact op met de Bosch klantenservice

Motorbeveiliging aangesproken

Laat de motor afkoelen en stel een grotere maai-
hoogte in

Tuingereedschap laat  Maaihoogte te laag

Grotere maaihoogte instellen

onregelmatig maai- Messen bot

Messen vervangen (zie afbeelding H)

beeld achter
en/of
motor werkt moeilijk

Verstopping mogelijk

Onderzijde van het tuingereedschap controleren
en indien nodig vrij maken (draag altijd tuinhand-
schoenen)

Mes omgekeerd gemonteerd

Mes goed monteren

Na het inschakelen van Mes wordt gehinderd door gras
het tuingereedschap
draait het mes niet

Tuingereedschap uitschakelen

Verstopping verwijderen (draag altijd tuinhand-

schoenen)
Moer of schroef van mes los Draai de moer of de schroef van het mes vast (22
Nm)
Sterke trillingen of ge-  Moer of schroef van mes los Draai de moer of de schroef van het mes vast (22
luiden Nm)

Mes beschadigd

Mes vervangen (zie afbeelding H)

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie
en onderhoud van uw product en over vervangingsonderde-
len. Explosietekeningen en informatie over vervangingson-
derdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over
onze producten en accessoires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderde-
len altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer vol-
gens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Afvalverwijdering

Producten, toebehoren en verpakkingen moeten op een
voor het milieu verantwoorde wijze worden gerecycled.

ﬁ Gooi producten niet bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU betreffende elek-
trische en elektronische oude apparaten en de omzetting
van de richtlijn in nationaal recht moeten niet meer bruikba-
re producten apart worden ingezameld en op een voor het
milieu verantwoorde wijze worden gerecycled.
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Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Bemark! Laes efterfolgende instruk-

ser omhyggeligt. Gor dig fortrolig
med produktets betjeningsanord-
ninger og korrekte anvendelse. Op-

bevar betjeningsvejledningen et sik-

kert sted til senere brug.

Forklaring af symboler pa
haveredskabet

Generel sikkerhedsadvarsel.

Laes brugsanvisningen.

Pas pa, at personer i naerhe-

den ikke kommer til skade pa

grund af fremmedlegemer,
der slynges vaek.

) Advarsel: Hold god afstand til
produktet, nar det arbejder.

=, Veerforsigtig: Beror ikke de
roterende knive. Knivene er
skarpe. Pas pa teeerne og fin-
grene - de kan blive skaret af.

Geelder ikke.

-m<) Sluk for haveredskabet og
traek stikket ud af stikdasen,
for redskabet indstilles eller

rengares, hvis ledningen er sammenfil-

tret eller far haveredskabet forlades
uden opsyn i leengere tid. Hold elled-
ningen borte fra skareknivene.

£y Vent til alle haveredskabets
o2 | deleerstandset helt, for de
bergres. Knivene fortsaetter
med at rotere, efter at der er blevet
slukket for haveredskabet. En roteren-

de kniv kan fordrsage kvaestelser.

Brug ikke produktet, nar det
regner, og udsat ikke
produktet for regn.

Beskyt dig selv mod elektrisk
sted.

° Hold tilslutningskablet borte
fra skaereknivene.

Brug hverken hgjtryksrenser
eller haveslange til at rengare
haveredskabet med.

.00 Kontroller ngje det omrade,
.‘. hvor produktet skal bruges,
for vilde dyr og kaeledyr. Vilde
dyr og keeledyr kan blive kvaestet, nar
produktet bruges. Kontroller
produktets anvendelsesomrade grun-
digt og fiern alle sten, stokke, trade,
knogler og fremmede genstande. Kon-
troller, at vilde dyr, keeledyr eller sma
traestumper ikke er skjult i det taette
graes, far produktet tages i brug.

Betjening

» Lad aldrig bern eller personer, der ik-
ke har gennemlast denne betje-
ningsvejledning, anvende produktet.
Lokale regler kan bestemme alderen
pa den person, som ma betjene
produktet. Opbevar produktet util-
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gaengeligt for barn, nar det ikke er i
brug.

» Tillad aldrig barn, personer med be-
grensede fysiske, sensoriske eller
psykiske evner eller med manglende
erfaring og/eller med manglende vi-
den og/eller personer, der ikke er
fortrolige med disse instrukser, at
bruge haveredskabet. Lokale regler
kan bestemme alderen pa den per-
son, som ma betjene produktet.

» Barn ber holdes under opsyn for at
forhindre, at de leger med
produktet.

» Brug aldrig haveredskabet, mens
personer, isaer barn eller kaeledyr, er
i umiddelbar nrhed.

» Brugeren er ansvarlig for ulykker og
skader, der sker pa andre menne-
sker eller deres ejendom.

» Brug ikke abne gummisko eller san-
daler, nar du bruger produktet. Baer
altid fastsiddende fodtgj og lange
bukser. Brug ikke produktet barfo-
det.

» Undersgg det omrade, der skal bear-
bejdes, og fiern sten, pinde, staltrad,
kadben og andre fremmedlegemer.

» Kontrollér altid inden brug, at knive-
ne, knivboltene og klippeenheden ik-
ke er slidte eller beskadigede. Ud-
skift altid slidte eller beskadigede
knive samt knivbolte sammen for at
undga ubalance.

» Sla kun graes i dagslys eller i god kun-
stig belysning.
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» Arbejd ikke med graesslamaskinen,
hvis det er darligt vejr, isar ikke hvis
der er tegn pa uvejr.

» Haveredskabet ma helst ikke anven-
desivadt graes.

» Ga altid, leb aldrig.

» Brug aldrig haveredskabet med de-
fekte beskyttelsesanordninger, af-
dakninger eller uden sikkerhedsud-
styr som f.eks. udkastningsskaerm
og/eller graesboks.

» Det anbefales at bruge harevaern af
hensyn til din egen beskyttelse.

» Brug ikke produktet, hvis du er traet
eller syg, har nydt alkohol eller er pa-
virket af euforiserende stoffer eller
medicin.

» Det kan vaere farligt at arbejde pa
skraninger:

- Sla aldrig graes pad alt for stejle
skraninger.

- Man skal altid passe pa ikke at mi-
ste fodfaestet pa skraninger eller va-
dt graes.

- Sla altid graes pa tvaers af skranin-
ger aldrig op og ned.

- Veer altid meget forsigtig, nar du
vender.

» Vaer altid meget forsigtig, nar ha-
veredskabet karer tilbage eller traek-
kes.

» Skub altid haveredskabet frem under
graesslaningen og traek det aldrig hen
mod kroppen.

» Knivene skal sta stille, nar havered-
skabet vippes til transport, nar der
kares hen over andre overflader end
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graes og ved transport af havered-
skabet til og fra det omrade, hvor
plenen skal slas.

» Vip ikke haveredskabet, nar motoren
startes.

» Teend for haveredskabet som be-
skrevet i betjeningsvejledningen og
sorg for, at dine fadder er tilstraekke-
ligt langt vaek fra roterende dele.

» Anbring ikke haender eller fadder i
narheden af eller under roterende
dele.

» Hold afstand til udkastningszonen,
nar haveredskabet karer.

» Laft eller baer aldrig haveredskabet,
nar motoren karer.

» Serg for, at haveredskabets 4 hjul
star pa jorden, nar det opbevares.

» Laft kun haveredskabet med bzere-
grebet. Behandl baeregrebet forsig-
tigt.

» Udfer ikke @ndringer pa
produktet. Ikke tilladte a&ndringer
kan forringe dit produkts sikkerhed,
fare til mere stgj og starre vibratio-
ner og darlig ydelse.

» Kontroller tilslutningsledningen og
en anvendt forlaengerledning med re-
gelmaessige mellemrum. Tilslut ikke
en beskadiget ledning til stremnettet
eller berer den ikke, far du har af-
brudt den fra stramnettet. Er lednin-
gen beskadiget, kan spaendingsfar-
ende dele bergres. Beskyt dig selv
mod farer fra elektrisk stad.

Levsamling

Lavsamlekniven er formet pa en sadan
made, at den kan samle efterarslav op
fradin graesplane. For at denne funk-
tion kan sikre et optimalt resultat skal
falgende overholdes:

- Saml kun lgv ved maks. slahgjde.

- Saml kun lgv pa din graesplene.

- Inspicer arbejdsfladen, far lav
samles, og hold mennesker, hus-
dyr, glasgenstande og biler pa af-
stand.

Stik traekkes ud af stikdasen

Altid far du fjerner dig fra havered-

skabet.

- Inden man fjerner en blokering.

- Fer du kontrollerer, rengar eller ar-
bejder pa haveredskabet.

— Efter at man har ramt et fremmed-
legeme; kontrollér straks havered-
skabet for beskadigelser og skift
kniven, hvis det er nadvendigt.

- Hvis haveredskabet begynder at vi-

brere unormalt meget (kontrollér

omgaende).

Stromtilslutning

» Stremkildens spaending skal stemme
overens med oplysningerne pa
produktets typeskilt.

» Det anbefales, at dette produkt kun
tilsluttes til en stikdase, der er sikret
med en afbrydelsesstram pa 30 mA.

» Skal ledningen udskiftes, ma man
kun benytte den af fabrikanten fast-
lagte nettilslutningsledning (be-
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stil.nr. und type, se betjeningsvejled-
ning).

» Tag aldrig fat omkring netstikket med
vade hander.

» Kar ikke hen over ledningen eller for-
lzengerledningen, mas dem ikke og
treek ikke i dem, da de kan blive be-
skadiget. Beskyt ledningen mod var-
me, olie og skarpe kanter.

» Forlaengerledningen skal vaere staen-
kvandsbeskyttet og have det tvaer-
snit, der er angivet i betjeningsvej-
ledningen. Stikforbindelsen ma ikke
ligge i vand.

» Brug altid havehandsker, hvis du
handterer eller arbejder i nzerhe-
den af skarpe knive.

Elektrisk sikkerhed

Bemark! Sluk for produktet

og traek netstikket ud, for

det vedligeholdes eller ren-
gores. Gor det samme, nar strem-
kablet er beskadiget, hvis der er ble-
vet skaret i kablet, eller hvis kablet
har viklet sig sammen.

» Nar haveredskabet slukkes, rote-
rer knivene i endnu et par sekun-
der.

» Pas pa - beror ikke den roterende
skarekniv.

Dit produkt er for din egen sikkerheds

skyld beskyttelsesisoleret og har ikke

brug for nogen jordforbindelse. Drifts-
spaendingen er 230 V AC, 50 Hz (for
ikke-EU-lande ogsa 220V eller 240V).

Brug kun godkendte forlangerlednin-

Dansk | 59

ger. Informationer fas pa et autoriseret
servicevaerksted.
For at @ge sikkerheden skal du bruge
et HFI-relae (F1) (RCD) med en fejl-
stram pa maks. 30 mA. Dette HFI-rela
(FI) skal altid kontrolles, far havered-
skabet anvendes.
Hold netkablet og forlangerledningen
vak fra bevaegelige dele og undga en-
hver form for beskadigelser af kablet/
ledningen for at undga kontakt med
spaendingsfarende dele.
Kabelforbindelser (netstik og stikda-
ser) skal veere tarre og ma ikke ligge pa
jorden.
Netkablet og forleengerledningen skal
kontrolleres for beskadigelser med re-
gelmaessige mellemrum og ma kun be-
nyttes, hvis de er i fejlfri tilstand.
Er produktets netkabel beskadiget, ma
det kun repareres pa et autoriseret
Bosch-vaerksted. Brug kun godkendte
forleengerledninger.
Brug kun forleengerledninger, kabler,
ledninger og kabeltromler, der
overholder bestemmelserne i EN
61242/IEC 61242 eller IEC
60884-2-7, og som er af typen
HO5VVV-F eller HO5RN-F.
Hvis du har brug for en forleengerled-
ning til drift af produktet, skal falgende
ledningstvarsnit overholdes:
~ Ledningstvaersnit 1,25 mm? eller
1,5 mm?
— Maks. leengde 30 m til forlaenger-
ledninger eller 60 m til kabeltrom-
ler med HFI-relz (FI)
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Bemaerk: Hvis der benyttes en forlaen-
gerledning, skal denne - som beskrevet
under sikkerhedsforskrifterne - vaere
forsynet med en jordledning, der skal
vaere forbundet med jordledningen til
det elektriske anlaeg via stikket.

Hvis du er i tvivl: Kontakt en uddannet
elektriker eller henvend dig til det naer-
meste Bosch servicevaerksted.

FORSIGTIG: Ikke forskrifts-
& maessige forlengerlednin-

ger kan vare farlige. For-
lengerledning, stik og kobling skal
vare vandtaette og de skal vaere
godkendt til udenders brug.

Vedligeholdelse

» Brug altid havehandsker, hvis du
handterer eller arbejder i naerhe-
den af skarpe knive.

» Sikr, at alle matrikker, bolte og skru-
er sidder rigtigt, sa det er muligt at
arbejde sikkert med produktet.

» Kontrollér graeshboksens tilstand og
slidniveau med regelmassige mel-
lemrum.

» Kontrollér produktet og erstat for en
sikkerheds skyld slidte eller beskadi-
gede dele.

» Brug udelukkende de specielle knive
til haveredskabet.

» Sarg for kun at montere reservedele,
der er godkendt af Bosch.

» Sikr far opbevaringen, at produktet
er rent og fri for rester. Rengar det
med en blad, ter barste efter behov.

Symboler

De efterfalgende symboler er af betydning for at kunne laese
og forsta betjeningsvejledningen. Laeg maerke til symbolerne
og overhold deres betydning. En rigtig forstaelse af symbo-
lerne er med til at sikre en god og sikker brug af produktet.
Symbol Betydning

Bevagelsesretning

Reaktionsretning

Brug beskyttelseshandsker

Veegt

Tending

Slukning

Tilladt handling

Forbudt handling

X|NOT ™M@=

CLick! Herbar stej
Tilbehar/reservedele

(<)

Beregnet anvendelse

Haveredskabet er beregnet til greesslaning i private haver.

Haveredskabet er ikke beregnet til at klippe haekke, trimme,
smahakke osv.

Haveredskabet er beregnet til greesslaning i jordhgjde.

Tekniske data

Plaeneklipper UniversalRotak 650

Varenummer 3600HB9401
3600HB9 471

Nominel optagen effekt W 1700

Netspanding \ 220 - 240
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Plaeneklipper UniversalRotak 650
Bredde pa knivhus cm 42
Slahgjde mm 25-80
Volumen, graesboks | 50
Vaegt svarer til EPTA-Procedure 01:2014 kg 18,5
Beskyttelsesklasse ol

Serienummer (Serial Number)

se typeskilt pa haveredskabet

Angivelserne geelder for en nominel spaending [U] pa 230 V. Ved afvigende spaendinger og i landespecifikke udfarelser kan disse angivelser varie-

re.

Alle vaerdier i denne vejledning blev malt il brug under eller indtil 2000 meters hgjde over havets overflade.

Stgj-/vibrationsinformation

3600 HB9 401
3600HB9471

Stgjemissionsvardier beregnet iht. EN 60335-2-77

Produktets A-vaegtede stejniveau er typisk:

- Lydtrykniveau dB(A) 92
- Lydeffektniveau dB(A) 95
~ Usikkerhed K dB =2,0
Samlede vibrationsveerdier ah (vektorsum af tre retninger) og usikkerhed K beregnet iht. EN 60335-2-77
- Vibrationseksponering a, m/s’ <25
— Usikkerhed K m/s’ =15
Montering og drift Handlinger, der skal gennemfares Fig.  Side
- - - Teending E 244
Handlinger, der skal gennemfores Fig. Side Arbejdshenvisning "slaning" E 244
Leveringsomfang A 240 Slukning E 244
Bjlegreb klappes op B 241 Arbejdsanvisninger F 245
Montering bejlegreb Niveau graeshoks tom/fuld G 246
Graesboks sttes i/tages af C 242 Kpiyvedligeholdelse/knivskift H 247
Slahgjde indstilles D 243 Valg af tilbehar | 247
Fejlsogning
s L 2 m
Symptom Mulig arsag Afhjeelpning

Motoren gar ikke i gang Strem er afbrudt

Kontroller og teend for strammen

Stikkontakt er defekt

Prgv en anden stikkontakt

Forlengerledning er beskadiget

Kontroller ledningen og fa den erstattet af en elek-
triker eller i et Bosch Servicecenter, hvis den skul-
le vaere beskadiget

Defekt/sprunget sikring

Springer sikringen hele tiden, kontroller da strgm-
forsyningen eller kontakt Bosch kundeservicen

Graes for langt

Maks. tilladt graeshgjde er 30 cm med den sterste
indstilling af slahgjden

Motorvaern er aktiveret

Lad motoren afkele og indstil en starre slahgjde

Bosch Power Tools
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Symptom Mulig arsag Afhjeelpning
Haveredskabet kareri  Forlengerledning er beskadiget Kontroller ledningen og fa den erstattet af en elek-
intervaller triker eller i et Bosch Servicecenter, hvis den skul-
le vaere beskadiget
Haveredskabets indvendige ledninger er beskadi- Kontakt Bosch kundeservicen
get
Motorvaern er aktiveret Lad motoren afkele og indstil en sterre slahgjde
Haveredskabet efter- ~ Slahgjden er for lav Indstil en sterre slahgjde
Iafje‘r et uregelmaessigt knive er slgve Skift knive (se Fig. H)
slabillede, - - - p - 5 -
og/eller Tilstopning mulig Kontrollér undersiden pa haveredskabet og friger
motoren arbejder tungt det evt. for graes (brug altid havehandsker)
Kniven er monteret forkert Montér kniven rigtigt
Nar haveredskabet Kniven bremses af graesset Sluk for haveredskabet
itlz(ale(r;des, drejer kniven Fjern blokeringen (brug altid havehandsker)

Knivmatrikken/-skruen er lgs

Spaend knivmatrikken/-skruen (22 Nm)

For stor vibration/stgj Knivmetrikken/-skruen er lgs

Spaend knivmatrikken/-skruen (22 Nm)

Knivene er beskadigede

Skift knive (se Fig. H)

Kundeservice og
anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og
vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Eksplo-
sionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com
Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjelper dig gerne,
hvis du har spergsmal til produkter og tilbeharsdele.
Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid
angives ved forespargsler og bestilling af reservedele.
Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele el-
ler oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Du finder adresser til andre veaerksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bortskaffelse

Produkter, tilbehgr og emballage skal genbruges pa en miljg-
venlig made.

X

Geelder kun i EU-lande:

Iht. det europzeiske direktiv 2012/19/EU om affald af elek-
trisk og elektronisk udstyr og dets implementering i national

Smid ikke produkterne ud sammen med det al-
mindelige husholdningsaffald!

lovgivning skal kasserede produkter indsamles separat og
genbruges iht. geeldende miljgforskrifter.

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Observera! Lds noggrant igenom
anvisningarna. Gor dig fortrogen
med produktens manoverorgan och
dess korrekta anvandning. Forvara
driftinstruktionen sakert for senare
behov.

Beskrivning av symbolerna pa
tradgardsredskapet

Allman varning for
riskmoment.

N

Lds noga igenom
bruksanvisningen.

Se till att personer, som
befinner sigi narheten inte
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skadas av ivagslungade fraimmande
foremal.

Varning: Hall ett betryggande
avstand fran produkten nar
den arigang.

Se upp: Beror inte roterande
knivar. Knivarna ar vassa. Se
till att tar eller fingrar inte

Gallerinte.

Fore installningar eller
rengoring av
tradgardsredskapet, om
kabeln blivit hangande eller nar
tradgardsredskapet dven under en
kort tid lamnas utan uppsikt ska det
slas fran och stickproppen dras ur
natuttaget. Hall natsladden pa
betryggande avstand fran
skarknivarna.

I-R
—
—y
Ty
—
skadas.
¢
F)
=

£ Vantatills
oz | tradgardsredskapets alla
delar stannat fullstandigt
innan du berdér dem. Knivarna roterar
en stund efter det tradgardsredskapet
stangts av och detta kan leda till

kroppsskada.

£\

Anvand inte produkteniregn
och utsdtt den inte heller for
regn.

Skydda dig mot elstot.
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* Hall anslutningskabeln pa
betryggande avstand fran
skarknivarna.

~ Anvand inte hogtryckstvatt
eller tradgardsslang for
rengoring av tradgardsredskapet.

00
.‘. omradet pa vilket
tradgardsredskapet skall
anvandas, att dar inte finns vilda djur
eller husdjur. Vilda djur och husdjur
kan skadas vid anvandning av
maskinen. Granska noga maskinens
anvandningsomrade och avldgsna alla
stenar, pinnar, tradar, ben och
frammande foremal. Kontrollera vid
anvandning av maskinen att inga vilda
djur, husdjur eller benstycken finns
doldai graset.

Kontrollera omsorgsfullt

Anvandning

» Lat aldrig barn eller personer som
inte ar fortrogna med
bruksanvisningen anvanda
tradgardsredskapet. Nationella
foreskrifter begransar eventuellt
tillaten alder for anvandning. Nar
produkten inte anvands ska den
forvaras oatkomlig for barn.

» Lat aldrig barn, personer med
begransad fysisk, sensorisk eller
psykisk formaga eller erfarenhet
och/eller bristande kunskap och/
eller personer som inte ar bekanta
med dessa instruktioner anvanda
redskapet. Nationella foreskrifter
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begransar eventuellt tilldten alder for
anvandning.

» Barn bor 6vervakas for att
sakerstalla att de inte leker med
redskapet.

» Anvand aldrig tradgardsredskapet
nar personer, speciellt da barn eller
husdjur, uppehaller sig i narheten.

» Anvandaren ansvarar for olyckor och
skador som drabbar andra
manniskor eller deras egendom.

» Anvand inte Oppna gummiskor eller
sandaler da du anvander produkten.
Anvand alltid kraftiga skor och langa
byxor. Anvand inte produkten
barfota.

» Granska noga grasmattan innan du
startar och plocka bort stenar,
kvistar, staltradar, ben och andra
frammande foremal.

» Kontrollera innan arbetet paborjas
att knivarna, knivskruvarna och
skargruppen inte ar slitna eller
skadade. Byt alltid samtidigt ut slitna
eller skadade knivar och knivskruvar
for att undvika obalans.

» Arbeta endast i dagsljus eller vid god
belysning.

» Vid daligt vader, speciellt om
askvader vantas, far grasklipparen
inte anvandas.

» Anvand helst inte
tradgardsredskapet i vatt gras.

» Ga lugnt, spring aldrig.
» Anvand aldrig tradgardsredskapet

med defekta skyddsanordningar,
kapor eller utan sakerhetsutrustning

som t. ex. avledningsskydd och/eller
uppsamlingskorg.

» Virekommenderar anvandning av
horselskydd for att skydda dig sjalv.

» Anvand inte tradgardsredskapet nar
du ar trott, sjuk eller om du ar
paverkad av alkohol, droger eller
mediciner.

» Arbete pa sluttningar kan innebara
fara:

- Klipp inte graset pa mycket brant
sluttning.

- Se till att du har bra fotfaste pa
lutande mark och vatt gras.

- Klipp graset pa lutande mark alltid
tvars over och aldrig upp- och
nedfor.

- Var ytterst forsiktig nar riktningen
vaxlas.

» Var ytterst forsiktig nar du gar bakat
eller drar tradgardsredskapet.

» Skjut tradgardsredskapet vid
grasklippning alltid framat och dra
det inte mot kroppen.

» Knivarna maste sta stilla nar
tradgardsredskapet tippas for
transport, nar det kors 6ver ytor utan
gras och nar tradgardsredskapet
transporteras till eller fran omradet
som ska klippas.

» Tippa inte tradgardsredskapet nar
motorn startas.

» Koppla pa tradgardsredskapet enligt
beskrivning i bruksanvisningen och
se till att du haller fotterna pa
betryggande avstand fran roterande
delar.
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» Hall handerna och fétterna pa
betryggande avstand fran roterande
delar.

» Hall dig pa avstand till
utkastningszonen nar du anvander
tradgardsredskapet.

» Tradgardsredskapet far aldrig lyftas
upp eller baras med motorn igang.

» Kontrollera att tradgardsredskapet
vid lagring star med alla 4 hjul mot
underlaget.

» Lyft tradgardsredskapet endast i
barhandtaget. Behandla
barhandtaget forsiktigt.

» Gor inga forandringar pa
redskapet. Otillatna forandringar
kan menligt paverka redskapets
sakerhet och leda till kraftigare buller
och vibrationer samt dalig effekt.

» Kontrollera regelbundet
anslutningskabeln och den anvanda
skarvsladden. Anslut inte en skadad
kabel till elndtet och beror inte
kabeln innan den frankopplats fran
elnatet. Om kabeln ar skadad kan
spanningsforande delar beroras.
Skydda dig mot elstot.

Lovuppsamling

Lovsamlarknivens form kan ta upp
hostlovet fran graset. For att denna
funktion ska fungera perfekt bor
beaktas:
- Samla upp lov endast med maximal
klipphojd.
- Samla upp l6v endast pa
grasmattan.
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— Fore uppsamling av l6v kontrollera
arbetsytan och hall personer,
husdjur, féremal av glas och bilar
pa betryggande avstand.

Dra stickproppen ur stickuttaget

— Alltid nar tradgardsredskapet
lamnas utan uppsikt.

- Innan blockeringar dtgardas.

- Nar kontroll, rengéring eller
arbeten utfors pa
tradgardsredskapet.

- Efter kontakt med frammande
foremal; kontrollera genast
tradgardsredskapet avseende
skada och byt ut kniven vid behov.

- Nar tradgardsredskapet borjar
vibrerar pa ovanligt satt
(kontrollera genast).

Stromanslutning

» Stromkallans spanning maste
stdmma dverens med uppgifterna pa
produktens dataskylt.

» Virekommenderar att ansluta
redskapet endast till ett stickuttag
som har sakrats med en
jordfelsbrytare pa 30 mA.

» Vid byte av redskapets natsladd far
endast en av tillverkaren godkand
natsladd anvandas, for artikel-nr och
-typ se bruksanvisningen.

» Grip aldrig tag i stickproppen med
vata hander.

» Natsladden eller skarvsladden far
inte overkoras, komma i klam eller
rivas i, da risk finns for att den
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skadas. Skydda sladden mot hetta,
oljaoch vassa kanter.

» Skarvsladden maste ha det tvarsnitt
som anges i bruksanvisningen och
dessutom vara spolsaker.
Stickanslutningen far inte ligga i
vatten.

» Anvind alltid tradgardshandskar
ndr atgarder kravs i ndrheten av
skarpa knivar.

Elektrisk sakerhet

Observera! Fore
& serviceatgarder eller
rengoring stang av
produkten och dra ur stickproppen.
Detta galler aven om natsladden
skadats, skurits eller ar tilltrasslad.
» Efter frankoppling av
tradgardsredskapet ror sig
knivarna dnnu nagra sekunder.
» Se upp - beror inte den roterande
kniven.
Produkten ar skyddsisolerad for
sakerhet och kraver darfor ingen
jordning. Driftspanningen ar 230 VAC,
50 Hz (for icke EU-lander aven 220V
eller 240 V). Anvand endast godkanda
skarvsladdar. For information hor med
auktoriserad kundservice.
For okad sakerhet anvand en Fl-
jordfelsbrytare (RCD) med en
utlosningsstrom pa hogst 30 mA. Fl-
jordfelsbrytaren ska kontrolleras fore
varje anvandning.
Hall nat- och skarvsladden pa avstand
fran rorliga delar och hindra

sladdarnas skada for att undvika
kontakt med spanningsforande delar.
Sladdkontaktdon (stickproppar och
natuttag) ska vara torra och far inte
ligga pa marken.
Nat- och skarvsladden maste
regelbundet kontrolleras avseende
skador och far endast anvandas i
felfritt tillstand.
Om produktens natsladd skadats far
den repareras endast i en auktoriserad
Bosch-verkstad. Anvand endast
godkand skarvsladd.
Anvand endast skarvsladdar, kablar,
ledningar och kabelvindor som
uppfyller EN61242/IEC 61242 eller
IEC 60884-2-7 villkor och som ar av
typ HO5VVV eller HO5RN-F.
For en eventuellt behovlig skarvsladd
till produkten kravs foljande
ledartvarsnitt:
— Ledararea 1,25 mm?eller 1,5 mm?
- Maximal langd for en skarvsladd ar
30 m och for en kabelvinda med Fl-
jordfelsbrytare 60 m.
Anmarkning: Om en skarvsladd
anvands maste den - enligt
beskrivning i sakerhetsforeskrifterna -
ha en skyddsledare som via
stickproppen anslutits till
skyddsledaren i elsystemet.
| tveksamma fall hor med en utbildad
elektriker eller narmaste Bosch
servicestation.
SE UPP: Skarvsladdar av
annat slag kan innebara
fara. Skarvsladden,
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stickproppen och kontaktdonen
maste vara vattentita och godkédnda
for anvandning utomhus.

Service

» Anvind alltid tradgardshandskar
ndr atgarder kravs i ndrheten av
skarpa knivar.

» Granska att alla muttrar, bultar och
skruvar sitter stadigt fast for att
mojliggora tryggt arbete med
redskapet.

» Kontrollera regelbundet
uppsamlingskorgens tillstand och
forslitning.

» Kontrollera redskapet och byt av
sakerhetsskal ut forslitna och
skadade delar.

» Anvand endast knivar som ar
avsedda for detta tradgardsredskap.

» Kontrollera att reservdelarna ar av
Bosch-fabrikat.

» Fore lagring kontrollera att
tradgardsredskapet ar rent och fritt
fran rester. Vid behov rengdr med en
mjuk, torr borste.

Svensk |67

Symboler

Symbolerna nedan ar viktiga for att kunna lasa och forsta
bruksanvisningen. Lagg symbolerna och deras betydelse pa
minnet. Korrekt tolkning av symbolerna hjalper till att battre
och sédkrare anvanda produkten.

Symbol Betydelse
Rorelseriktning

Reaktionsriktning

Bar skyddshandskar

Vikt

Inkoppling

Frankoppling

Tillaten hantering

Forbjuden handling

XSO @ |

Horbart ljud

Tillbehor/reservdelar

o o

Andamalsenlig anvandning
Tradgardsredskapet ar avsett for grasklippningi en
hemtradgard.

Tradgardsredskapet ar inte avsett for klippning av hack,
trimning, sonderhackning osv.

Tradgardsredskapet ar avsett for grasklippning pa markhojd.

Tekniska data
Grasklippare UniversalRotak 650
Artikelnummer 3600 HB9 401
3600HB9 471
Upptagen markeffekt W 1700
Nominell spanning \ 220 - 240
Knivhusets bredd cm 42
Snitthojd mm 25-80
Volym, uppsamlingskorg | 50
Vikt enligt EPTA-Procedure 01:2014 kg 18,5
Skyddsklass S
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Grasklippare
Serienummer

UniversalRotak 650
se dataskylten pa grasklipparen

Uppgifterna géller fér en markspanning pa [U] 230 V. Vid avvikande spanning och for utforanden i vissa lander kan uppgifterna variera.
Alla vdrden i anvisningen ar uppmatta fér anvandning under eller pa 2000 meters héjd 6ver havsytan.

Buller-/vibrationsdata

3600 HB9 401
3600HB9471

Bulleremissionsvarden framtagna enligt EN 60335-2-77
Produktens A-vagda ljudniva uppnar i typiska fall:

- Ljudtrycksniva dB(A) 92

- Ljudeffektniva dB(A) 95

- Onoggrannhet K dB =2,0

Totala vibrationsemissionsvarden ah (vektorsumma ur tre riktningar) och onoggrannhet K framtaget enligt EN 60335-2-77

- Vibrationsemissionsvarde a, m/s’ <25

- Onoggrannhet K m/s’ =1,5

Montering och drift Handlingsmal Bild  Sida
Inkoppling E 244

Handlingsmal Bild Sida Arbetsanvisningar “klippning” E 244

Leveransen omfattar A 240 Frankoppling E 244

Fall upp bygelhandtaget B 241 Arbetsanvisningar F 245

Montering av bygelhandtag Uppsamlingskorgens nivdindikering G 246

Inséttning/borttagning av © 242 tom/full

uppsamlingskorgen Knivskétsel/knivbyte H 247

Instéllning av snitthdjd D 243 Vilj tillbehér | 247

Felsokning

Symptom Maojlig orsak Atgird

Motorn startar inte Natspanning saknas Kontrollera och sla pa

Natuttaget defekt Anvénd ett annat natuttag

Skarvsladden har skadats

Kontrollera kabeln och Iat en elektriker eller en
Bosch servicestation ersatta en skadad kabel

Sakringen har l6st ut

Kontrollera stromforsorjningen eller ta kontakt
med Bosch kundtjanst om sakringen hela tiden
brinner

Graset ar for langt

Max. tillaten grashojd med den hogsta
snitthojdsinstallningen ar 30 cm

Motorskyddet har I6st ut

Lat motorn avkylas och stéll in storre snitthojd

Tradgardsredskapet ~ Skarvsladden har skadats

gar med avbrott

Kontrollera kabeln och lat en elektriker eller en
Bosch servicestation ersatta den.

Tradgardsredskapets inre kablar defekta

Ta kontakt med Bosch kundtjanst

Motorskyddet har [6st ut

Lat motorn avkylas och stéll in storre snitthojd
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Symptom Méilig orsak Atgird
Tradgardsredskapet ~ Snitthojden for liten Stéll in storre snitthojd
lamnar en _ Kniven &r trubbig Byt ut kniven (se bild H)
oregelbunden snittbild - s -
och/eller Eventuellt tilltdppt Kontrol_lera tradgardg_redska_pets undre sida och
motorn arbetar tungt re‘psaﬂwd behov (anvénd alltid
tradgardshandskar)

Kniven monterad i fel riktning Montera kniven i ratt riktning
Efter Kniven blockeras av gras Sla fran tradgardsredskapet
trédgérdsredskapets Avlagsna tilltdppningen (anvand alltid
Exﬁ\iﬁ roterarinte tréidgélrdshan(‘i)spkar)g (

Knivmuttern/-skruven l6s Dra fast knivmuttern/-skruven (22 Nm)
Kraftiga vibrationer/  Knivmuttern/-skruven los Dra fast knivmuttern/-skruven (22 Nm)
buller Kniven skadad Byt ut kniven (se bild H)
Kundtjanst och Norsk

. . o . .
applikationsradgivning
Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och
underhall av produkter och reservdelar. Explosionsritningar
och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com
Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig garna med
fragor om vara produkter och tillbehéren till dem.
Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det

10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service hér:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Avfallshantering

Produkter, tillbehor och forpackning ska omhandertas pa
miljévanligt satt for atervinning.

E Slang inte produkter i hushallsavfall!

Endast for EU-lander:

Enligt EU-direktivet 2012/19/EU om avfall som utgors av
eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning och dess
tillimning i nationell lag ska forbrukade aggregat sorteras
och atervinnas separat och miljévanligt.

Sikkerhetsinformasjon

OBS! Les ngye gjennom de felgende
anvisninger. Gjor deg kjent med
betjeningselementene og den
forskriftsmessige bruken av
produktet. Ta godt vare pa
driftsinstruksen til senere bruk.

Forklaring av symbolene pa
hageredskapet

C Generell fareinformasjon.
II Les gjennom denne
L__I driftsinstruksen.

i E Pass pa at eventuelle

personer i nerheten ikke
skades av fremmedlegemer
som slynges bort.
I-R

—

E

Advarsel: Pass pa a holde
sikker avstand til produktet
mens du arbeider.

—,] Forsiktig: Ikke bergr de
T—4| roterende knivene. Knivene er

Bosch Power Tools
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skarpe. Pass pa at du ikke kutter av
teer og fingre.

Stemmer ikke.

ce

&

-m<) Slaavhageredskapet og trekk
=] nettstapselet ut av

stikkontakten, far du foretar
innstillinger pa redskapet eller en
rengjering, hvis kabelen er blitt
sittende fast eller hvis du bare for en
kort stund lar hageredskapet sta uten
oppsyn. Hold ledningen unna knivene.

&) Ikke berr noen av delene pa
oo | hageredskapet fer de er helt

stanset. Knivene fortsetter a
rotere etter at hageredskapet er slatt

av og kan forarsake skader.

Ikke bruk produktet i regnvaer
eller la den sta ute i regnvaer.

Beskytt deg mot elektriske
stat.

° Hold ledningen unna knivene.

hageredskapet verken
haytrykksspyler eller hageslange.

06 Kontroller omradet hvor
hageredskapet skal brukes
omhyggelig for villdyr og
husdyr. Villdyr og husdyr kan bli
skadet under drift av maskinen.
Kontroller maskinens bruksomrade
grundig og fjern alle steiner, stokker,
trader, eller andre fremmede
gjenstander. Pass ved bruk av

maskinen pa at ikke villdyr, husdyr
eller sma trestubber er skjult i det tette
gresset.

Betjening

» La aldri barn eller personer som ikke
er kient med disse instruksene fa lov
til & bruke produktet. Nasjonale
forskrifter innskrenker eventuelt
alderen pa brukeren. Oppbevar
produktet utilgjengelig for barn nar
det ikke er i bruk.

» Tillat aldri barn, personer med
innskrenkede fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller manglende
erfaring og/eller manglende
kunnskap og/eller personer, som
ikke er fortrolig med disse
anvisningene, a bruke produktet.
Nasjonale forskrifter innskrenker
eventuelt alderen pa brukeren.

» Barn ma passes pa for a sikre at de
ikke leker med produktet.

» Bruk aldri hageredskapet mens det
oppholder seg personer, spesielt
barn eller husdyr i umiddelbar
naerhet.

» Brukeren er ansvarlig for uhell eller
skader pa andre mennesker eller
deres eiendom.

» lkke bruk dpne gummisko eller
sandaler nar du bruker produktet.
Bruk alltid solide sko og lange
bukser. Bruk produktet aldri
barbent.
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» Undersgk flaten som skal bearbeides
noye og fjern steiner, stokker, trader
eller andre fremmedlegemer.

» Far bruk ma du alltid sjekke om
knivene, knivskruene og
klippekomponenten er slitt eller
skadet. Skift slitte eller skadede
kniver og knivskruer alltid ut som
komplett sett, slik at det ikke oppstar
en ubalanse.

» Klipp kun i dagslys eller ved godt
kunstig lys.

» Du mad ikke arbeide med
gressklipperen i darlig veer, spesielt
nar det trekker opp til torden.

» Bruk hageredskapet helst ikke i vatt
gress.

» Du ma alltid ga rolig, aldri lape.

» Bruk aldri hageredskapet med
defekte beskyttelsesinnretninger,
deksler eller uten
sikkerhetsinnretninger, som f.eks.
avbgyervern og/eller
gressoppsamler.

» Vianbefaler at du bruker harselvern
til din beskyttelse.

» |kke bruk produktet hvis du er trett
eller er pavirket av alkohol, narkotika
eller medikamenter.

» Det kan vaere farlig a arbeide i
skraninger:

Klipp ikke spesielt bratte skraninger.
- Pa skra flater eller vatt gress ma du
passe pa at du rstadig.

- Pa skra flater ma du klippe pa tvers
og ikke opp- og nedover.

Norsk | 71

- Veer sveert forsiktig nar du skifter
retning i skraninger.

» Var spesielt forsiktig nar du gar
bakover eller trekker hageredskapet.

» Skyv hageredskapet alltid fremover
nar du klipper gressplenen og trekk
det aldri mot kroppen.

» Knivene ma sta stille nar du vipper
hageredskapet til transport, nar du
gar over flater uten gress og nar du
transporterer hageredskapet til og
fra omradet som skal klippes.

» Ikke vipp hageredskapet nar du
starter motoren.

» Sla hageredskapet pa som beskrevet
i driftsinstruksen, og pass pa at
fattene dine er godt unna de
roterende delene.

» Sarg for at hender og fatter ikke
kommer i nerheten av eller under
roterende deler.

» Hold deg pa avstand til utkastsonen
nar du arbeider med hageredskapet.

» Du ma aldri lgfte eller baere
hageredskapet mens motoren gar.

» Pass pa at hageredskapet star med
alle 4 hjul pa gulvet under lagringen.

» Laft hageredskapet bare med
baerehandtaket. Behandle
baerehandtaket forsiktig.

» lkke utfer endringer pa redskapet.
Ikke tillatte endringer kan innskrenke
sikkerheten til redskapet, fare til mer
stay og vibrasjoner og darlig ytelse.

» Kontroller tilkoblingsledningen og en
eventuell skjgteledning med jevne
mellomrom. En skadet ledning ma

Bosch Power Tools

160992A5W8](15.07.2020)

T



.

72| Norsk

ikke kobles til stramnettet og ma ikke
bergres for du har adskilt den fra
stramnettet. Pd en skadet ledning
kan spenningsfarende deler berares.
Beskytt deg mot farer pga. elektriske
stot.

Levsamling

Levsamlekniven er utformet slik at den
kan ta opp hestlev fra plenen din. Du
ma overholde det felgende slik at
denne funksjonen oppnar et optimalt
resultat:

- Samle lgv bare ved maksimal
klippehayde.

- Samle lgv kun pa plenen din.

- inspiser arbeidsflaten fer du
samler lav og hold mennesker,
husdyr, glassgjenstander og biler
pa avstand.

Trekk stopselet ut av stikkontakten

— Alltid nar du forlater
hageredskapet.

— Far du fjerner tetting.

- Nar du sjekker, rengjar eller
arbeider pa hageredskapet.

- Sjekk hageredskapet straks for
skader etter kollisjonen med en
fremmed gjenstand og akift ut
kniven om ngdvendig.

- Hvis hageredskapet begynner a
vibrere uvanlig sterkt (ma straks
sjekkes).

Stremtilkobling

» Spenningen til stremkilden ma
stemme overens med angivelsene pa
typeskiltet til produktet.

» Det anbefales a koble dette
produktet kun til en stikkontakt som
er sikret med en 30 mA
jordfeilbryter.

» Ved utskifting av kabelen pa denne
maskinen ma det kun brukes en
stremledning som anbefales av
produsenten, bestillings-nr. og type
se bruksanvisningen.

» Ta aldri i stapselet med vate hender.

» |kke kjar over, press eller dra i stram-
eller skjateledningen, ellers kan den
ta skade. Beskytt ledningen mot
varme, olje og skarpe kanter.

» Skjoteledningen ma ha det
tverrsnittet som er angitt i
bruksanvisningen og ma vaere
vannsprutbeskyttet.
Stikkforbindelsen ma ikke ligge i
vannet.

» Bruk alltid arbeidshansker nar du
handterer eller arbeider i
narheten av de skarpe knivene.

Elektrisk sikkerhet

OBS! For vedlikeholds- eller
& rengjoringsarbeider

utferes, ma du sla av
produktet og trekke ut stepselet.
Det samme gjelder hvis
stremledningen er skadet, kuttet
eller floket.
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» Etter at hageredskapet er slatt av,
roterer kniven videre i noen
sekunder.

» Forsiktig - ikke berar den
roterende kniven.
Produktet er til sikkerhet
dobbeltisolert og trenger ingen
jording. Driftsspenningen er 230V AC,
50 Hz ( for ikke-EU-land ogsa 220 V
eller 240 V). Bruk kun godkjente
skjateledninger. Informasjoner far du
av ditt autoriserte serviceverksted.
Bruk for a gke sikkerheten en
jordfeilbryter (RCD) med en feilstram
pa maksimal 30 mA. Denne
jordfeilbryteren skal kontrolleres fer
hver bruk.
Hold nett- og skjatekabler borte fra
bevegelige deler og unngd enhver
skade pa kablene for a unnga kontakt
med stremledende deler.
Ledningsforbindelser (nettstapsel og
stikkontakter) bar veere tarre og ikke
ligge pa bakken.
Nett- og skjatekabler skal regelmessig
kontrolleres for tegn pa skader og ma
bare brukes i feilfri tilstand.
Nar nettkabelen til produktet er
skadet, ma den bare repareres av et
autorisert Bosch-verksted. Bruk kun
godkjente skjateledninger.
Bruk bare skjatekabler, kabler,
ledninger og kabeltromler som er i
samsvar med EN61242/IEC 61242
eller [IEC 60884-2-7 og er av type
HO5VVV-F eller HO5RN-F.

Norsk |73

Hvis du vil bruke en skjatekabel for
drift av produktet, er det ngdvendig
med felgende ledertverrsnitt:

— Ledertversnitt 1,25 mm? eller
1,5 mm?

— Maksimal lengde 30 m for
skjotekabler eller 60 m for
kabeltromler med Fl-feilstram-
vernebryter

Merk: Hvis det brukes en skjateledning
ma denne ha en jordingstrad som
beskrevet i sikkerhetsforskriftene som
via stapselet er forbundet med
jordingstraden i det elektriske
anlegget.

| tvilstilfeller ma du sperre en utdannet
elektriker eller n@ermeste Bosch
serviceverksted.

OBS! Ikke forskriftsmessige
& skjateledninger kan vaere

farlige. Skjoteledninger,
stopsler og koblinger ma vaere
vanntette modeller som er godkjent
for utenders bruk.

Vedlikehold

» Bruk alltid arbeidshansker nar du
handterer eller arbeider i
narheten av de skarpe knivene.

» Sikre at alle mutre, bolter og skruer
sitter fast, slik at sikkert arbeide med
produktet er mulig.

» Sjekk gressoppsamleren
regelmessig for avslitning og slitasje.

» Sjekk hageredskapet og skift for
sikkerhets skyld ut slitte eller
skadede deler.

Bosch Power Tools
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» Bruk utelukkende kniver som er
beregnet for dette hageredskapet.

» Pass pa at deler som skal skiftes ut er
fra Bosch.

» Forviss deg fer lagringen om at
hageredskapet er rent og uten
rester. Rengjer om ngdvendig med
en myk, terr barste.

Symboler

Nedenstaende symboler er viktige for lesing og forstaelse av
driftsinstruksen. Legg merke til symbolene og deres
betydning. En riktig tolkning av symbolene hjelper deg med a
bruke produktet pa en bedre og sikrere mate.

Symbol Betydning
/‘ Bevegelsesretning

{

Reaksjonsretning

Symbol Betydning

Bruk vernehansker

Vekt

Innkobling

Utkobling

Tillatt aksjon

Dette er forbudt

XSO @

CLICK! Harbar stay

Tilbeher/reservedeler

Formalsmessig bruk
Hageredskapet er beregnet til a klippe gressplener pa
private omréader.

Hageredskapet er ikke beregnet til klippe hekker, trimme,
kutte opp osv.
Hageredskapet er beregnet til a klippe gress pa bakkehgyde.

Tekniske data
Gressklipper UniversalRotak 650
Produktnummer 3600HB9401
3600HB9 471
Opptatt effekt w 1700
Merkespenning \ 220 - 240
Bredde pa knivhuset cm 42
Klippehayde mm 25-80
Volum, gressoppsamler | 50
Vekt tilsvarende EPTA-Procedure 01:2014 kg 18,5
Beskyttelsesklasse G/

Serienummer

se typeskiltet pa hageredskapet

Angivelsene gjelder for merkespenning [U] pa 230 V. Ved avvikende spenning og pa utfarelser for bestemte land kan disse angivelsene variere.
Alle verdier i denne instruksen er blitt malt for bruk under eller lik 2000 meter over havet.

Stoy-/vibrasjonsinformasjon

3600 HB9 401
3600HB9471
Stayemisjonsverdier beregnet iht. EN 60335-2-77

Maskinens typiske A-bedemte stgyniva er:

- Lydtrykkniva

dB(A) 92

- Lydeffektniva

dB(A) 95
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3600 HB9 401
3600HB9471

- Usikkerhet K dB =2,0
Totale svingningsverdier ah (vektorsum fra tre retninger) og usikkerhet K beregnet iht. EN 60335-2-77
- Svingningsemisjonsverdi a,, m/s <25
- Usikkerhet K m/s =1,5
Montering og drift Mal for aktiviteten Bilde  Side
- — - - Innkobling E 244

Mal for aktiviteten Bilde  Side Arbeidshenvisning “klippe” E 244
Leveranseomfang A 240 Utkobling E 244
Fold opp handtaksboyle B 241 Arbeidshenvisninger F 245
Montering baylehandtak Nivaindikator gressoppsamler tom/full G 246
Innsetting/fjelrning av c 242 Vedlikehold/utskifting av kniven H 247
gr-ess$)ppsa-\m eren Valg av tilbehar | 247
Stille inn klippehayde D 243
Feilsoking

Pa oms | T3,

et

20
Symptom Mulig arsak Losning
Motoren starterikke ~ Nettspenningen finnes ikke Sjekk og sla pa

Nett-stikkontakten er defekt

Bruk en annen stikkkontakt

Skjgteledningen er skadet

Sjekk kabelog la den ved skader skiftes ut av en
elektriker eller i Bosch Servicecenter

Sikringen er utlgst

Nar sikringen stadig smelter, kontroller
stramforsyningen eller ta kontakt med Bosch
kundeservicen

For langt gress

Max. tillatt gresshayde er 30 cm med den starste
innstillingen av klippehgyden

Motorvernet er utlgst La motoren avkjgle og innstill sterre klippehayder
Hageredskapet gar Skjgteledningen er skadet Sjekk kabelog la den ved skader skiftes ut av en
rykkvis elektriker eller i Bosch Servicecenter

Intern kabling i hageredskapet er defekt

Ta kontakt med Bosch kundeservice

Motorvernet er utlgst

La motoren avkjale og innstill sterre klippehayder

Hageredskap etterlater For liten klippehayde

Innstill en hayere klippehgyde

et uregelmessig Kniven er butt

Skift ut kniv (se bilde H)

klippemanster
og/eller
motor arbeider tungt

Tetting mulig

Sjekk hageredskapets underside og gjer den fri
om ngdvendig (bruk alltid arbeidshansker)

Kniven er galt montert

Monter kniven riktig

Etter innkobling av Knivene blokkeres av gress

hageredskapet dreier

Sla av hageredskapet
Fjern tettingen (bruk alltid arbeidshansker)

ikke kniven seg
Las knivmutter/-skrue

Trekk fast knivmutter/-skrue (22 Nm)

Sterke vibrasjoner/ Las knivmutter/-skrue

Trekk fast knivmutter/-skrue (22 Nm)

lyder Skadet kniv

Skift ut kniv (se bilde H)

Bosch Power Tools
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Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved spgrsmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet ditt og reservedelene. Du finner
o0gsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har
spersmal om vare produkter og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger méa du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa
produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 8950
Faks: 64 87 89 55

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Deponering

Produkter, tilbehar og emballasje ma leveres inn til
miljevennlig gjenvinning.

E Produkter ma ikke kastes i vanlig sappel!

Bare for land i EU:

I'henhold til det europeiske direktivet 2012/19/EU om
brukte elektriske og elektroniske produkter og tilpasningen
til nasjonale lover ma maskiner, som ikke lenger kan brukes,
samles sortert og leveres til miljgvennlig gjenvinning.

Suomi

Turvallisuusohjeita

Huomio! Lue seuraavat ohjeet tar-
kasti. Tutustu tuotteen kiyttoele-
mentteihin ja asianmukaiseen kayt-
toon. Sdilyta kayttoohje huolellisesti
myohempaa kayttoa varten.

Puutarhalaitteessa olevien
tunnuskuvien selitykset

é Yleiset varoitusohjeet.

Illl Lue kayttoohje huolellisesti.
ii Varmista, etta sivulle sinkou-

tuvat vieraat esineet eivat
loukkaa lahella seisovia ihmi-
sia.

<) Varoitus: Pida turvallinen etai-
syys tuotteeseen sen ollessa
toiminnassa.

5,)  Varoitus: Ald koskaan kosketa
T—9| pyorivia teria. Terat ovat tera-

vid. Suojele varpaat ja sor-
met, jotta et menettaisi niita.

c—eo) Eisopiva.

=

-#~| Ennen puutarhalaitteeseen
[=#]| tehtavid siitoja tai puhdis-

tusta, kun johto on tarttunut
kiinni tai jattaessasi laitteen ilman val-
vontaa edes hetkeksi, tulee se pysayt-
taa ja pistotulppa irrottaa pistora-
siasta. Pida verkkojohto kaukana leik-
kuuterista.

=< Odota, etta puutarhalaitteen
oa | kaikki osat ovat pysahtyneet

taysin, ennen kuin kosketat
niita. Terat pyorivat viela puutarhalait-
teen poiskytkennan jalkeen ja voivat
aiheuttaa loukkaantumisia.

£\

AlA kiyta tuotetta sateessa,
alaka aseta sita alttiiksi sa-
teelle.

Suojele itsesi sahkoiskulta.
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Pida liitantajohto kaukana
leikkuuterista.

~ N kaytd painepesuria tai
> puutarhaletkua puutarhalait-
teen puhdistukseen.

.00, Tarkista perusteellisestialue,
‘'l jossa puutarhalaitetta tullaan
kayttamaan, etta siina ei ole
villi- tai kotielaimia. Villi- ja kotielaimet
voivat loukkaantua koneen kayton ai-
kana. Tarkista koneen kayttoalue pe-
rusteellisesti ja poista kaikki kivet, ti-
kut, langat, luut ja vieraat esineet.
Katso konetta kaytettaessa, etta ti-

hedssa ruohossa ei ole villi- tai kotielai-

mia eika pienia oksanpatkia piilossa.

Kaytto

» Ald koskaan anna lasten tai henkil6i-
den, jotka eivat ole tutustuneet nai-
hin ohjeisiin kayttaa puutarhalai-
tetta. Kansalliset saannokset saatta-
vat rajata kayttajan ian. Sailyta tuote
lasten ulottumattomissa, kun sita ei
kayteta.

» Ald koskaan anna lasten, henkildi-
den, joilla on rajalliset fyysiset, aistil-
liset tai henkiset kyvyt tahi puuttuva
kokemus ja/tai puuttuva tieto ja/tai
eivat tunne naita ohjeita kayttaa lai-
tetta. Kansalliset saannokset saatta-
vat rajata kayttajan ian.

» Lapsia tulee valvoa ja varmistaa, etta
he eivat leiki laitteen kanssa.

» Ald koskaan kiytd puutarhalaitetta,
kun henkiloita, etenkin lapsia tai ko-
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tielaimia on valittomassa laheisyy-
dessa.

» Kayttdja on vastuussa onnettomuuk-
sista ja toisille ihmisille tai heidan
omaisuudelleen aiheuttamistaan
vaurioista.

» Ala kiytd avoimia kumikenkii tai san-
daaleja tuotetta kayttaessasi. Kayta
aina tukevia jalkineita ja pitkalahkei-
sia housuja. Ala kayta tuotetta paljain
jaloin.

» Tarkista perusteellisesti tyostettava
alue ja poista siitd kivet, oksat, lan-
gat, luut ja muut vieraat esineet.

» Tarkista aina silmamaaraisesti ennen
kayttoa, etteivat terat, teranpultit tai
leikkuriosa ole loppuun kaytetyt tai
vaurioituneet. Vaihda loppuun kayte-
tyt tai vaurioituneet terat seka teran-
pultit aina yhdessa epatasapainon
estamiseksi.

» Kayta laitetta vain valoisaan aikaan
tai hyvassa keinovalossa.

» Ala tydskentele ruohonleikkurin
kanssa huonoissa sadolosuhteissa,
etenkin ukonilman lahestyessa.

» Valta puutarhalaitteen kayttoa ma-
rassa ruohossa.

» Kavele aina rauhallisesti, dla koskaan
juokse.

» Ald koskaan kiytd puutarhalaitetta,
jos suojalaitteet tai suojukset ovat
viallisia tai ilman turvalaitteita, kuten
esimerkiksi silpunohjainta ja/tai ruo-
honkokoojasailiota.

» Suosittelemme kayttamaan kuulon-
suojaimia itsesi suojaamiseksi.
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» Ald kayta tuotetta, jos olet visynyt
tai sairas tahi alkoholin, huumeiden
tai laakkeiden vaikutuksen alaisena.

» Kaytto rinteessa saattaa olla vaaral-
lista:

- Ala koskaan leikkaa erityisen jyr-
kissa rinteissa.

- Varmista aina tukeva askellus kal-
tevalla pinnalla ja marassa ruohossa.
- Leikkaa kaltevissa pinnoissa poikit-
tain rinteeseen nahden alaka kos-
kaan ylos- alaspain.

Ole erityisen varovainen suunnan-
muutoksissa rinteissa.

» Ole adrimmaisen varovainen kun lii-
kut taaksepain tai vedat puutarhalai-
tetta.

» Tyonna leikatessa aina puutarhalai-
tetta eteenpain dlaka koskaan veda
sita kehoasi kohti.

» Terien taytyy olla pysahdyksissa, kun
puutarhalaitetta tule kallistaa kulje-
tusta varten, jos joutuu ylittamaan
pintoja, joissa ei ole ruohoa tai siirtaa
puutarhalaite tyostettavalle alueelle
tai siita pois.

» Al4 kallista puutarhalaitetta mootto-
ria kaynnistettaessa.

» Kaynnista puutarhalaite kayttooh-
jeessa neuvotulla tavalla ja varmista,
etta jalkasi ovat riittavan kaukana te-
rista.

» Al pida kisii tai jalkoja ldhelld pyori-
via osia tai niiden alla.

» Pysy puutarhalaitteen kanssa tyos-
kentelyn aikana etaalla ruohon pois-
tovyohykkeesta.

» Al4 koskaan nosta tai kanna puutar-
halaitetta moottorin kaydessa.

» Tarkista, etta puutarhalaite varas-
toinnissa seisoo kaikki 4 pyoraa alus-
taa vasten.

» Nosta puutarhalaitetta ainoastaan
kasikahvasta. Kasittele kasikahvaa
varoen.

» Ali tee mitddn muutoksia laittee-
seen. Luvattomat muutokset voivat
vaikuttaa laitteesi turvallisuuteen ja
johtaa voimakkaampaan meluun ja
varinaan seka huonoon tehoon.

» Tarkista liitdntajohto ja mahdollinen
jatkojohto saanndllisesti. Ala liita
vaurioitunutta johtoa sahkoverkkoon
alaka kosketa sita, ennen kuin se on
irrotettu sahkoverkosta. Johdon ol-
lessa viallinen voi syntya kosketusta
jannitteisiin osiin. Suojele itsesi sah-
koiskujen muodostamilta vaaroilta.

Lehtien keraily

Lehtien kerailytera on muotoiltu niin,
etta se pystyy nostamaan ylos syksyn
lehtia nurmikostasi. Jotta tama toi-
minto johtaisi parhaaseen mahdolli-
seen tulokseen on noudatettava seu-
raavaa:

- Keraa lehtia ainoastaan suurim-
malla leikkuukorkeudella.

- Keraa lehtia ainoastaan nurmikol-
tasi.

- Tarkista tyoalue ennen lehtien ke-
raamista ja varmista, etta ihmiset,
kotielaimet, lasiesineet ja autot
ovat etaalla.
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Irrota pistotulppa pistorasiasta

- Aina kun poistut puutarhalaitteen
luota.

- Ennen tukosten poistamista.

- Tarkistaessasi tai puhdistaessasi
puutarhalaitetta tai tehdessasi
puutarhalaitteeseen kohdistuvia
toita.

- Tormattyasi vieraaseen esinee-
seen; tarkista valittomasti puutar-
halaitteen mahdolliset vauriot ja
anna kunnostaa se tarvittaessa.

- Jos puutarhalaite alkaa tarista
poikkeuksellisesti (tarkista heti).

Sahkoliitanta

» Virtalahteen jannitteen tulee vastata
tuotteen tyyppikilvessa olevia tie-
toja.

» Suositellaan, etta tama Tuote liite-
taan vain pistorasiaan, jota suojaa
30 mA vikavirtasuojakytkin.

» Vaihdettaessa taman laitteen verkko-
johto tulee kayttaa ainoastaan val-
mistajan suunnitelman mukaista
verkkojohtoa, katso tilaus nro ja malli
kayttoohjeesta.

» Al koskaan tartu pistotulppaan ka-
sien ollessa kosteat.

» Verkkojohdon tai jatkojohdon yli ei
saa ajaa, niita ei saa litistaa eika mur-
taa, koska ne saattavat vahingoittua.
Suojaa johto kuumuudelta, 6ljylta ja
teravilta reunoilta.

» Jatkojohdon halkaisijan tulee olla
kayttoohjeen mukainen ja sen tulee
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olla roiskevesisuojattu. Pistokelii-
tanta ei saa olla vedessa.

» Kdyta aina puutarhakasineita, kun
tyoskentelet teravien terien pa-
rissa tai laheisyydessa.

Sahkoturvallisuus

Huomio! Pysayta tuote ja ir-

& rota pistotulppa pistora-

siasta ennen huolto- ja puh-
distustoita. Sama saanto patee, jos
verkkojohto on vaurioitunut, lei-
kattu tai sotkeutunut.

» Terat pyorivat vield muutaman se-
kunnin sen jalkeen, kun puutarha-
laite on sammutettu.

» Varoitus - ala kosketa pyorivaa
leikkuuteraa.

Tuotteesi on turvallisuussyista suojae-

ristetty, eika sita tarvitse maadoittaa.

Kayttojannite on 230 VAC, 50 Hz (ei-

EU maita varten myos 220 V tai

240 V). Kayta ainoastaan hyvaksyttyja

jatkojohtoja. Tietoa saat valtuutetusta

asiakaspalvelupisteesta.

Kayta turvallisuuden parantamiseksi

Fl-vikavirtakytkinta (RCD), jonka vika-

virta on korkeintaan 30 mA. Tama Fl-

kytkin tulisi tarkistaa ennen jokaista
kayttoa.

Pida verkko- ja jatkojohto loitolla liik-

kuvista osista ja valta johtojen kaikkia

vauriota, jotta kosketus jannitteisiin
osiin estyisi.

Johdon liitoskohtien (pistotulpat ja

pistorasiat) tulee olla kuivat eivatka ne

saa maata maassa.
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On saannollisesti tarkistettava, etta
verkko- ja jatkojohdossa ei ole merk-
keja vaurioista, ainoastaan moitteetto-
massa kunnossa olevia johtoja saa
kayttaa.

Jos laitteen verkkojohto on vaurioitu-
nut, sen saa korjata ainoastaan valtuu-
tettu Bosch-huolto. Kayta vain sallit-
tuja jatkojohtoja.

Kayta ainoastaan jatkojohtoja, kaape-
leita, johtoja tai kaapelikeloja, jotka
vastaavat standardeja EN 61242/IEC
61242 oder IEC 60884-2-7 ja ovat
tyyppia HOSVVV-F tai HO5RN-F.

Jos tahdot kayttaa jatkojohtoa laitteen
kanssa, tulee johtimien poikkipintojen
olla:

~ johdon poikkipinta 1,25 mm? tai
1,5 mm?

- Jatkojohdon suurin sallittu pituus
on 30 m ja Fl-vikavirtasuojakytki-
mella varustetun kaapelikelan
60 m

Ohje: Jos kaytat jatkojohtoa, on siina -
kuten turvaohjeissa on selostettu — ol-
tava suojajohdin, joka pistotulpan
kautta on yhteydessa verkon maadoi-
tukseen.

Kysy epavarmoissa tapauksissa sahko-
miehelta tai lahimmasta Bosch-sopi-
mushuollosta.

VAROITUS: Saantdjenvas-
& taiset jatkojohdot saattavat

olla vaarallisia. Jatkojoh-
don, pistotulpan ja liittimen tulee
olla vesitiiviita ulkokdyttoon hyvak-
syttya mallia.

Huolto

» Kayta aina puutarhakasineita, kun
tyoskentelet teravien terien pa-
rissa tai laheisyydessa.

» Varmista kaikkien muttereiden, pult-
tien ja ruuvien hyva kiinnitys, jotta
turvallinen tyoskentely puutarhalait-
teen kanssa olisi taattu.

» Tarkista saannollisesti ruohonkokoo-
jasailion kunto ja kuluneisuus.

» Tarkista Tuote ja vaihda varmuuden
vuoksi kaikki loppuun kuluneet tai
vaurioituneet osat uusiin.

» Kayta ainoastaan puutarhalaittee-
seen tarkoitettuja leikkuuteria.

» Varmista, etta vaihto-osat ovat
Bosch-tuotantoa.

» Varmista ennen puutarhalaitteen va-
rastointia, etta se on puhdas eika
siina ole leikkuujaannoksia. Puhdista
tarvittaessa pehmealla kuivalla har-
jalla.

Tunnusmerkit

Seuraavat tunnusmerkit ovat tarkeita kayttdohjeen lukemi-
sessa ja ymmartamisessa. Paina mieleesi tunnusmerkit ja nii-
den merkitys. Kun tunnusmerkit muistetaan tulkita oikein, se
tehostaa laitteen parempaa ja turvallisempaa kayttoa.
Tunnusmerkki  Merkitys

Liikesuunta

Reaktiosuunta

Kaytd suojakasineitd

Paino

Kaynnistys

Poiskytkenta

O-"%Q—w\
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Tunnusmerkki Merkitys
J Sallittu kasittely

X

cLick Kuuluva aani

Kielletty menettely

Lisalaitteet/varaosat
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Maaraystenmukainen kaytto
Puutarhalaite on tarkoitettu ruohonleikkuuseen yksityisalu-
eella.

Puutarhalaite ei ole tarkoitettu pensaiden leikkuuseen, vii-
meistelyleikkuuseen, silppumiseen jne.

Puutarhalaite on tarkoitettu nurmikon leikkuuseen kehon
korkeudella.

Tekniset tiedot
Ruohonleikkuri UniversalRotak 650
Tuotenumero 3600HB9 401
3600HB9471
Nimellinen ottoteho W 1700
Nimellisjannite V 220 - 240
Terdkotelon leveys cm 42
Leikkuukorkeus mm 25-80
Kokoojasailion tilavuus | 50
Paino EPTA-Procedure 01:2014 mukaan kg 18,5
Suojausluokka I

Sarjanumero

katso ruohonleikkurin tyyppikilvesta

Tiedot koskevat 230 V:n nimellisjannitetta [U]. Tésta poikkeavien jannitteiden ja maakohtaisten mallien yhteydessa ndma tiedot voivat vaihdella.
Kaikki tassa ohjeessa olevat arvot on mitattu kdyttda varten alle tai tasan 2000 metria merenpinnan korkeuden ylapuolella.

Melu-/térinatiedot

3600 HB9 401
3600HB9471

Melupdastoarvot madritetty EN 60335-2-77 mukaan

Laitteen tyypillinen A-painotettu ddnen painetaso on:

- Adnen painetaso dB(A) 92
- Adnen tehotaso dB(A) 95
- Epatarkkuus K dB =2,0

Varahtelyn yhteisarvot ah (kolmen suunnan vektorisumma) ja epatarkkuus K mitattuna EN 60335-2-77 mukaan

- Vdrdhtelynemissioarvo a, m/s’ <25
- Epatarkkuus K m/s? =1,5
Asennus ja kaytto Tehtiva Kuva  Sivu
Kaynnistys E 244
Tehtava Ruva Sivu Tyoskentelyohje "leikkuu” E 244
Vakiovarusteet A 240 Poiskytkenta E Qa4
Sankakahvan yloskdantaminen B 241 Tybskentelyohjeita F 245
Sankakahvan asennus Kokoojasiilion tayttdasteen osoitus G 246
Ruohonkokoojasailion asennus/irrotus C 242 tyhja/taynna
Leikkuukorkeuden asetus D 243 Teranhoito/teranvaihto H 247
Lisdlaitteen valinta | 247
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Vianetsinta
PR L = I
Oire Mahdolliset syyt

Moottori ei kaynnisty ~ Verkkojannitetta ei ole

Korjaustoimenpide
Tarkista ja kytke paalle

Verkkopistorasia on viallinen

Kayta toista pistorasiaa

Jatkojohto on vaurioitunut

Tarkista kaapeli ja anna sahkomiehen tai Bosch
keskushuollon vaihtaa vaurioitunut kaapeli

Sulake on lauennut

Jos sulake jatkuvasti palaa, tulee tarkistaa sahkon
syotto tai kadntya Bosch asiakaspalvelun puoleen

Ruoho on liian pitka

Suurin sallittu ruohon korkeus on 30 cm suurem-
malla korkeussaadolla

Moottorin suojakytkin on lauennut

Anna moottorin jadhtyd ja aseta suurempi leikkuu-
korkeus

Puutarhalaite kdy kat-
konaisesti

Jatkojohto on vaurioitunut

Tarkista kaapeli ja anna sahkdmiehen tai Bosch
keskushuollon vaihtaa vaurioitunut kaapeli.

Puutarhalaitteen sisdisessa johdotuksessa vika

Kaanny Bosch-sopimushuollon puoleen

Moottorin suojakytkin on lauennut

Anna moottorin jadhtyd ja aseta suurempi leikkuu-
korkeus

Puutarhalaite jattaa Leikkuukorkeus on liian pieni

Aseta suurempi leikkuukorkeus

epdtasaisen leikkuujdl- Ter5 on tylsd

Teran vaihto (katso kuva H)

jen

ja/tai Tukkeutuma mahdollinen

Tarkista puutarhalaitteen alapinta ja puhdista se
tarvittaessa (kaytd aina puutarhakasineita)

moottori kdy raskaasti
Terd asennettu vaarinpdin

Asenna terd oikeinpain

Puutarhalaitteen kdyn- Ruoho tukkii teran
nistyksen jalkeen tera
ei pyori

Sammuta puutarhalaite

Poista tukos (kayta aina puutarhakasineita)

Teran mutteri/-ruuvi on l6ysalla

Kirista teran mutteri/-ruuvi (22 Nm)

Voimakas varind/melu  Teran mutteri/-ruuvi on loysalla

Kirista teran mutteri/-ruuvi (22 Nm)

Terd on vahingoittunut

Teran vaihto (katso kuva H)

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka va-
raosia koskeviin kysymyksiin. Rajdytyskuvat ja varaosatiedot
ovat myds verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kdytténeuvontatiimi vastaa mielellaan tuotteita ja tar-
vikkeita koskeviin kysymyksiin.

limoita kaikissa kyselyissd ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot l16ydat
kohdasta:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Havitys

Toimita tuotteet lisatarvikkeet ja pakkausmateriaali ymparis-
toystavalliseen jatteiden kierratykseen.

E Al4 heita tuotteita talousjatteisiin!

Koskee vain EU-maita:

Eurooppalaisen kaytosta poistettuja sahko- ja elektroniikka-
laitteita koskevan direktiivin 2012/19/EU ja sita soveltavan
kansallisen lainsdadannon mukaan kdyttokelvottomat lait-
teet taytyy keratd talteen erikseen ja toimittaa kierratykseen.
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EAAnVIKG

Ynodeileic aopaleiag

Mpoooxn! Atafaore mpooeKTIKA TIC
enopevec odnyiec. E¢owkewwOeire pe
Ta GTOWKELa XELPLOHOU KaL TV 0pON)
xpnon Tou mpoiovroc. MapakaAolpe
PuAare kaAa Ti¢ odnyieg xepiopou
ya kaBe peAdovriki xpron.

Epunveia Twv cuppoAwv endvw oTo
Hnxavnpa

C Ynode&n kivduvou, yevika.
II Alafaote OAeg TIc 0dnyiec
Il XELPLOHOU.

i E TMpooé€€Te va pnv

TpaupaTioTolv Ta MAnoiov
€UPLOKOWEVQ ATOHA aMo
ekopevoovI(Opeva EEva owpaTa.
) Tlpoeldonoinon: Gpovrilete va
l*’ﬂ BpiokeoTe navta oe aoPaAr
anooTacn and To pnxavnua

oTav autd epyaletat.

—,] [lpoooxn: Mnv ayyilete Ta
T—¢| neploTpePOpeva paxaipta. Ta

paxaipta eival kopTepda.
TTpocoxn oTa SAKTUAG TWV XEPLWV Kal
TWV ModWV yila amopuyn
aKPWTNELACHOU.

c—eo) Aeveuotabel.

=]

o~ | OETETE TO PNXAvNUa KNAMou

=] eKTOC AetToupyiag Kat Byalete
70 @I¢ O1KTUOU amod TNV TPl

OTav MPOKELTaL va To PUOIOETE, va TO
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kaBapioeTte ) va To aproeTe AKOUN Kal
yla Aiyo xpOvo avemripnTo Kabwe Kat
oTav pmepOeVETAL TO NAEKTPIKO
kaAwd1o. KpataTte To NAeKTPIKO KaAWOLO
HOKELA amd Ta payaipla Komm(G.

£ TMeptpévete va .
oo | akwvnTomomnBouv 0Aa Ta
e€apTNUATa TOU PNXAVHHATOC
kAmou mptv Ta ayyi€ete. Ta paxaipta
ouveyxi(ouv va meploTpEPovTal HETA TNV
QATIEVEQEYOTIOINGON TOU KNTTEUTIKOU
HNXAVAHATOC Kal Pmopei va
TIPOKAAETOUV TPAUHATIOWOUC.

Mn xpnotuomoleite T
Unxavnua uno poxn Kat pnv
T0 €KBETETE OTN POXN.

TTpOOTATEVETE TOV €QUTO 0AC
ano nAektpomAnéia.

* KpatdTe 10 KaAwdlo ouvdeonc
JAN|  pakptd and Ta paxaipla Komng.

~ Mnv xpnotgoroleite MAUOTIKA
> uwnAnc meonc N Aaotixa
moTiopaToc yia va kaBapilete To
HNXavnua Knmou.

.00 EANéyErempooekTika v
‘'l mepLoxr otnv ormoia Ba
XPNOLOTIOI0ETE TO PnXavnua,
00TE va pn BpiokovTal ekei katowkidla n
aMa (wa. Ta (wa evoéxeTat va
TPAUWATIOTOUV KATA T AetToupyia Tou
pnxavinpatog. EAéyére moAU mpooekTIKa
TNV MIEPLOXT XPONG TOU HNXavAUaTOG
KaL apalpeaTe OAeC TIC METPEC, Ta EUAa,
T0 oUPHaTA, Ta KOKAAX Kal Ta EEva
avTikeipeva. TTpoo€€Te katd TV Xpron
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TOU pnxavhpatoc pAmwe kpuovral oto
TIUKVO XopTapL {wa 1 KoUTooupa.

Xepiopog

» Mnv emrpeneTe NoTe o€ maidla r oe
atopa mou Gev eivat e€olkelwpeva pe
TI¢ TapoUoec odnyiec va
XPNotyomnooouv To mpoiov. H nAkia
TOU XEIPLOTH MEPLOpIleTal
evOEXOHEVWC OO OXETIKES EOVIKEC
dlatagelc. Na anoBnkeleTe To mpoiov
anpdolto ota nadia otav 6ev 10
XPNOILOTOIEITE.

» Mnv eMTpEYETE MOTE TN PN 0N TOU
mPoiovVTOC o€ adLa ) oe ATopa PE
TIEPLOPIOPEVEC PUOIKEC,
aoOnNTNPEIAKEC ) IVEUATIKEC
KavoTnTeg N EMewpn meipac n/kat
EMen yvwoewv fi/kat oe aropa mou
ev eival e€oIKEIWPEVA PE TIC
mapouoec odnyiec xpnonc. H nAikia
TOU XEIPLOTN MEPLOPILETAL
eVOEXOPEVWC IO OXETIKEC EOVIKEC
duatagelc.

» Ta nadid mpénet va emrnpouvTal.
'Eto1 6a eioTe oiyoupol 011 b€ Oa
naiouv pe 1o TIPOIOV.

» Mnv xpnotpomnolnoTe moTe 1o
pnxavnua kAmou otav Bpiokovtat
moAU kovTa GAa dTopa, laitepa
nadla i (wa.

» O XEIPLOTAC N 0 Xpr0TNC euBUvovTalL
yla TuxOV atuxnpata ) {npeg oe
avBpwmnouc ) TNV MEPLOUGIa TOUC.

» Mn @opdTe avolkTa AaoTixévia
manouTola f ocavoéaha otav
Xpnotoroleite To mpoidv. opdre
MAvToTE VOEKTIKA AMoUTOLa Kal

Hakpld navreAdvia. Mnv
XPNOLLOTIOIEITE TIOTE TO MPOIOV
EumodAuTol.

» Embewpeire Tnv uno eneepyaoia

EMPAVELD TIPOOEKTIKA KAl
AMOUAKPUVETE TUXOV METPEC,
papoouc, olppata, kOKaAa Kal Kabe
aMo EEvo avTikeipevo.

» TTpwv TN XPrion Tou PNXavipaTog

KNMOU EAEYXETE TAVTOTE, PNTIWC EXOUV
@Bapei N xaAdoel Ta payaipta, ol
BideC TwV paxalplwv Kat To O€T KOTNC.
AvTikaBioTaTe Ta aAaopéva n
@Bappéva paxaipta, Kabwe Kat Tic
Bidec TwV paxalpwv oxt HeEHOVWHEVa
aM\a pe oAokAnpo To oeT. 'ETot
anopelyovTal oL Kpadaaopoi.

» EpyadeoTe nAvToTE PE TO G TNG

NUEPAC I HE KAAO TEXVNTO PwC.

» Mnv epyaleoTe pe To YAOOKOMTIKO

OTav 0 Kapoc eival aoxnpog,
blaitepa OTav emikeral katatyida.

» Edv eival duvato pnv xpnolpomoleire

TO PNXAvnHa KAMou 0Tav To XoeTap!
eivat uypo.

» MpoxwpdTe MavTa fpepa, Xwpig mote

VO TPEXETE.

» Mnv epyaoteire pe To pnxavnua

KNMOU OTAV OL TPOOTATEUTIKEC
dlatagelc, ot kaAunTpec N ot dlaTaelc
aogaleiac napouatdlouv eAdTTWA,
TT.X. XWPIC amoKpPouaTrpa n/Kal
KaAa6t cuhoync xopTaplou.

» Yac oupouletoupe va popdTe

navrote wraomibec. 'ETotl
POOTATEUETE TNV KON 00IC.
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» Mnv epyaorTeire pe 10 Mpoidv otav
elote Koupaopévoc/koupaopévn
GppwoTo¢/appwaoTn KB Kat oTav
[piokeoTe uno TNV ennpela aAkooANC,
VAPKWTIKOV 1] pAPHAKWV.

» H epyaoia oe kaTnQopIEC PMopEi va
KaTaoTel emkivouvn:

- Mnv KoupeU€eTe TO X0pTAPL OE
16laiTepa amoTOPEC KATNPOPLEC.

- '0T1av epyaleoTe o€ emKAWVEiC
EMPAVELEC I ENAVWL O€ UYPO YPaoidL
(PEOVTI(ETE VO OTEKEOTE KAAQ.

- Xe emkAveic em@aveleg epyaleote
mavTa Kvoupevol optlovTia (mdyta)
KQLTTIOTE MPOC Ta TIAVW KAt mpoc Ta
KATW.

- Aivete peyaAn mpoooxn otav
aMalete katewBuvon oTIC EMKAWVEIS
EMPAVEIEC.

» ‘'OTav KiveioTe mpog Ta miow n oTav
TpaPate To pnxavnua, dwote mapa
oAU peyaAn mpoaooxn.

» Katd 10 KOO OTIPWYVETE MAVTA TO
HNXavnua KATOU MPOC Ta EUMEOC Kal
UnVv 10 TPaATE MOTE MPOC TO CWHA
oac.

» Ta paxaipla mpemet va eivat akivnta
OTaV YEPVETE TO PNXAVNHA KATOU yla
V0 TO PHETAPEPETE, OTAV TO TIEPVATE
AV ano emM@PAveLeS XwPIC XopTap!
KaOwe KaL OTaV PHETAPEPETE TO
UNXxavnua KAMou oTo PEPOC N amd To
HEPOC Mou KOPeTe To ypaaidl.

» Mn yEpVETE TO Pnxavnua Knmou otav
10 EEKIVATE 1] OTAV OETETE OE EKKivnoN
TOV KIVNTNHPa.
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» OETETE TO PnXAvNUa KATIOU O€
AetToupyia Omwc meplypaPeTalL oTIC
00nYIEC XPNOoNG Kal TPOCGEXETE WOTE T
nodla oac va BpiokovTat o€ EMAPKN
andoTacn amnod Ta MEPIOTPEPOHEVT
e€aptnpara.

» Mnv adeTe Ta xépla oag kat Ta modia
0a¢ KOVTA O€ TIEPIOTPEPOHEVT
e€aptnpaTa r KATw amo auTa.

» 'OTav epyaleoTeE pe TO pnxavnua
KNOU KPATATE amdoTacHn amod To
HEPOG aMOPEWYNG.

» Mnv avaonKkwoeTe Kal pn HETAPEPETE
TOTE TO PNXAVNHA KATOU OTaV 0
KinThpac Peioketal o€ Aetroupyia.

» [TpOOEXETE WOTE KATA TV
anoBnKeuoN Tou TO PNxavnua Knmou
va oTnpileTat Kat pe Touc 4 Tpoxouc
oto 6amnedo.

» LNKWVETE TO PNXAVNHA KATIOU HOVO
KpaTtwvTac To anod Tn Aafn
peTapopac. Metaxelpileote
TIPOOEKTIKA TN A3 HeETaPOPAC.

» Mnv KAQveTe geTaTpoméc oTn
oucokeun. O1 auBaipeTeC PETATPOMEC
HTIOPEIL VO EMNPEACOUV APVNTIKA TV
a0pAAELa TNC CUOKEUNC, Va
mpokaAéoouv at€non Twv BopUPwv
KOl Kpadaopwy KAt va HELwooUV TNV
anodoon.

» EAEYXETE TAKTIKA TO NAEKTPIKO
KaAwO10 Kal To KaAwSI0 EMEKTAONC
Tou evoexopévwe xpnotuomoleite. Mn
ouvOEaeTe 010 NAEKTPIKO BiKTUO Eva
xaAaopévo KaAwdio kat pnv 1o
ayyi€ete mpiv GlakoWeTe TNV
Tpopodooia Tou amd To dikTuo. Av

Bosch Power Tools
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urapxet xaAaopévo kaAwdlo, pmopei
va €NOeTe o€ emagr) e Pépn Tou Tou
Bpiokovtal uno Taon. MpooTaTeuTeiTe
ano Toug Kivdvouc e€arriac
nAektpomAngiac.

ZuMoyn pUAAWpATWY

To paxaipt ouAoync QUMwHATWY ExeL
TETOL0 OXNUO WOTE va Priopei va palevet
10 @UAa amd 1o ypaoidt oac. MNa va
€XeTe o€ auTr TN AetToupyia LOaVIKG
anoTeAéopaTa, TNPNOTE TA MAPAKATY:

- YuMeéyete puAwpata povo oTo
HEYLOTO UYOC KON .

— YUuMeéyete puAwpaTa pdvo endvw
0T0 ypaoidL oac.

— Tlpwv amd Tn cuMoyr Twv
QUMOPATWVY EAEVETE TNV EMPAVELD
€pYa0LaC KAl KPATNOTE AMOOTAON
and aMa dropa, {wa, udAva
QVTIKEIPEVA Kal auToKivnTa.

Na Byadere To @i amd Tnv mpila
OwTlou

- KaBe popd mou aprverte 10
UNXavnua KATou avemTnienTo.

- Tlptv and Tnv apaipeon eppatipartoc.

— 'Otav eAéyxete 1 kaBapileTe TO
pnxavnua knmou 1y d1e€dyere kanola
epyaoia o’ auTo.

- Metd Tnv olykpouon pe EEvo
avTiKeipevo. EAEyETe apéowe
OUOKeUT yla Tuxov pBopEC Kal
QVTIKATAOTAOTE TO paxaipt av
xpetaleral.

- 'O1av 1o pnxavnua knmou apxilet va
doveitatacuvrOiota (eAéyEte To
apéeocwe).

Zuvbeon oro HikTUO

» H 100N TNG MINYNC pEUHATOC MPETEL VA
TaUTI(ETAL PE TO OTOIXEID OTNV
mvakiéa TUMou Tou MPOIOVTOC.

» Yac oupSoulelioupe va ouvOEoETe
QUT T OUOKEUN 0€ pia mipila dikTuou
HEOW EVOC MPOOTATEUTIKOU SIOKOMTN
dlapponc 30 mA.

» 'Otav xpelaotei va aAagete 1o
NAEKTPIKO KaAwd10 va
XPNOLOTIOW0ETE TO NAEKTPIKO
KaAwO1o mou mpoAEneL o
KOTOOKEUAOTAC. Tov TUTO Kat Tov
KwOIKO apBpo Ba Tov Bpeite oTIC
odnyie¢ xpron.

» Mnv mAaceTe moTe TO QI TOU
nAexTPIKOU KaAwdiou pe uypa xépla.

» Mnv oupmiédeTe Kat unv Tpafare pe
6Uvapn 10 NAeKTPIKO KaAWOLO Kal TO
KaAWOL0 ETIEKTAONC KAl PNV TIEPVATE
He oxnua navw ano Ta KaAwola,
eneldn pmopei va umoatolv (nuid.
TpooTateleTe To kaAwdlo ano
unepBoAikn (€otn, Aadia kat
KOPTEPEC AKIEC.

» To kaAwd1o empnKuvong mpénetva
€XeL TN OlaTOpN TTIOU AVAPEPETAL OTIC
odnyieg xpNnong Kat va avréxet aTov
Wekaopo pe vepo. O olvoeopog bev
ENTPENETAL VA BpioKETAL €S OTO
Vepo.

» QopdTe MAVTA YAVTIA KNMOUPLKIC
ortav Baere Ta xépla oag oTnv
TIEPLOXT) TWV Haxalplwyv fj oTav
epyadleore.
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Ao@daAewa xpong nAexTpikol
pelparoc

Mpoooxr! Anevepyomoleire

& TO UNXavnpa Kimou Kat

Byadere o ¢i¢ and Tnv mpila
mptv anod onoladnnore epyacia
ouvTtiipnonc | kaBapiopou. To idlo
oxUet av 7o NAeKTPIKO KaAwdio

XaAdoel, komei | pnepdeurel.

» MeTd Tnv amevepyomoinen Tou
HNXaviparog KNmou Ta paxaipta
ouvexi(ouv va yupi{ouv yia HepIKa
OeutepoAenTa akopn.

» Mpoooxn - unv eyyilete 10
TIEPIOTPEPOHEVO Paxaipt KOmi¢.

To epyaheio oac 61abéTel aopaln

TIPOOTATEUTIKN HOVWON Kal Oev

xpelaleral yeiwon. H 1don Aetroupyiac

avépyetatoe 230 VAC, 50 Hz (o€

Xwpe¢ ektoc EE emiong katoe 220V n

240 V). Xpnotporoleite povo

eYKeKplpEva Kahwota enéktaonc. MNa

EPLO0OTEPEC MANPOPOPIEC

aneuBuvBeite oTo appodio yia oag

KataoTtnpa o€ppic.

la peyaAuTtepn aogalela,

XPNOLUOMOLOTE AUTOHATO SLAKOMTN

Sapporic (FI/RCD) pe peupa

o@AApaToc PéxpL To MOAU 30 mA.

EAEyxeTe auTOv TO OLaKOTTN TIPLV Ao

KGOe xpr\on Tou pnXavnpaToc.

KpatdTe 10 nAekTpIKO KaAwdI0 KaL TO

KaAWOL0 EMEKTAONC PAKPELA ATIO

KivoUpeva e€apTipaTa Kal ano@euyeTe

TIC pBOopEC 0TO KAAWSIO TTOU pTopEi va

0ac PEPoUV o€ enagn pe e€aptnuata

mou [fpiokovTat umod Taon.
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Otouvoeoelc Twv kKaAwdiwv (Pic kat
Tipilec) mpENeL va eival oTEYVEC KalL va
HNV aKoupmouv oTo €6agoc.

Ta nAekTpika kaAwdia Kat Ta kaAwdia
EMEKTAONG MPETIEL VO EAEYXOVTAL TAKTIKA
ano anmoyn (NUWV Kal n Xpnon Toug
EMTPENETAL POVO EPOOOV [BpioKovTal oe
awoyn KataoTaon.

Y€ MEPIMTWON TOU TO NAEKTPIKO KaAwdI0
TOU pnxavnpatoc eOapel, emrpéneral
Va EMOKEUAOTEL HOVO O€ €va amnod Tnv
Bosch e€oualobotnpévo ouvepyeio.
XPNOLOTIOIEITE HOVO EYKEKPIHEVA
kaAwdla enékTaonc.

Xpnotworoleire povo kahwdia
enekTaong, kaAwdia, aywyouc Kat
pnaAavtédec/kapoUAia mou mAnpoulv Ta
npoTuna EN 61242/IEC61242 1 IEC
60884-2-7 kat eivat Tou TUTIOU
HO5VVV-F n HO5RN-F.

Y€ MEPINTWON 1o yia TN Xerion Tou
pnxavipatog anatreirat KaAAwo1o
EMEKTAONC, Ol AYWYOi PEMEL Va
S1a6€Touv TI¢ €€NC OlaTopEC:

— Awropn aywyol 1,25 mm? f
1,5 mm?

— Méyioto prikoc 30 m yia KaAwola
enexkraong ) 60 mywa Tupnava
KaAWSIWV € TPOOTATEUTIKO
olakomTn dapponc Fl

Ynodel&n: Xe nepintwon xpnong
kaAwbiou emeKTaonC, auto MPEMEL Va
Ol00€TEL - OMWC MEPLYPAPETAL OTIC
avrioTolxec 61ataelc aopaleiag -
TIPOOTATEUTIKO AYwyO, 0 0Tl HEOW
TOU QIC OUVOEETAL [IE TOV TIPOCTATEUTIKO
aywyo TNE NAEKTPIKNC eyKATAOTAONC.

Bosch Power Tools
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Y€ TePIMTWon aoaPEeIwY PWTHOTE Evav
kaTdAAnAa eknaldeupévo nAekTpoAdyo
) TNV TTLO KOVTIVF 0OC aVTITPOoWTia
o€pPic Tne Bosch.

MPOZOXH: KaAwoia
& €néKTaonc mou dev mAnpoiv

TIC AVTiOTOLXEC
npoBAenopevec daraieic pmopei va
eivat emkivoéuva. To kaAwbio
EMEKTUOTC, TO PLC KUL 0 GUVOETIpAC
MPETEL Va €ival oTEYava Kat
EYKEKPIHEV YA XPrON O€
cfwrepkoic xwpouc.

ZuvTipnon

» Qoparte MAVTa yavTia KNMOUPIKIG
ortav Badere Ta xépla oac oTnv
TIEPLOXT) TWV Haxalplwv fj oTav
epyaleore.

» BePawwbBeire 011 0Aa Ta ma&padia, Ta
pmouAovia kat ot Bidec eivat kaAd
TOTOBETNUEVA, WOTE N EPYATIA E TO
TPOIOV va €ival aoPaAnc.

» EAEyxeTE TAKTIKG av TO KaAGOL
ouMoyn¢ ypaotdlou mapouatadel
@BopEC I eAaTTOHATA.

» EAEyxeTe To mpoidv kat yia Adyoug
aopaAeiac avTikabloTaTe Ta
¢Bappéva n xahaopéva etaptnpata.

» XPNOLIOTOLEITE AMOKAEIOTIKA T
payaipla komm¢ mou mpoAEmovTal yia
TO pnxavnua.

» Befalwveote o1t Ta avTaAAaKTIKG
mpo€epxovTtat anod Tnv Bosch.

» MMpwv Tv anobrkeuon Befaiwbdeire oL
TO TIPOIOV €eival kaBapo Kal Xwpic
uroAeipparta. Av xpelaotei, kaBapioTe
TO JE pia paAakr, oTeyviy BoupToa.

Z0pfoAa

Ta oUpBoAa mou akohouBolv eival onpavTIKa ya Tnv
avayvwaon Kat TNV Katavonon Twv 0dnylov xprnong.
TapakaAoUpe va anoTunwoeTe 0To HUaAG oac Ta oUpBoAa Kat
N onpacia Tou¢. H owoth epunveia Twv oupfolwv oupBaret
01OV KaAUTEPO Kat aopaAéoTEPO XeIPLOHO Tou epyaeiou pe
TIEMEOYEVO aéPa.

ZoppoAo

Inpacia
KatetBuvon kivnong

KatetBuvon avtibpaong

DopéaTe MPOOTATEUTIKA YAVTLO

Bapog

©¢éan oe Aettoupyia

©¢€an exToc Aetroupyiag

EyKeKpluévn evépyela

ATayopeupévn evEpyela

X|NOTM@ = =

CLICK! AkouaTikoc 60pufog
E€apmruata/AvialakTika

Xpron cUppwva He ToV MPOOPLOHO
To pnxavnua Kimou mpoopileTat yia Tnv Ko ypaotdiol oTov
161WTIKO TOPEQ.

AuTo TO PNXAvNHa KNrou 6ev MPoopileTat yia TNV Ko
TIPAGIVWY PPAXTWV, TO PIVIPIOPA HE TPIUEP, TOV TEHAXIOUO
KA.

To punxavnua mpoopietat yia Tnv Ko ypaotdlot ato Uyog
Tou edagouc.
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TeXvika XapaKTneLOTIKA

XAookonTiki) pnxavi UniversalRotak 650
Kw6kog aptbpog 3600 HB9 401

3600HB9 471
OVopaOTIKN 1oXUC W 1700
OVOUQOTIKN TAoN \ 220 - 240
TMAdToc KiBwTiou paxalplav cm 42
"Yyog Korr¢ mm 25-80
'Oykog, KaAaBt auMoync xopTaplou | 50
Bapog oUpowva pe EPTA-Procedure 01:2014 kg 18,5
BaBpo¢ mpoatasiac ol
Ap1buoc oetpdc (Serial Number) BAéme TV mvakida TUMoOU 0To PNXAvnUa KATIOU

Ta oTolyeia 1oxUouv yia pia ovopaaTikn Taon [U] 230 V. Ze mepinmwon mou undpyouv anokAivouoeg TAGELS Kat OTIC EBIKEC yia KABE xwpa eKBOOELC
auTd Ta oTolxela Hmopei va Slapépouy.

'OAec oL TIpéC 0€ auTéc TIc 0dnyiec LeTPRBNKAV yia TN Xpron oe em@aveleg mou dev unepPaivouv Ta 2000 pétpa mavw amo Tn otabun Tne 6ahacoag.

MMAnpogopieg yia kpadacpouc kat Bopifouc

3600 HB9 401
3600HB9 471
Tupéc exmopnnc BopUBou umoloyi{opevec oUpgwva ye EN 60335-2-77

H XapaKTNELOTIKN 0TAOUN OKOUOTIKAC MEDNC TNC OUOKEUNC EEaKPLBOONKE oUu®wva e TV KapmUAn A Kat avépXeTal o€:

- Y1GOUN aKOUOTIKNC TTEong dB(A) 92
— Y1AOUN aKOUOTIKNC loxUOC dB(A) 95
- Avaogalela K dB =2,0

Yuvolikec Tiec kpadaopav ah (GBpolopa diavuopatwv Tplwv Sieubivoewv) Kat avacpdiela K mpoadiopilopeva olppwva pe
EN 60335-2-77

~ Twn eknopmiq kpadaopay a,, m/s’ <25
- Avaogalea K m/s’ =1,5
ZuvappoAoynon kat Aetroupyia
©¢an oe Aetroupyia E 244
Ynodel&n «komng ypaotdol» E 244
TTePIEXOLEVO GUOKEUAOIaC A 240 ¢ ekToC ActToupyiac E 244
Avoiypa e AaBiic : 241 Ynodeielg epyaoiag F 245
Eykardoraon e AaBi¢ xetpiapion "EvbeiEn otadpng miijpwong: KaAdot G 246
TomnoBémman/Aaipeon Tou kahabiou © 242 oUMoyri¢ Koppévou xopTaploU adeto/
ouMoyn¢ xopTaptol TIANPEC
PU6uton Uwoug kommc D 243 Yuvtiipnon/ANayr paxatplov H 247
Emoyn e€aptnudarwv/mapeAkopévwv | 247
Ava{iitnon opaAparwv

e
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MpoPAnpa MOavi atria Avrigeromon
0 KvnThpeac dev Aeiret n Taon 6ikTlou EAéyEre kat BéaTe o€ Aetroupyia
fexwael Xahaopévn mpila Siktuou Bate To @I¢ oe GMn mpida
XaAaopévo kahwolo emékTaong EAéyETe To KaAwbI0 Kal o€ mepimmwaon POopag
avaBéaTe TV avTIKaTaoTacr) Tou o€ NAeKTpoAdYo N
o010 0€pPi¢ TG Bosch
'Enece n aopdalela 'Otav n ao@AAela Kaiyetal Guvexwe, TOTe eAEyETe
™V napoxn pelpatog n ameubuvbeire oo oépPIg
Tn¢ Bosch
TToAU wnAd xopTapL To éyL0TO EMTPEMOHEVO UWOC X0PTAPLOU Yia TV
enmtruyia aploTng andb0ong KomM¢ avEPXETaL OE
30cm
Evepyomotn6nke n mpootacia Kvnthpa A@\0Te TOV KIVNTNPA Va KPUWOEL Kat pubpioTe
peyaAlTepo Uyog Komng
To pnxavnua knmou XaAaopévo kahwolo emekTaong EAéyEte 1o KaAwbI0 Kal o€ epimTwon POopag

AetToupyei pe Glakoneg

avabéaTe TNV avTIKataoTaor Tou o NAEKTPOAOYO 1y
oto 0€pPic TG Bosch

BAGPN otnv eowtepikn kaAwbiwon Tou
UNXavAPaTog Kimou

AneuBuvbBeite oto a€pfic Tng Bosch

Evepyomotn6nke n mpoataoia Kivntipa

ApnaTe ToV KIVNTAPA Va KPUGOEL Kat puBpioTe
peyaAlTepo UWog Komng

To pnxavnua kofet TToAU xaunAd Uwoc Korng PubyioTe peyaAliTepo Uwoc Komng
GV‘}HO‘OHOO‘P“ To payaipt Sev eivat koprepd AvTikataoTroTe To payaipt (BAéme ewkova H)
Kay/n . . . ;
0 KITAPaC Soukedet TMibavo pa&io ENéyEre TO KATWw [€pOC TOU HNXavAATOC KAl
Bapid evexopEvwe anoppatTe To (Ppopate mavTa yavria
KNMOUPIKNG)

Mayaipt AaBog cuvappooynuévo YuvappoAoynoTe 0waTa To payaipt
To payaipt dev yupilel  To xopTdpt epmodidel To payaipt O€EaTE TO UNXAvNUa KAToU eKTOC AetToupyiag
OTaV TO PNxavnua ) . N ,
Kirou Tideral o ﬁ\nﬁgﬂk&gv?e 10 Ppatipo (popdte mavTa yavta
Aetroupyia NMOUPIKNC

XaAapo ma&uadt /xahapn Piba Tou paxaiptol

Yoiére To mafadt / T Bida Tou paxaiptol (22 Nm)

loxupoli kpadaapoi/
B6pufol

XaAapo ma&wadt /xahapn Biba Tou paxaiptol

Yoiére To mafadt / T Bida Tou paxaiptol (22 Nm)

XaAaopévo paxaipt

AvtikataotroTe To payaipt (BAéme ewova H)

E€unpértnon neAatov Kat
oupPouléc epappoyig

H unnpeaia e€unnpétong meAaT@v anavtd oTiC EPWTHTELC 0aC
OXETIKA IE TNV EMOKEUR KL TN GUVTHPNON TOU TIPOIOVTOC 0aC
kaBag kat yia Ta avriotota avtaAAaKTIKG. ZxEGia
ouvappoAdynong kat mAinpogopiec yia Ta avialakTika Oa
Bpeire emionc kaTw amo: www.bosch-pt.com

H op@a napoxn¢ oupBoulwv Tne Bosch amavtd euxapiotwg
TIC EPWTNOELC 0AC Y1 Ta TPOIOGVTA Pac Kal Ta eEapTnuaTd Touc.
AwoTE 0€ OAEG TIC EPWTAOELS KaL TTapayyeAiec avTaAaKTIKGV
onwodnmoTe 10 10WHPI0 KWEIKO aplBuo cUPPWVa e TV
mvakiba TUmou Tou MPOIOVTOC.

EANGSa

Robert Bosch A.E.
Epxeiac 37

19400 Kopwri - ABAva
TnA.: 2105701258

®af: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

Mepawrépw deudivoerg aépPic Oa Bpeire oTnv
nAekTpovikii 61ctBuvon:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Andoupon

TamipoiovTa, Ta e€apTAUATA KAl Ol CUOKEUAGIEC TIPEMEL VA
avakukh@vovTat ge Tpomo PIAKO TIpog To TepIBAAAov.

E Mnv pixveTe Ta MpoidvTa OTa AMOEEIUKATA TOU

omrioU oac!
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Movo ya xwpeg Tng EE:

YUppwva pe Tnv Eupwmaikn 0dnyia 2012/19/EE oxeTika pe
TIC MAAIEC NAEKTPIKEC KaL NAEKTPOVIKEC CUOKEUEC KaL TN
petapopd Tn¢ odnyiac autrc o€ eBVIKO Sikalo ot axpnoTeg
OUOKEUEC Mpémel va ouMéyovTal EexwploTa yia va
avakukhwBoUV pe TpOTo PIAIKO TIPo¢ To TIepIBAAAov.

Tiirkce

Giivenlik Talimati

Dikkat! Asagidaki talimat: dikkatlice
okuyun. Kumanda elemanlarinin
islevini ve iiriiniin usuliine uygun
olarak kullanilmasini 6grenin. Bu
kullamim kilavuzunu ileride
basvurmak iizere giivenli bir yerde
saklayin.

Bahce aleti iizerindeki sembollerin
aciklamasi

é Genel tehlike uyarisi.
Illl Kullanim kilavuzunu tam

olarak okuyun.

Calisirken yakininizda duran

kisilerin etrafa savrulan

yabanci cisimlerle
yaralanmamasina dikkat edin.

1-f

Uyari: Uriin calisir durumda
iken aletle aranizda giivenli bir
mesafe birakin.

—

T—,| Dikkat: Donmekte olan
(7% bicaklara dokunmayin.

Bicaklar keskindir. El veya
ayak parmaklarinizin kaybindan
kendinizi koruyun.
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Aletle ilgili degildir.

Ayarlama veya temizlik
islemleri yapmadan once,
kablo sikistiginda ve aleti kisa
stireicin de olsa denetiminiz disinda
birakmadan 6nce bahge aletini kapatin
ve sebeke baglanti fisini prizden cekin.
Akim kablosunu kesici bicaklardan
uzak tutun.

ESy Bahce aletinin herhangi bir
So | parcasini tutmadan once,

bitin parcalarin tam olarak
durmasini bekleyin. Bahge aleti
kapandiktan sonra da bicaklar bir siire
serbest donuste donerler ve

yaralanmalara neden olabilirler.

Bu Uriinli yagmur altinda
kullanmayin ve yagmur altinda
birakmayin.

Elektrik carpmasina karsi
kendinizi koruyun.

° Baglanti kablosunu kesici
bicaklardan uzak tutun.

yiksek basincli temizleyici
veya bahce hortumu kullanmayin.

44
A..A

0 Bahce aletinin kullanilacagi

alanda yabani ve evcil
hayvanlarin bulunup
bulunmadigini dikkatli bigcimde kontrol
edin. Yabani ve evcil hayvanlar
makinenin calismasi esnasinda
yaralanabilir. Makinenin kullanilacag|
alani dikkatle kontrol edin ve bitiin
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taslar, katikleri, telleri, kemikleri ve
yabanci nesneleri uzaklastirin.
Makineyi kullanirken sik cimler icinde
yabani ve evcil hayvanlarin veya agag
kiitiklerinin bulunmadigindan emin
olun.

Kullanim

» Cocuklarin veya bu talimati
okumamus kisilerin bu kullanmasina
drnG hicbir zaman izin vermeyin.
Ulusal giivenlik yonetmelikleri bazi
tlkelerde bu aleti kullanma yasini
kisitlamaktadir. Kullanmadiginiz
zamanlar Urtini cocuklarin
erisemeyecegi bir yerde saklayin.

» Cocuklarin ve fiziksel, duyusal veya
zihni yetenekleri sinirli olan veya
yeterli deneyim ve/veya bilgiye sahip
olmayan ve/veya aletin nasil
kullanilacagina dair talimat almayan
kisilerin bu trinG kullanmasina
hicbir zaman izin vermeyin. Ulusal
guivenlik yonetmelikleri bazi
tlkelerde bu aleti kullanma yasini
kisitlamaktadir.

» Uriin ile oynamamalari icin cocuklara
g0z kulak olunmalidir.

» Bahce aletini 6zellikle cocuklarin ve
evcil hayvanlarin ¢ok yakininda
kullanmayin.

» Bu aleti kullananlar bagkalarinin
basina gelebilecek kazalardan veya
bunlarin 6zel milkiyetinde bulunan
mallarda meydana gelebilecek
hasarlardan sorumludur.

» Bu tiriind kullanirken agik lastik
ayakkabilar veya sandaletler

kullanmayin. Saglam is ayakkabilari
ve uzun pantolon kullanin. Bu drtini
hichir zaman ciplak ayakla
kullanmayin.

» Isleyeceginiz yiizeyi dikkatli bicimde
inceleyin ve tas, dal, tel, kemik ve
benzeri yabanci nesneleri temizleyin.

» Aleti kullanmaya baslamadan dnce
daima bicaklarin, bicak civatalarinin
veya kesme modiliiniin asinmis veya
hasarli olup olmadigini kontrol edin.
Balanssiz calismayi énlemek icin
asinmis veya hasar gormiis bicaklari
ve bicak civatalarini her zaman takim
halinde degistirin.

» Sadece giin 1siginda veya iyi
aydinlatma kosullarinda bigme
yapin.

» Elverissiz hava kosullarinda, 6zellikle
firtina ve saganak yagis beklenirken
¢im bigcme makinesi ile ¢alismayin.

» Bahce aletini mimkiin oldugu kadar
1slak cimlerde kullanmayin.

» Her zaman sakin calisin, acele
etmeyin.

» Bahce aletini arizali koruma
donanimlariyla, kapaklarla ve
ornegin carpma emniyeti ve/veya
cim tutma selesi gibi emniyet
donanimlari olmadan kullanmayin.

» Kendi sagliginiz agisindan koruyucu
kulaklik kullanmanizi tavsiye ederiz.

» Yorgun veya hastaysaniz veya alkol,
hap veya aldiginiz ilaclarin etkisi
altindaysaniz irtini kullanmayin.

» Meyilli yizeylerde calismak tehlikeli
olabilir:

1609 92A5W8](15.07.2020)

Bosch Power Tools

T



.

- Cok meyilli yizeylerde bicme
yapmayin.

- Meyilli yiizeylerde veya islak
cimlerde yere saglam basmaya
dikkat edin.

- Dik yiizeylerde her zaman enine
bicme yapin, asagl yukari yapmayin.
- Dik yerlerde yon degistirirken
ozellikle dikkatli olun.

» Geriye dogru giderken veya bahce
aletini cekerken cok dikkatli olun.

» Bicme yaparken bahce aletini daima
one dogru itin ve hichir zaman
kendinize dogru cekmeyin.

» Tasimak icin bahce aletini
devirdiginizde, ¢imle kapli olmayan
yizeylerden gecerken ve bahce
aletini ¢cim alanlarina getirir
gotirlrken bicaklarin duruyor olmasi
gerekir.

» Motoru baslatirken veya calistirirken
bahce aletini devirmeyin.

» Bahce aletini kullanim kilavuzunda
belirtildigi gibi calistirin ve
ayaklarinizin donen bicaklardan
yeterli uzaklikta olmasina dikkat
edin.

» Ellerinizi ve ayaklarinizi aletin donen
parcalarinin yakinina getirmeyin.

» Bahce aletiile calisirken aletin atma
bolgesinden yeterli uzaklhkta durun.

» Motor calisir durumda iken bahge
aletini hicbir zaman kaldirmayin veya
tasimayin.

» Depolama esnasinda bahge aletinin
4 tekerlek tizerinde durdugundan
emin olun.
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» Bahce aletini sadece tagima
tutamagindan tutarak kaldirin.
Tasima tutamagini dikkatli kullanin.

» Alette hicbir degisiklik yapmayin.
izin verilmeyen degisikliklerin
yapilmasi aletinizin glivenligini
olumsuz yonde etkileyebilir, asiri
gurltd ve titresim olusmasina ve
performans diismesine neden
olabilir.

» Baglanti kablosu ile kullanilan uzatma
kablosunu diizenli araliklarla kontrol
edin. Hasarli bir kabloyu akim
sebekesine baglamayin veya akim
sebekesinden ayirmadan dnce
hasarli kabloya dokunmayin. Kablo
hasar gordiigiinde gerilim ileten
parcalara temas edilebilir. Elektrik
carpma tehlikesine karsi kendinizi
koruyun.

Yaprak toplama

Yaprak toplama bicagi Sonbahar
yapraklarini ¢ciminizden alacak bicimde
tasarlanmistir. Bu fonksiyonun
optimum bir sonug alabilmesiicin
asagidaki noktalara uyulmalidir:

— Yapraklari sadece maksimum
kesme ylksekliginde toplayin.

- Yapraklari sadece cimleriniz
tizerinde toplayin.

- Yaprak toplama isine baglamadan
once calisma yizeyini kontrol edin
ve insanlari, evcil hayvanlari, cam
nesneleri ve otomobilleri uzak
tutun.
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Su durumlarda sebeke fisini prizden
cekin

- Bahce aletinin yanindan ayrilirken.

- blokajlari giderirken.

- bahce aletini kontrol ederken,
temizlerken veya kendinde bir
calisma yaparken.

- yabanci bir nesneye carptiginizda.
Hemen bahce aletinde bir hasar
olup olmadigini kontrol edin ve
gerekiyorsa onarima yollayin.

- bahce aleti alisiimisin disinda
titresim yapmaya baslayinca
(hemen kontrol edin).

Akim baglantisi

» Akim kaynaginin gerilimi Griiniin tip
plakasindaki verilere uygun
olmalidir.

» Bu urlinin sadece 30mA’lik hatals
akim koruma salteri ile sigortalanmis
bir prize baglanmasi tavsiye olunur.

» Bu aletin kablosunu degistirirken
sadece Uretici tarafindan 6ngortilen
sebeke baglanti kablolarini kullanin;
siparis numarasi ve tip icin kullanim
kilavuzuna bakin.

» Sebeke fisini hichir zaman islak elle
tutmayin.

» Sebeke baglanti kablosunu veya
uzatma kablosunu kirmayin, ezmeyin
veya aleti bunlarin iizerinden
gecirmeyin, aksi takdirde hasar
gorebilirler. Kabloyu sicaktan,
yagdan ve keskin kenarli cisimlerden
koruyun.

» Uzatma kablosu kullanim
kilavuzunda belirtilen kesite sahip
olmali ve piskirme suyuna karsi
korunmali olmalidir. Fis baglantisi su
icinde bulunmamalidir.

» Keskin bicaklarin alaninda mesgul
olurken veya calisirken daima
bahce eldivenleri kullanin.

Elektrik Giivenligi

Dikkat! Bakim ve temizlik

islemlerinden once bahce

aletini kapatin ve sebeke
baglanti fisini prizden cekin. Akim
kablosu hasar goriirse, kesilirse
veya sarilirsa da aynisini yapin.

» Bahce aleti kapatildiktan sonra da
bicaklar birka¢ saniye donmeye
devam eder.

» Dikkat - Donmekte olan kesici
bicaga dokunmayin.

Uriiniiniiz giivenlik icin koruyucu

izolasyona sahiptir ve topraklama

gerektirmez. Isletme gerilimi

230V AC, 50 HZ'dir (AB liyesi olmayan

tlkelericin 220V veya 240V da

olabilir). Sadece bahce aletinizle
kullaniimaya miisaadeli uzatma
kablosu kullanin. Bu konudaki bilgileri
yetkili misteri servisinden alabilirsiniz.

Guvenligi artirmak icin maksimum

30mA’lik hatali akim korumali bir FI

salter (RCD) kullanin. Bu Fl-Salteri her
kullanimdan 6nce kontrol edilmelidir.

Sebeke ve uzatma kablosunu hareketli

parcalardan uzak tutun ve gerilim

altindaki parcalarla temasa gelmekten
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kacinmak igin kablonun herhangi bir
bicimde hasar gormemesine dikkat
edin.
Kablo baglantilari (sebeke fisleri ve
prizler) kuru olmali ve yere
birakilmamalidir.
Sebeke ve uzatma kablolari diizenli
olarak hasar belirtileri agisindan
kontrol edilmeli ve sadece kusursuz
durumda iseler kullaniimalidir.
Uriiniin sebeke baglant kablosu
hasarli ise, sadece yetkili bir Bosch
atolyesinde onarilmalidir. Sadece bu
aletle kullanilmaya miisaadeli uzatma
kablosu kullanin.
Sadece EN61242/IEC 61242 veya
IEC 60884-2-7 standartlarina uygun
ve HO5VVV-F veya HO5RN-F tipindeki
uzatma kablosu, kablo ve kablo
makaralari kullanin.
Uriinii calistirmak icin bir uzatma
kablosu kullanmak istiyorsaniz,
asagidaki iletken kesitleri gereklidir:
— letken kesiti 1,25 mm® veya
1,5 mm?
- Hatali akim koruma salterli uzatma
kablosu icin maksimum uzunluk
30 m ve kablo makarasiigin
maksimum uzunluk 60 m’dir
Not: Bir uzatma kablosu kullanilirken,
bu kablo giivenlik talimatinda
belirtildigi gibi fis tizerinden elektrik
sisteminize bagli bir koruyucu iletkene
sahip olmalidir.
Emin olmadiginiz durumlarda egitimli
bir elektrik teknisyenine veya en
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yakininizdaki Bosch servis temsilcisine
danisin.
DiKKAT: Usuliine uygun
olmayan uzatma kablolari
tehlikeli olabilir. Uzatma
kablosu, fis ve kuplaj su sizdirmaz ve
acik havada kullanilmaya miisaadeli
olmalidir.

Bakim

» Keskin bicaklarin alaninda mesgul
olurken veya calisirken daima
bahce eldivenleri kullanin.

» Tim somunlarin, civatalarin ve
vidalarin, Urtin ile giivenli bir sekilde
calismak icin siki oldugundan emin
olun.

» Cim toplama haznesinin aginmis olup
olmadigini diizenli araliklarla kontrol
edin.

» Uriinii kontrol edin ve giivenlik
onlemi olarak aginmis veya hasar
gormus parcalari degistirin.

» Sadece bahce aleti icin ongoriilen
kesici bicaklari kullanin.

» Yenilenen parcalarin orijinal Bosch
drtind oldugundan emin olun.

» Saklamak tizere kaldirmadan 6nce
driinin temiz ve kalintilardan arinmig
oldugundan emin olun. Eger
gerekiyorsa aleti yumusak, kuru bir
fircaile temizleyin.

Semboller

Asagidaki semboller kullanim kilavuzunun okunmasi ve
anlasilmasinda 6nem tasir. Sembolleri ve anlamlarini
hafizaniza iyice yerlestirin. Sembolleri dogru olarak
yorumlamaniz size iiriinii daha iyi ve daha giivenli kullanma
olanagi saglar.
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Sembol Anlami Sembol Anlami
/‘ Hareket yonii J Miisaade edilen davranis

ﬁ Reaksiyon yoni >< Yasak slem
CLICK! Duyulabilir giiriilti

m Koruyucu eldiven kullanin AksesuarYedek parca

[ Agirig) Usuliine uygun kullanim

I A¢ma Bu bahge aleti 6zel alanlarda ¢im bigme icin tasarlanmistir.
Bu bahge aleti ¢it kesme, ¢im diizeltme ve benzeriisler icin

Kapama tasarlanmamistir.

Bu bahge aleti diiz zemindeki cimlerin bicilmesi igin
tasarlanmistir.

O

Teknik veriler
Cim bicme makinesi UniversalRotak 650
Uriin kodu 3600HB9 401
3600HB9471
Giris glicl W 1700
Anma gerilimi V 220 - 240
Bigak govdesi genisligi cm 42
Kesme yiiksekligi mm 25-80
Cim toplama selesi hacmi | 50
Agirlig1 EPTA-Procedure 01:2014°e gore kg 18,5
Koruma sinifi I
Seri numarasi (Serial Number) bahce aletindeki tip etiketine bakin

Veriler 230 V'luk bir anma gerilimi [U] icin gecerlidir. Farkli gerilimlerde ve farkli Glkelere 6zgii tiplerde bu veril degisebilir.
Bu kilavuzdaki tim degerler, deniz seviyesinin 2000 metre altinda veya tstiinde kullanilmak tizere dl¢ilmistir.

Giiriiltii/Titresim bilgisi

3600 HB9 401
3600HB9471
Gilirlilti emisyon degerleri EN 60335-2-77 standardina gore belirlenmektedir
Aletin A-degerlendirmeli giiriiltii seviyesi tipik olarak su kadardir:

- Ses basinci seviyesi dB(A) 92
- Grilti emisyonu seviyesi dB(A) 95
- Tolerans K dB =2,0
Toplam titresim degerleri ah (ii¢ yoniin vektor toplami) ve tolerans K EN 60335-2-77 uyarinca belirlenmektedir

- Titresim emisyon degeri a, m/s’ <25
- Tolerans K m/s’ =15
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Montaj ve |§|et|m islemin amaci Sekil Sayfa
i , Acma E 244
I§Ie|n amaci Sekil Sayfa Not “bicme” E 244
Teslimat kapsami A 240 Kapama E 244
Tutamak kolunun kaldirimasi : 241 Calisirken dikkat edilecek hususlar F 245
Tutamagin takimasi Doluluk seviyesi gostergesi ¢im tutma G 246
Cim tutma haznesinin takilmasi/ © 242 selesi bos/dolu
gikarimasi Bicak bakimi/bicak degistirme H 247
Kesme yiiksekliginin ayarlanmasi D 243 Aksesuar segimi | 247
Hata arama

Py o | [T

er g

20
Hata gostergesi Olasi neden Giderilme yontemi

Motor calismiyor Sebeke gerilimi yok

Kontrol edin ve agin

Sebeke prizi arizali

Baska bir priz kullanin

Uzatma kablosunda hasar var

Kabloyu kontrol edin ve hasar tespit ederseniz bir
elektrik teknisyeni tarafindan veya bir Bosch
servisinde degistirilmesini saglayin

Sigorta atmis durumda

Sigorta siirekli olarak atiyorsa, liitfen akim
besleme kaynaginizi kontrol edin veya Bosch
Misteri Servisine basvurun

Cimler ¢ok uzun

En biiyiik kesme yiiksekligi ayari ile izin verilen
maks. cim yiikseklig 30 cm

Motor koruma sistemi devreye girmis durumda

Motoru sogutun ve daha biiyiik kesme yiiksekligi
ayarlayin

Bahce aleti kesintili Uzatma kablosunda hasar var

olarak calistyor

Kabloyu kontrol edin ve hasar tespit ederseniz bir
elektrik teknisyeni tarafindan veya bir Bosch
servisinde degistirilmesini saglayin

Bahce aletinin icindeki kablo sisteminde hata var

Bosch Miisteri Servisine bagvurun

Motor koruma sistemi devreye girmis durumda

Motoru sogutun ve daha biyiik kesme yiiksekligi
ayarlayin

Bahge ekipmani Kesme yiiksekligi cok diisiik Daha biiyiik kesme yiiksekligi ayarlayin
SUZT(”SIZ bigme profili - g,caklar kérelmis Bigagi degistirin (bkz. Resim H)
vér/?/(;;a Tikanma olabilir Bahce aletinin alt tarafini kontrol edin ve

motor agir caligir

gerekiyorsa temizleyin

Bicaklar yanlis takiimis

Bicaklari dogru takin

Bahge aleti acildiktan
sonra bigak donmiiyor

Bigaklarin donmesi ¢im tarafindan engelleniyor

Bahge aletini kapatin

Tikanmayi giderin (her zaman bahge eldivenleri
giyin)

Bigak somunu/-civatasi gevsek

Bigak somununu/-civatasini sikin (22 Nm)

Asiri titresim ve giiriilti Bicak somunu/-civatasi gevsek

Bicak somununu/-civatasini sikin (22 Nm)

var Bicaklar hasarli

Bigagi degistirin (bkz. Resim H)
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Miisteri servisi ve uygulama
danismanhg

Miisteri servisleri Giriiniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek
parcalarina ait sorularinizi yanitlandirir. Tehlike isaretlerini
ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi tiriinlerimiz ve aksesuarlari
hakkindaki sorularinizda sizlere memnuniyetle yardimci olur.
Biitiin basvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriiniin tip
etiketi izerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka
belirtin.

Sadece Tiirkiye icin gecerlidir: Bosch genel olarak yedek
parcalari 5 yil hazir tutar.

Tiirkce

Marmara Elektrikli EI Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / istanbul

Tel.: +90212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi
ve Ticaret Ltd. Sti.

Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4

Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EI Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiigiikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90216 43200 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
C6ziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel:+90326 6137546

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr
Glinsah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San
ve Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli EI Aletleri imalati San ve Tic. Ltd.
Sti.

Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag
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Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 2826521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-352 1379

Fax: +90 322 3591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tasfiye

Uriinler, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevre dostu bir
bicimde tasfiye edilmek tizere geri doniisiim merkezine
yollanmak zorundadir.

E Uriinleri evsel ¢éplerin icine atmayin!

Sadece AB iilkeleri icin:

Eski elektrikli el aletleri ve elektronik aletlere iliskin
2012/19/AB sayili Avrupa Birligi yonetmeligi ve bunlarin tek
tek Glkelerin hukuklarina uyarlanmasi uyarinca, kullanim
omriini tamamlamis riinler ayri ayri toplanmak ve gevre
dostu bir yontemle tasfiye edilmek tizere yeniden kazanim
merkezlerine génderilmek zorundadir.

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

Uwaga! Ponizsze wskazowki nalezy
doktadnie przeczytac. Nalezy zapo-
znac sie z elementami sterujacymi i
prawidtowa obstuga zakupionego
produktu. Instrukcje eksploataciji
nalezy zachowac i starannie prze-
chowywac w celu dalszego zastoso-
wania.
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Wyjasnienie symboli umieszczonych
na narzedziu ogrodowym

Ogolna wskazowka ostrzega-
& jaca przed potencjalnym za-
grozeniem.
I Przed przystapieniem do pra-
-l cy nalezy przeczytac niniejsza
instrukcje eksploatacji.
é osoby znajdujace sie w pobli-
Zu nie zostaty skaleczone
przez odrzucone wiory badz inne ciata
obce.

1

Nalezy zwrdci¢ uwage, aby

Ostrzezenie: Podczas pracy
urzadzenia nalezy zachowac
bezpieczng odlegtosé.

—,) Uwaga: Nie dotykac obracaja-
T—y9) cychsienozy. Noze sg bardzo

ostre. Istnieje niebezpieczen-
stwo utraty palcow u rak i nog.

c—e | Niedotyczy.

=

-m<) Przed przystapieniem do wy-
=] konywania jakichkolwiek

czynnosci regulacyjnych lub
konserwacyjnych przy narzedziu ogro-
dowym, w przypadku zablokowania sie
przewodu sieciowego, a takze w czasie
(nawet krétkich) przerw w pracy, nale-
zy wytaczy¢ narzedzie i wyjac wtyk z
gniazda sieciowego. Przewdd sieciowy
nalezy trzymac z dala od nozy tnacych.

=~ Niewolno dotykac¢ zadnego z
oo | elementéw narzedzia ogrodo-
wego przed ich catkowitym

Bosch Power Tools

160992A5W8](15.07.2020)


mailto:%20info@ustundagsogutma.com
mailto:isiklar@isiklarelektrik.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

.

100 | Polski

zatrzymaniem sie. Noze obracaja sie
jeszcze przez jakis$ czas po wytaczeniu
silnika narzedzia ogrodowego i moga
spowodowac obrazenia.

Produktu nie wolno stosowac
podczas deszczu, ani wysta-
wiac go na dziatanie deszczu.

Nalezy strzec sie przed pora-
zeniem pradem elektrycznym.

e Przewdd zasilajacy nalezy
trzymac z dala od nozy tna-
cych.

Do czyszczenia narzedzia
ogrodowego nie nalezy stoso-
wac myjek wysokocisnieniowych ani
weza ogrodowego.

i
‘...‘

Nalezy doktadnie kontrolowac
teren, na ktorym bedzie uzyte
narzedzie ogrodowe pod ka-
tem zwierzat domowych i dziko zyja-
cych. Podczas uzytkowania maszyny
istnieje niebezpieczenstwo skalecze-
nia zwierzat domowych lub dziko zyja-
cych. Skontrolowac teren, na ktérym
bedzie uzyta maszyna i usunac z niego
wszystkie kamienie, patyki, druty, ko-
$ci oraz wszystkie inne przedmioty.
Podczas pracy przy uzyciu maszyny
nalezy zwrdci¢ uwage, czy zadne zwie-
rzeta domowe lub zwierzeta dziko zyja-
ce nie ukryty sie w trawie, a takze czy
nigdzie nie ma zastonietych trawa ni-
skich pienkow.

Obstuga urzadzenia

» Niniejszego produktu nie wolno udo-
stepniac do uzytkowania dzieciom, a
takze osobom, ktore nie zapoznaty
sie z niniejszymi zaleceniami. Nalezy
zasiegna¢ informacji, czy w danym
kraju istnieja przepisy, ograniczajace
wiek uzytkownika. Nieuzywany pro-
dukt nalezy przechowywac w miej-
scu niedostepnym dla dzieci.

» Nie wolno w zadnym wypadku ze-
zwoli¢ na uzytkowanie niniejszego
produktu dzieciom, osobom ograni-
czonym fizycznie, czuciowo lub umy-
stowo, a takze udostepnic je osobom
z niewystarczajacym doswiadcze-
niem i/lub niedostateczng wiedza,
jak réwniez/lub osobom, ktdre nie
zapoznaty sie z niniejszymi zalece-
niami. Nalezy zasiegna¢ informacji,
czy w danym kraju istniejg przepisy,
ograniczajace wiek uzytkownika.

» Dzieci powinny znajdowac sie pod
nadzorem, a produkt zabezpieczony
w taki sposdb, zeby nie mogt stuzy¢
do zabawy.

» Nie wolno nigdy uzytkowac narzedzia
ogrodowego, jezeli w bezposredniej
bliskosci znajduja sie osoby postron-
ne, w szczegolnosci dzieci lub zwie-
rzeta domowe.

» Osoba obstugujaca lub uzytkujaca
urzadzenie odpowiedzialna jest za
wypadki i szkody na osobie i mieniu,
wyrzadzone innym osobom.

» Do pracy nie wolno zakfadac otwar-
tego obuwia gumowego ani sanda-
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tow. Podczas pracy nalezy zawsze

zakfadac stabilne obuwie robocze i
dtugie spodnie. Nie wolno obstugi-
wac produktu boso.

» Przed przystapieniem do pracy do-
ktadnie zbadac teren, na ktérym be-
dzie uzyte urzadzenie i usunac z nie-
go wszystkie kamienie, gatezie, dru-
ty, kosci i inne przedmioty.

» Przed kazdym przystapieniem do
pracy nalezy sprawdzi¢ stan tech-
niczny nozy, Srub i zespotow tnacych
pod katem ich zuzycia lub uszkodze-
nia. Zuzyte badz uszkodzone noze,
jak i sruby, przytrzymujace noze na-
lezy wymienia¢ catymi zestawami dla
zachowania prawidtowego wywaze-
nia.

» Pracowac tylko w ciggu dnia lub przy
dobrym sztucznym oswietleniu.

» Nie nalezy stosowac kosiarki w nie-
korzystnych warunkach atmosfe-
rycznych, w szczegolnosci w przy-
padku nadciagajacej burzy.

» W miare mozliwosci nalezy unikac
koszenia mokrej trawy.

» Podczas pracy nalezy is¢ spokojnym
krokiem, nie wolno w zadnym wy-
padku biec.

» Nie wolno eksploatowac narzedzia
ogrodowego, jezeli urzadzenia za-
bezpieczajace i pokrywy sg uszko-
dzone lub gdy zabezpieczenia, takie
jak na przyktad ostona i/lub pojem-
nik na trawe, nie sg zamontowane.
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» Dla wtasnego bezpieczenstwa wazne
jest, aby stosowac ochronniki stu-
chu.

» Nie nalezy uzywac produktu, gdy jest
sie zmeczonym lub gdy jest sie pod
wptywem narkotykdéw, alkoholu lub
lekarstw.

» Praca na terenach o duzym nachyle-
niu moze by¢ niebezpieczna:

- Nie wolno kosi¢ na zbyt stromych
zboczach.

- Na pochytych powierzchniach lub
wilgotnej trawie nalezy pracowac
ostroznie, aby nie straci¢ réwnowa-
gi.

- Urzadzenie prowadzi¢ nalezy tylko
w poprzek zbocza, nigdy nie nalezy
kosic pod gore lub w dot zbocza.

- Zachowac szczegblng ostroznosc¢
podczas nawrotow (zmianie kierun-
ku) przy pracy na zboczach.

» Cofajac sie z narzedziem ogrodowym
lub ciggnac je, nalezy zachowac
szczegdlng ostroznosé.

» Podczas pracy narzedzie ogrodowe
nalezy przesuwac zawsze do przodu,
nie wolno nigdy ciaggna¢ je do siebie.

» Narzedzia ogrodowego nie wolno
przechylac (w celu transportu), prze-
prowadzac go przez powierzchnie
nie pokryte trawa, a takze transpor-
towac¢ na miejsce pracy i z powro-
tem, przed catkowitym zatrzyma-
niem sie nozy.

» Uruchamiajac narzedzie ogrodowe
lub wtaczajac silnik, nie wolno go
przechylac.
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» Wiaczy¢ narzedzie ogrodowe zgod-
nie ze wskazowkami zawartymi w in-
strukcji obstugi, zwracajac przy tym
uwage, by stopy znajdowaty sie w
dostatecznej odlegtosci od obracaja-
cych sie elementow.

» Zachowac bezpieczng odlegtos¢ dto-

ni i stop od obracajacych sie elemen-

tow maszyny.

» Podczas pracy nalezy zawsze stawac
poza zasiegiem materiatu wyrzuca-
nego przez narzedzie ogrodowe.

» Nie podnosic i nie przenosic¢ narze-
dzia ogrodowego z pracujacym silni-
kiem.

» Narzedzie ogrodowe nalezy przecho-

wywac w taki sposdb, aby stato ono
wszystkimi czterema kotami na pod-
tozu.

» Narzedzie ogrodowe mozna podno-
si¢ jedynie za przewidziany do tego
celu uchwyt. Uchwyt nalezy trakto-
wac z duzg ostroznoscia.

» Nie wolno w zaden sposob modyfi-
kowac narzedzia. Niedopuszczalne
przerdbki moga wptynac na obnize-
nie bezpieczenstwa narzedzia, obni-
zy¢ wydajnosé, a takze zwiekszyc
szumy i wibracje.

» Nalezy regularnie kontrolowac prze-
wad przytaczeniowy i zastosowany
przedtuzacz. Uszkodzonego przewo-

du nie wolno podfaczac do zrédta za-

silania; nie wolno go tez dotykac za-
nim nie zostanie on odfgczony od
zrédta pradu. W przypadku uszko-

dzenia przewodu moze doj$¢ do kon-

taktu z elementami znajdujacymi sie
pod napieciem. Nalezy uwazac, aby
nie zosta¢ porazonym pradem elek-
trycznym.
Zbieranie lisci
Nz jest uformowany w taki sposob,
aby ufatwic zbieranie opadtych lisci z
trawnika. Aby wykorzystac te funkcje
w petni, nalezy przestrzega¢ nastepu-
jacych zalecen:

- Liscie nalezy zbierac tylko po
uprzednim ustawieniu maksymal-
nej wysokosci ciecia.

— Liscie nalezy zbierac tylko z trawni-
ka.

- Przed przystapieniem do pracy na-
lezy skontrolowac przestrzen i
zwrocic uwage, aby ludzie, zwie-
rzeta, przedmioty szklane i auta
znajdowaty sie w odpowiedniej od-
legtosci.

Wyjmowac wtyczke sieciowa z
gniazda

- Zawsze, przed oddaleniem sie od
narzedzia ogrodowego.

- Przed przystapieniem do usuwania
materiatu blokujagcego.

- Przed kontrolg funkcjonowania,
czyszczeniem, a takze przed przy-
stapieniem do wszelkich prac ob-
stugowych przy narzedziu ogrodo-
wym.

- Po zderzeniu z twardym przedmio-
tem. Natychmiast sprawdzi¢, czy
narzedzie ogrodowe nie zostato
uszkodzone, a w przypadku stwier-
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dzenia uszkodzenia narzedzie nale-

zy oddac do naprawy.
- Gdy narzedzie ogrodowe zaczyna

wibrowac w nietypowy sposdb (na-

tychmiast zbadac tego przyczyne).

Zasilanie

» Napiecie zrodta pradu musi zgadzac
sie z danymi na tabliczce znamiono-
wej produktu.

» Zaleca sie podtgczanie produktu wy-
tacznie do gniazda zabezpieczonego
w wytgcznik réznicowo-pradowy
z pragdem wyzwalajgcym réwnym
30 mA.

» W razie konieczno$ci wymiany prze-
wodu w tym urzadzeniu, stosowac
wolno tylko przewody sieciowe prze-
widziane do tego celu przez produ-
centa. Numer zamowieniowy i typ
zob.

» Nigdy nie dotykac¢ wtyczki zasilania
mokrymi rekami.

» Nie wolno najezdzac na przewod sie-
ciowy lub na przedtuzacz, zginac go

lub szarpaé, gdyz mogtoby to spowo-

dowac jego uszkodzenie. Chronié¢
przewdd przed dziataniem wysokiej
temperatury, olejem/smarami oraz
ostrymi krawedziami.

» Stosowac przedtuzacze o przekroju
zgodnym z instrukcja obstugi, zaopa-
trzone w zabezpieczenie przez roz-
pryskami wody. Potgczenie wtykowe
przewodu z przedtuzaczem nie moze
leze¢ w wodzie.

Polski| 103

» Podczas wykonywania prac obstu-
gowych w poblizu ostrych nozy,
nalezy zawsze nosic¢ rekawice
ogrodowe.

Bezpieczenstwo elektryczne

Uwaga! Przed przystapie-

& niem do czynnosci konse-

rwacyjnych lub czyszczenia,
nalezy wytaczyc¢ produkt wytaczni-

kiem, a nastepnie wyjac przewod z

gniazda. Powyzsze dotyczy rowniez

przypadkow, gdy przewod zasilajacy
jest przeciety, uszkodzony lub spla-
tany.

» Po wytaczeniu narzedzia ogrodo-
wego noze tnace obracaja sie jesz-
cze przez pare sekund.

» Zachowac ostroznos¢ - nie doty-
kac obracajacego sie noza.

Nabyty produkt jest zaopatrzony w izo-

lacje ochronng i nie wymaga uziemie-

nia. Napiecie robocze wynosi 230

V AC, 50 Hz (dla krajow nie nalezacych

do UE 220V lub 240 V). Stosowac

wolno jedynie atestowane przedtuza-
cze. Szczegbtowych informacji mozna
uzyskac w autoryzowanym punkcie
serwisowym firmy Bosch.

Dla podwyzszenia bezpieczenstwa

pracy nalezy stosowac¢ wytacznik roz-

nicowo-pradowy (RCD) o pradzie réz-
nicowym, nie wiekszym niz 30 mA.

Wytacznik ten powinien by¢ kontrolo-

wany przed kazdym uzyciem.

Przewdd sieciowy oraz przedtuzacze

nalezy trzymac z dale od wszelkich ru-
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chomych czesci. Nalezy unikac uszko-
dzenia tych przewoddw, a co za tym
idzie kontaktu z elementami przewo-
dzacymi prad.

Potaczenia przewodow (wtyczki i
gniazda) powinny znajdowac sie w sta-
nie suchym i nie mogga leze¢ na ziemi.
Przewod sieciowy i przedtuzacze nale-
zy regularnie kontrolowac pod katem
uszkodzen. Przewody te wolno uzytko-
wac wytacznie w nienagannym stanie.
Naprawy uszkodzonego przewodu sie-
ciowego wolno dokonywac wytacznie
w autoryzowanym warsztacie serwiso-
wym firmy Bosch. Stosowad wolno je-
dynie atestowane przedtuzacze.
Stosowac wolno wytacznie przedtuza-

cze, przewody i bebny na przewody ty-

pu HO5VVV-F lub HO5RN-F, odpowia-
dajace normom EN 61242/IEC 61242
lub IEC 60884-2-7.

Jezeli do pracy konieczne jest uzycie

przedtuzacza, wymagane s nastepuja-

ce przekroje przewodu:

— $rednica przewodu 1,25 mm? lub
1,5 mm?

- maksymalna dtugos¢ przedtuzacza
30 mlub 60 m dla bebnow z wy-
tacznikiem réznicowo-pragdowym

Wskazdwka: Jesli stosowany jest prze-
dtuzacz, powinien on by¢ - zgodnie z

przepisami bezpieczenstwa - uziemio-

ny i podtgczony za pomoca wtyczki z
przewodem uziemiajgcym instalacji
elektrycznej.

W razie watpliwos$ci nalezy skonsulto-
wac sie z wykwalifikowanym elektry-

kiem albo zwrdcic sie do najblizszego
punktu serwisowego firmy Bosch.
C OSTROZNIE: Przedtuzacze

niezgodne z przepisami mo-
g3 stanowic zagrozenie.
Przedtuzacz, wtyczka i tacznik wty-
kowy powinny mie¢ wodoszczelna
budowe i by¢ przeznaczone do za-
stosowan na zewnatrz pomieszczen.

Konserwacja

» Podczas wykonywania prac obstu-
gowych w poblizu ostrych nozy,
nalezy zawsze nosic¢ rekawice
ogrodowe.

» Aby zagwarantowac bezpieczng pra-
ce z produktem, nalezy regularnie
kontrolowac, czy wszystkie nakretki,
trzpienie i Sruby s3 mocno dokreco-
ne.

» Regularnie sprawdzac stan pojemni-
ka na trawe, a takze stopien jego zu-
zycia i ewentualnych uszkodzen.

» W trosce o wtasne bezpieczenstwo
nalezy zawsze przeprowadzac wizu-
alng kontrole produktui w razie po-
trzeby wymieniac zuzyte lub uszko-
dzone czesci.

» Nalezy uzywac wytacznie nozy prze-
widzianych dla danego narzedzia
ogrodowego.

» Upewnic sie, czy czeSci zamienne zo-
staty wyprodukowane przez firme
Bosch.

» Przed przystapieniem do przechowy-
wania nalezy sie upewnic, ze produkt
jest czysty i wolny od resztek odpa-
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dow ogrodowych. W razie potrzeby
nalezy oczyscic go suchg szczotka.

Symbole

Nastepujace symbole maja istotne znaczenie podczas czyta-
nia i zrozumienia instrukcji eksploatacji. Nalezy zapamieta¢
te symbole i ich znaczenia. Wtasciwa interpretacja symboli
utatwi lepsze i bezpieczniejsze uzytkowanie produktu.

Symbol Znaczenie

/‘ Kierunek ruchu
I

0
o

] Masa

Kierunek reakcji

Nalezy nosi¢ rekawice ochronne
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Symbol Znaczenie

I Wiaczanie

Wytaczanie

Dozwolone czynnosci

Zabronione czynnosci

@)
v
X

CLICK!

Styszalny dzwiek
Osprzet dodatkowy/czesci zamienne

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Narzedzie ogrodowe przeznaczone jest do koszenia trawni-
kow w prywatnym zakresie.

Narzedzie ogrodowe nie zostato przewidziane do ciecia zy-
woptotu, przycinania krawedzi trawnika, rozdrabniania itp.
Narzedzie ogrodowe przewidziane jest do koszenia trawy na
poziomie podtoza.

Dane techniczne
Kosiarka UniversalRotak 650
Numer katalogowy 3600 HB9 401
3600HB9 471
Moc znamionowa W 1700
Napiecie znamionowe V 220 - 240
Szerokos¢ obudowy noza cm 42
Wysokos¢ ciecia mm 25-80
Pojemnos¢ pojemnika na trawe | 50
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01:2014 kg 18,5
Klasa ochrony I
Numer seryjny zob. tabliczka znamionowa na narzedziu
ogrodowym

Dane obowigzujg dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napigciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji pro-

duktu sprzedawanych w niektdrych krajach dane te moga sie réznic.

Wszystkie warto$ci wystepujace w niniejszej instrukcji pomierzono ponizej lub na wysoko$ci 2000 metréw nad poziomem morza.

Informacja na temat hatasu i wibraciji

3600 HB9 401
3600HB9 471

Wartodci emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie z norma EN 60335-2-77

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urzadzenie wynosi standardowo:

- Poziom ci$nienia akustycznego dB(A) 92
- Poziom natezenia dzwieku dB(A) 95
- Btad pomiaru K dB =2,0

Wartosci taczne drgan ah (suma wektorowa z trzech kierunkdw) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma

EN 60335-2-77
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3600 HB9 401
3600HB9471

- Warto$¢ emisji drgan a, m/s’ <25
- Btad pomiaru K m/s’ =1,5
Montazi praca Planowane dziatanie Rysu- Strona
nek
Planowane dziatanie Rysu- Strona Wigczanie E 244
nek Wskazéwka "koszenie" E 244
Zakres .diostawy A 240 Wytaczanie E 244
Odchyli€ uchwyt B 241 Wskazowki robocze F 245
Montaz uchwytu Wskaznik stanu napetnienia: Pojemnik G 246
Montaz/demontaz pojemnika na trawe © 242 na trawe pusty/petny
Ustawianie wysokosci cigcia D 243 Konserwacja/wymiana ostrzy H 247
Wybor osprzetu | 247
Lokalizacja usterek
Pa om | T3,
o
20
Symptom Mozliwa przyczyna Rozwiazanie

Brak rozruchu silnika  Brak napiecia sieciowego

Skontrolowac i wiaczy¢

Uszkodzone gniazdko sieciowe

Podtaczy¢ urzadzenie do innego gniazdka

Przedtuzacz jest uszkodzony

Skontrolowa¢ przedtuzacz i w razie stwierdzenia
uszkodzenia zleci¢ jego wymiane wykwalifikowa-
nemu elektrykowi lub w biurze obstugi klienta
Bosch.

Zadziatat bezpiecznik

W przypadku, gdy bezpiecznik stale sie przepala,
nalezy skontrolowac zrédto zasilania pradem
elektrycznym, badz skontaktowac sie z punktem
serwisowym firmy Bosch.

Zbyt wysoka trawa

Maks. dopuszczalna wysokos¢ trawy wynosi 30
cm przy najwyzej ustawionej wysokosci ciecia

Zadziatat wytacznik przeciwprzecigzeniowy silni-

ka

Doprowadzi¢ do ochtodzenia silnika i ustawic¢
wyzsza wysokosc ciecia

Narzedzie ogrodowe
pracuje z przerwami

Przedtuzacz jest uszkodzony

Skontrolowac¢ przedtuzacz i w razie stwierdzenia
uszkodzenia zleci¢ jego wymiane wykwalifikowa-
nemu elektrykowi lub w biurze obstugi klienta
Bosch.

Nastapito uszkodzenie wewnetrznego okablowa-

nia narzedzia ogrodowego

Nalezy skontaktowac sie z punktem serwisowym
Bosch

Zadziatat wytacznik przeciwprzeciazeniowy silni-

Doprowadzi¢ do ochtodzenia silnika i ustawic¢

ka wyzsza wysokosc ciecia
Narzedzie ogrodowe  Za nisko ustawiona wysoko$c ciecia Zwiekszy¢ wysokos¢ ciecia
pozostawia nierowno- - tepy ngz Wymienic néz (zob. rys. H)

miernie skoszona tra-
we

i/lub

silnik pracuje ciezko

Mozliwos¢ zablokowania maszyny wyrzucanym
materiatem

Skontrolowac spod narzedzia ogrodowego i w ra-
zie potrzeby oczyscic (koniecznie stosowaé reka-
wice ochronne)

N0z zostat odwrotnie zamontowany

Wiasciwie osadzi¢ ndz

1609 92A5W8|(15.07.2020)
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Symptom Mozliwa przyczyna

Po wiaczeniu narzedzia N6z zablokowany trawa
ogrodowego, n6z nie
obraca sie

Cestina| 107

Rozwiazanie
Wytaczy¢ narzedzie ogrodowe

Usunac zablokowany materiat (zawsze stosowaé
rekawice ogrodowe)

Niedokrecona sruba/nakretka noza

Dokreci¢ srube/nakretke noza (22 Nm)

Silne wibracje/dzwieki Niedokrecona $ruba/nakretka noza

Dokreci¢ srube/nakretke noza (22 Nm)

Uszkodzony néz

Wymieni¢ n6z (zob. rys. H)

Obstuga klienta oraz doradztwo
dotyczace uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.o.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
g0ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwisow znajduja sie na
stronie:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow

Produkty, osprzet i opakowanie nalezy odda¢ do powtérne-
go przetworzenia zgodnego z obowigzujacymi przepisami w
zakresie ochrony $rodowiska.

E Nie wolno wyrzucac produktéw do odpadéw z

gospodarstwa domowego!
Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z europejska wytyczng 2012/19/WE o starych, zu-

zytych narzedziach elektrycznych i elektronicznych i jej sto-

sowania w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne do

uzycia produkty nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do po-
nownego uzytkowania zgodnego z zasadami ochrony $rodo-
wiska.

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Vystraha! Proctéte si pozorné
nasledujici pokyny. Seznamte se s
obsluznymi prvky a fadnym
pouzivanim vyrobku. Uschovejte si
prosim peclivé navod k pouziti pro

vewvys

pozdéjsi potiebu.

Vysvétlivky obrazkovych symbolt
na zahradnim naradi

VSeobecné upozornéni na
nebezpedi.

Illl ProcCtéte si navod k pouziti.

ii Dbejte na to, aby nebyly v

blizkosti stojici osoby zranény
odletujicimi cizimi télesy.
I-R

Varovani: Pokud vyrobek
pracuje, udrzujte vici nému

bezpecny odstup.
(T—,) Pozor: Nedotykejte se
T—| rotujicich noz{. NoZe jsou

ostré. Chrante se pred ztratou
prstl na nohou a rukou.

c—e) Nehodicise.

£

Bosch Power Tools
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-a~) Nezbudete stroj nastavovat
]| nebo Gistit, pokud se zamotal

kabel nebo nechate zahradni
naradi i jen kratkou dobu bez dozoru,
pak zahradni naradi vypnéte a
vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.
Elektricky kabel udrzujte daleko od
secicich nozd.

£~y Nesedotknete dild
oo | zahradniho naradi, pockejte,

az se vSechny zcela dostanou
do stavu klidu. NoZe po vypnuti
zahradniho naradi jesté dale rotuji a
mohou zpUsobit zranéni.

£\

Vyrobek nepouzivejte v desti
ani je desti nevystavujte.

Chrante se pred zasahem
elektrickym proudem.

Pripojovaci kabel udrzujte
daleko od secicich nozi.

nepouzivejte vysokotlaky
Cisti¢ ani zahradni hadici.

.99, Peclivé zkontrolujte oblast, na
.‘. které se ma zahradni naradi
pouzit, zda zde nejsou divoka
a domaci zvifata. Divoka a domaci
zvifata mohou byt béhem provozu
naradi poranéna. Diikladné
zkontrolujte oblast nasazeni stroje a
odstrante vSechny kameny, klacky,
draty, kosti a cizi predméty. Dbejte pri
pouzivani stroje na to, aby se v husté
travé neskryvala zadna divoka Ci
domaci zvirata nebo malé parezy.

Obsluha

» Nikdy nedovolte détem nebo
osobam, jez nejsou obeznameny s
témito pokyny, vyrobek pouzivat.
Narodni predpisy mozna vymezuji
vék obsluhy. Pokud vyrobek
nepouzivate, uschovavejte jej mimo
dosah déti.

» Nikdy nedovolte vyrobek pouzivat
détem, osobam s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi Ci
nedostatecnou zkusenosti a / nebo
nedostate¢nymi védomostmia/
nebo osobam neseznamenym s
témito pokyny. Narodni predpisy
mozna vymezuji vék obsluhy.

» Déti by mély byt pod dohledem, aby
bylo zajisténo, ze si s vyrobkem
nehraji.

» Nikdy nepouzivejte zahradni naradi,
pokud se v bezprostredni blizkosti
zdrzuji osoby, zvlasteé déti nebo
domaci zvirata.

» Obsluha nebo uzivatel je
zodpovédny za nehody nebo ublizeni
jinym osobam nebo jejich majetku.

» Pokud vyrobek pouzivate, nenoste
Zadnou otevienou gumovou obuv
nebo sandale. Vzdy noste pevnou
obuv a dlouhé kalhoty. Nikdy
nepouZivejte vyrobek naboso.

» Obdélavanou plochu si peclivé
prohlédnéte a odstrante kameny,
klacky, draty, kosti a ostatni cizi
télesa.
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» Pfed pouzitim vZzdy zkontrolujte, zda
nejsou noze, Srouby nozi a secici
sestava opotfebované nebo
poskozené. Opotrebované nebo
poskozené noze a téz Srouby nozl
vymeénte vzdy v celé sadé, aby se
zamezilo nevyvazenosti.

» Secte jen za denniho svétla nebo
dobrého umélého osvétleni.

» Pfi Spatnych povétrnostnich
podminkach, zejména pfi nastupuijici
boufrce, s travni sekackou
nepracujte.

» Zahradni naradi podle moznosti
neprovozujte pfi mokreé trave.

» Chodte stéle klidnym tempem, nikdy
rychle nebéhejte.

» Nikdy neprovozujte zahradni naradi s
vadnymi ochrannymi pfipravky,
kryty nebo bez bezpe¢nostnich
zafizeni, jako napf. bez ochrany proti
odmrsténi a / nebo bez shérného
koSe na travu.

» Pro Vasi vlastni ochranu
doporucujeme noseni ochrany
sluchu.

» Vyrobek nepouzivejte, pokud jste
unaveni ¢i nemocni nebo pod vlivem
alkoholu, drog ¢i lék.

» Prace na svazich mize byt
nebezpecna:

- Nesecte Zadné obzvlast prikré
strané.

- Na sklonénych plochach nebo na
mokreé travé dbejte neustale na
bezpecnou stopu.

- Na sklonénych plochach secte

Cestina| 109

vzdy napfic a nikdy smérem nahoru a
dold.

- Pfizméné sméru na svazich si
pocinejte nanejvys opatrné.

» Pri chlizi pozpatku nebo pri tazeni
zahradniho naradi si pocinejte
nanejvys opatrné.

» Zahradni naradi posunujte pfi seceni
vzdy kupredu a nikdy ho netahnéte k
télu.

» Pokud musite zahradni naradi kv(li
prepravé naklopit, kdyZ prejizdite
nezatravnéné plochy nebo kdyz
prepravujete zahradni naradi k
seCené a od secené oblasti, pak musi
noze stat.

» Zahradni naradi pfi startu nebo
rozbéhu motoru nenaklanéjte.

» Zahradni naradi zapnéte jak je
popsano v navodu k obsluze a dbejte
na to, aby byly Vase nohy vzdaleny
dostatecné daleko od rotujicich dil(.

» Nedavejte své ruce a nohy do
blizkosti nebo pod rotujici dily.

» Kdyz pracujete se zahradnim
naradim, udrzujte odstup vici chrlici
z0né.

» Nikdy nezvedejte resp. nenoste
zahradni naradi s bézicim motorem.

» Dbejte na to, aby pfi uskladnéni
zahradni naradi stalo vsemi 4 koly na
zemi.

» Zahradni naradi zdvihejte pouze za
nosnou rukojet. Nosnou rukojeti
manipulujte opatrné.

» Neprovadéjte na stroji zadné
zmeény. Nepripustné zmény mohou

Bosch Power Tools
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negativné ovlivnit bezpecnost
Vaseho stroje, vést ke zvySenému
hluku a vibracim a zhorsenému
vykonu.

» Pravidelné kontrolujte pripojovaci
kabel a pouzity prodluzovaci kabel.
Poskozeny kabel nepfipojujte na
elektrickou sit a ani se jej
nedotykejte dfive, nez jej odpojite od
elektrické sité. Pri poSkozeném
kabelu mohou byt zasazeny vodivé
¢asti. Chrante se pred nebezpecim
zasahu elektrickym proudem.

Shirani listi

Niz pro sbirani listi je tvarovany tak,

aby mohl z Vaseho travniku nabirat

podzimni listi. Aby tato funkce dosahla
optimalniho vysledku, je tfeba dodrzet
nasledujici:

— Shirejte listi pouze pfi maximalni
vySce seceni.

— Shirejte listi pouze na Vasem
travniku.

- Pred sbiranim listi provedte
kontrolu pracovni plochy a
udrzujte odstup od ostatnich lidi,
domacich zvirat, sklenénych
predméti a aut.

Sitovou zastréku vytahnéte ze
zasuvky
- Vzdy, kdyz se od zahradniho naradi
vzdalite.
- Pred odstranénim zablokovani.
- Kdyz zahradni naradi kontrolujete,
Cistite nebo na ném pracujete.

— Pokolizi s cizim télesem; ihned
zkontrolujte poskozeni zahradniho
naradi a, pokud je to nutné,
vyménte nlz.

- Kdyz zahradni naradi zacne
nezvykle vibrovat (okamzité
zkontrolujte).

Pripojeni do sité

» Napéti zdroje proudu musi souhlasit
s Udaji na typovém Stitku vyrobku.

» Je doporuceno pripojit tento
vyrobek jen na zasuvku, ktera je
jisténa proudovym chrani¢em s
vybavovacim proudem 30 mA.

» Pfi vyméné kabelu na tomto stroji
pouZzijte pouze vyrobcem uréeny
pripojovaci sitovy kabel, obj. ¢. atyp
viz navod k provozu.

» Sifovou zastréku nikdy nedrzte
mokryma rukama.

» Pripojovaci sitovy kabel nebo
prodluzovaci kabel neprejizdéjte,
nepfriskfipnéte nebo jim neskubejte,
ponévadz jinak by se mohl poskodit.
Kabel chrante pred horkem, olejem a
ostrymi hranami.

» ProdluZovaci kabel musi mit prifez
uvedeny v navodu k provozu a musi
byt chranény proti stfikajici vodé.
Zastrckovy spoj nesmi lezet ve vodeé.

» KdyZ manipulujete nebo pracujete
v oblasti ostrych nozi, vzdy noste
zahradni rukavice.
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Elektricka bezpecnost

Vystraha! Pied tidrzbou

& nebo cisténim vyrobek

vypnéte a vytahnéte
sitovou zastréku. Totéz plati, pokud
se elektricky kabel poskodi, narizne
nebo zamota.

» Noze se po vypnuti zahradniho
naradi jesté nékolik sekund dale
toci.

» Pozor - nedotykejte se rotujiciho
seciciho noze.

Vas vyrobek ma kvili bezpecnosti

ochrannou izolaci a nepotiebuje zadné

uzemneéni. Provozni napéti Cini

230V AC, 50 Hz (pro zemé mimo EU

té7 220V nebo 240 V). Pouzivejte

pouze schvalené prodluzovaci kabely.

Informace obdrzite u Vaseho

autorizovaného servisu.

Pro zvySeni bezpeCnosti pouzivejte

proudovy chrani¢ FI (RCD) s

vybavovacim proudem maximalné

30 mA. Tento proudovy chranic¢ Fl by

mél byt pfed kazdym pouzitim

piezkousen.

UdrZujte sitové a prodluzovaci kabely

daleko od pohyblivych dilli a zabrante

jakémukoli poskozeni kabel(, aby se
zamezilo kontaktu s dily pod napétim.

Kabelové spoje (sitové zastrcky a

zasuvky) by mély byt suché a nemély

by lezet na zemi.

Sitové a prodluzovaci kabely se museji

pravidelné kontrolovat na znaky

poSkozeni a sméji se pouzivat pouze v

bezvadném stavu.

Ceétina| 111

Pokud je sitovy kabel vyrobku
poskozeny, smi byt opraven pouze
autorizovanym servisem Bosch.
Pouzivejte pouze schvalené
prodluzovaci kabely.

Pouzivejte pouze prodluzovaci kabely,
kabely, vedeni a kabelové bubny, jez
vyhovuji normam EN 61242/IEC
61242 nebo IEC 60884-2-7 a jsou
typu HO5VVV-F nebo HO5RN-F.
Pokud chcete k provozu vyrobku
pouzit prodluzovaci kabel, jsou
zapotiebi nasledujici prirezy vodici:

— priifez vodi¢e 1,25 mm? nebo
1,5 mm?

- maximalni délka 30 m pro
prodluzovaci kabely nebo 60 m pro
kabelové bubny s proudovym
chrani¢em Fl

Upozornéni: Pokud se pouzije
prodluzovaci kabel, musi mit — jak je
popsano v bezpecCnostnich predpisech
- ochranny vodic, ktery je pfes
zastrcku spojeny s ochrannym
vodi¢em Vaseho elektrického rozvodu.
Ve spornych pfipadech se zeptejte
vySkoleného elektrikare nebo v

evvr

Bosch.

POZOR: Prodluzovaci
& kabely nevyhovujici

predpisu mohou byt
nebezpecné. Prodluzovaci kabel,
zastrcka a spojka museji byt
vodotésné a v provedeni pripustném
pro pouziti venku.
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Udrzba

» Kdyz manipulujete nebo pracujete
v oblasti ostrych nozii, vzdy noste
zahradni rukavice.

» Zajistéte pevné usazeni vSech matic,
¢ept a Sroubdl, tim je umoznéna
bezpecna prace s vyrobkem.

» Pravidelné kontrolujte stav a
opotiebeni sbérného kose na travu.

» Vyrobek kontrolujte a opotfebované
nebo poskozené dily pro jistotu
nahradte.

» PouZivejte vyhradné pro toto
zahradni naradi urCené secici noze.

» Zajistéte, aby vyménéné dily
pochazely od firmy Bosch.

» Pred uskladnénim zajistéte, aby byl
vyrobek Cisty a bez usazenin. Je-li
tfeba, vyCistéte jej pomoci mékkého
suchého kartace.

Symboly

Nasledujici symboly maji vyznam pro ¢teni a pochopeni
navodu k obsluze. Zapamatuijte si symboly a jejich vyznam.

Technicka data

Spravna interpretace symboli Vam pomdize vyrobek lépe a
bezpec¢néji pouzivat.

Symbol Vyznam

/‘ Smér pohybu

ﬁ Smér reakce

m Noste ochranné rukavice
] Hmotnost

I Zapnuti

O Vypnuti

J Dovolené pocinani
>< Zakazané pocinani

CLICK! Slysitelny zvuk
Prislusenstvi/nahradni dily

o o

Urcené pouziti

Zahradni naradi je urceno k seceni travy v soukromém
sektoru.

Zahradni naradi neni uréeno ke stfihani Zivého plotu,
zastfihavani, drceni atd.

Zahradni naradi je ur¢eno k seceni travy na zemi.

Travni sekacka UniversalRotak 650

Objednaci ¢islo 3600HB9401

3600HB9 471
Jmenovity prikon W 1700
Jmenovité napéti \ 220 - 240
Sitka nozové skfiné cm 42
Vyska seceni mm 25-80
Objem, sbérny ko$ na travu | 50
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 kg 18,5
Ttida ochrany E

Sériové Cislo

viz typovy $titek na zahradnim naradi

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odlisnych napéti a u specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto tdaje lisit.
Vsechny hodnoty v tomto navodu byly naméfeny pro pouZiti do méné nebo rovno 2000 metri nad hladinou more.
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Informace o hluku a vibracich
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3600 HB9 401

Hodnoty emise hluku zjistény podle EN 60335-2-77

Hodnocena hladina hluku A stroje ¢ini typicky:

3600HB9471

- Hladina akustického tlaku dB(A) 92
- Hladina akustického vykonu dB(A) 95
- Nepresnost K dB =2,0
Celkové hodnoty vibraci ah (vektorovy soucet tfi os) a nepresnost K zjistény podle EN 60335-2-77
- Hodnota emise vibraci a, m/s <25
- Nepiesnost K m/s’ =1,5
Montaz a provoz Cil poéinani ObrézE Strana
Cil pocinani Obraze Strana Zapnuti E 244
k Pracovni pokyn ,seceni” E 244
Obsah dodavky A 240 Vypnuti E 244
Odklopeni rukojeti B 241 Pracovni pokyny F 245
Montaz rukojeti Ukazatel stavu naplnéni - sbérny kos G 246
Nasazeni/odejmuti sbérného kose na © 242 prazdny/plny
travu Udrzba noze/vyména noze H 247
Nastaveni vySky seceni D 243 Volba pislugenstvi | 247
Hledani zavad

Mozna pfi¢ina
Chybi sitové napéti

Motor se nerozebéhne

Odstranéni
Zkontrolujte a zapnéte

Vadna sitova zasuvka

Pouzijte jinou zasuvku

Poskozeny prodluzovaci kabel

Kabel zkontrolujte a pfi poskozeni jej nechte
nahradit elektrikafem nebo v servisnim stiedisku
Bosch

Vypnula pojistka

Pokud pojistka neustale vypina, zkontrolujte
prosim Vas zdroj proudu nebo se obratte na
zakaznicky servis Bosch

Prilis dlouhd trava

Max. pripustna vyska travy je 30 cm s nejvétsim
nastavenim vysky seceni

Projevila se motorova ochrana

Motor nechte vychladnout a nastavte vétsi vysku
seceni

Zahradni naradi bézi
prerusované

Poskozeny prodluzovaci kabel

Kabel zkontrolujte a pfi poskozeni jej nechte
nahradit elektrikafem nebo v servisnim stredisku
Bosch.

Vadna vnitini kabelaz zahradniho naradi

Obratte se na zakaznicky servis Bosch

Projevila se motorova ochrana

Motor nechte vychladnout a nastavte vétsi vysku
seceni
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Pfiznak Mozna pfi¢ina Odstranéni

Zahradni naradi Prili$ nizka vyska seceni Nastavte vétsi vysku seceni

zanechava Tupy nii? Niiz vyméite (viz obrazek H)

nepravidelny obraz T — ’ N . ,

seceni Mozné ucpani Zkontrolujte a popf. uvolnéte spodni stranu
a/nebo zahradniho naradi (noste vzdy zahradni rukavice)
motor pracuje téZce  Nespravné dokola namontovany niiz NGz namontujte dokola spravné

Po zapnuti zahradniho  Nozi prekdzi trava Zahradni naradi vypnéte

nafadi se niz netoci Odstrarite ucpani (noste vzdy zahradni rukavice)

Uvolnéna matice/Sroub noze Matici/$roub noze utahnéte (22 Nm)
Silné vibrace/hluk Uvolnéna matice/Sroub noze Matici/$roub noze utahnéte (22 Nm)
Poskozeny niiz NGz vyménte (viz obrazek H)

Zakaznicka sluzba a poradenstvi
ohledné pouziti

Zé&kaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tidrzbé Bezpeénostne’ pokyny
va$eho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Rozkladové

Slovencina

vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na: Pozor! Starostlivo si preéitajte poky-
www.bosch-pt.com. y .

V pfipadé dotazil k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam ny uvedenév nasledulucom texte.
ochotné pomize poradensky tym Bosch. Dakladne sa oboznémte S obsluiny’.
V pripadé veskerych otazek a objednavek néhradnich dild . . y vy
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle mi prVkaml a S0 spravnym pouziva-
typoveho Stitku vjrobku. nim tohto vyrobku. Navod na pouzi-
Czech Republic el 14 .

Robort Bosch odbytovd 5.0, vanie si I.askavo staroitllvo o
Bosch Service Center PT USChOVBjte na neskorsie pouzivanie.
K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov o y ’

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho Vysveﬂe“le SymbOIOV na narad'
?iﬁ?f’iﬁ%%%”f&?é’?';ég onine VSeobecné upozornenie na
Fax: +420519 305705 nebezpeéenstvo

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com

www.bosch-pt.cz

II Precitajte si Navod na pouzi-
Dalsi adresy servisii najdete na: II || vanie.

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Davajte pozor na to, aby sa
Likvidace osoby stojace v blizkosti ne-
Vrobky, piislugenstvia obaly maji byt dodany k poranili odletujucimi cudzimi

opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi. telieskami

Nevyhazujte vyrobky do domovniho odpadu!
E 0 ﬂ Upozornenie: Ked'sa s vyrob-

kom pracuje, zachovavajte od

Pouze pro zeme EU: neho bezpe&ny odstup.
Podle evropské smérnice 2012/19/EU o starych
elektrickych a elektronickych zafizenich a jejim prosazeni '1:;1" Zachovajte opatrnost:

v ndrodnich zdkonech museji byt uz neupotrebitelné vyrobky

oddélené shroméazdény a dodany k opétovnému zhodnoceni —_— Nedoty'Ikajte Sa I’OtUjl:lCiCh

neposkozujicimu Zivotni prostredi. noiov. Tieto noie Sl’J ostré.
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Chrante sa pred stratou prstov na
nohach alebo na rukach.

c—e | Netykasadaného typu.

=)

-@~)| Zahradnicke naradie vypnite a
=] vytiahnite aj zastrcku zo

zasuvky vzdy predtym, ako
budete naradie nastavovat pripadne
Cistit, alebo v situdcii, ked' sa sietova
Snura o nie¢o zachytila, alebo v takom
pripade, ked naradie Co len na kratku
chvilu opustite zo svojho dohladu.
Sietovud $ndru majte vzdy v takej
polohe, aby bola v dostatoCnej
vzdialenosti od rezacich nozov.

£y Skorako sabudete dotykat
aa | niektorych suciastok naradia,

pockajte, kym sa vSetky
suciastky Uplne zastavia. Po vypnuti
tohto zahradnickeho naradia noze este
rotuju dalej a mohli by Vam sposobit
poranenie.

Nepouzivajte tento vyrobok v
dazdi, ani ho vplyvom dazda
nevystavujte.

Chrante sa pred zasahom
elektrickym pradom.

Privodnu Snuru majte vzdy v

takej polohe, aby bola v do-

1)
statocnej vzdialenosti od
rezacich nozov.

naradia nepouzivajte vysoko-
tlakovy Cisti¢ ani zahradnu hadicu.
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.99, Skontrolujte priestor, v
Y@ iorom sabude produkt po-
uzivat, ¢i sa v niom nenacha-
dzaju domace alebo divé zvierata. Pre-
vadzkou naradia by mohlo dojst k
poraneniu domacich a divych zvierat.
Dokladne skontrolujte pracovny pries-
tor stroja a odstrante z neho kamene,
palice, droty, kosti a iné cudzie pred-
mety. Pri pouzivani vyrobku skontro-
lujte aj to, Cisa v hustej trave neukry-
vaju divé ¢i domace zvierata, alebo
malé pniky stromov.

Obsluha

» Nikdy nedovolte pouzivat toto zah-
radnicke naradie detom ani ziadnym
inym osobam, ktoré nie st dokladne
oboznamené s jeho pouzivanim.
Narodné predpisy mézu pripadne
obmedzovat vek pouzivatela. Ked
vyrobok nepouzivate, uschovavajte
ho tak, aby nebol dosiahnutelny pre
deti.

» Nedovolte produkt pouzivat detom,
osobam s obmedzenymi fyzickymi,
senzorickymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostatocny-
mi skisenostami a/alebo nedos-
tatocnymi vedomostami ani osobam,
ktoré nie su dostatoCne oboznamené
s pouzivanim tohto naradia. Narodné
predpisy mozu pripadne obmedzo-
vat vek pouzivatela.

» Davajte pozor na deti, aby ste vyldcili
moznost, Ze sa budu s tymto naradim
hrat.

Bosch Power Tools
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» Nikdy nepouzivajte toto zahradnicke
naradie vtedy, ked' sa v bezprostred-
nej blizkosti zdrziavaju nejaké osoby,
predovSetkym deti, alebo domace
zvierata.

» Obsluhujuca osoba alebo uzivatel je
zodpovedny za urazy a Skody spdso-
bené inym fudom alebo za po-
Skodenie ich majetku.

» Ked' pouzivate tento produkt, nenos-
te nikdy otvorené gumené topanky

ani sandale. Pri praci noste vzdy pev-

nu obuv a dlhé nohavice. Nepracujte
s tymto vyrobkom nikdy naboso.

» Dokladne preskumajte plochu, ktor(
budete kultivovat a odstrante kame-
ne, palice, droty, kosti a iné cudzie
telesa.

» Pred pouZitim vzdy zrakom skontro-
lujte, Ci nie su ndz, skrutky noza a
konstruk¢na rezacia skupina opot-
rebované alebo poskodené. Opot-
rebované alebo poskodené nozZe a
skrutky nozov vymienajte vzdy po
celych supravach, aby ste zabranili
nevyvazenosti.

» Pracujte iba za denného svetla alebo
za dobrého umelého osvetlenia.

» Za nepriaznivych poveternostnych
podmienok, najma v pripade pricha-
dzajucej burky, s vysokotlakovym
Cisticom nepracujte.

» Podla mozZnosti nepouzivajte zahrad-
nicke naradie vtedy, ked'je trava
mokra.

» Kracajte vzdy pokojne, nikdy rychlo
nebezte.

» Toto zahradnicke naradie sa zasadne
nesmie pouzivat s poskodenymi
ochrannymi prvkami, krytmi alebo
bez bezpecCnostnych zariadeni, ako
st napriklad ochranny kryt a/alebo
zberaci koS na travu.

» Na ochranu zdravia Vam odporuca-
me pouzivat chranice sluchu.

» Nepracujte so zahradnym naradim
nikdy vtedy, ked ste unaveny alebo
chory, alebo ak ste pod vplyvom
alkoholu, drog alebo liekov.

» Praca na svahu méze byt nebezpec-
na:

- Nekoste Ziadne prili§ strmé svahy.
- Na Sikmych plochach alebo na
mokrej trave davajte vzdy pozor na
bezpecnu chodzu.

- Na Sikmych plochach vzdy po-
stupujte pri koseni prieCne, nikdy nie
smerom hore a smerom dole.

- Mimoriadne opatrne postupujte pri
zmene smeru na svahoch.

» Mimoriadnu opatrnost zachovavajte
pri chodzi dozadu alebo pri tahani
zahradnickeho naradia smerom do-
zadu.

» Pri koseni travnika posuvajte zahrad-
nicke naradie vzdy smerom dopredu
a nikdy ho netahajte smerom k svoj-
mu telu.

» NoZe musia byt vzdy zastavené, ked
potrebujete zahradnicke naradie
preklopit kvoli transportu, ked pre-
chadzate krizom cez plochy, ktoré
nie su zarastené travou, a ked planu-
jete zahradnicke naradie prepravit
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na inu plochu, ktort chcete pokosit,
a takisto aj spat.

» Pri spustani alebo zapnuti motora
zahradné naradie nenaklanajte.

» Zapnite zahradnicke naradie podla
popisu v Navode na pouZzivanie a da-
vajte pozor na to, aby ste mali
chodidla v dostatocnej vzdialenosti
od rotujucich suciastok.

» Nedavajte svoje ruky ani chodidla do
blizkosti rotujucich suciastok ani pod
ne.

» Ked' budete pracovat s tymto zahrad-

nickym naradim, bud'te vzdy v do-
statoCnej vzdialenosti od vyhadzova-
cej zony.

» Zahradnicke naradie nikdy nezdvi-
hajte ani neprenasajte vtedy, ked'je
motor v chode.

» Dajte pozor na to, aby uskladnené
zahradné naradie stalo vSetkymi
Styrmi kolesami na zemi.

» Zahradné naradie dvihajte len za ru-
kovat. S rukovatou zaobchadzajte
opatrne.

» V Ziadnom pripade nerobte na pri-
stroji nejaké zmeny. Nedovolené
zmeny by mohli negativne ovplyvnit
bezpecnost Vasho pristroja a mat za
nasledok zvySenie hluku a vibracii a
sposobit znizenie jeho vykonu.

» Pravidelne kontrolujte privodnu $nu-
ru aj pouzitu predlzovaciu Snuru. Po-
Skodenu Snuru nepripajajte na
elektricku siet, resp. nedotykajte sa
jej predtym, ako ju odpojite od
elektrickej siete. Ak je Snura po-
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Skodena, moze sa dotykat suciastok,
ktoré st pod priudom. Chrante sa
pred nebezpecenstvom zasahu
elektrickym prudom.

Zber listia

NOz na zber listia je tvarovany tak, aby
mohol vyzbierat jesenné listie z Vasho
travnika. Aby tato funkcia optimalne
fungovala, treba dodrziavat nasledov-
né:

- Listie zbierajte len s nastavenou
maximalnou vyskou rezu.

- Zbierajte len listie z travnika.

- Pred zberom listia dokladne pre-
kontrolujte pracovnu plochu a po-
starajte sa o to, aby sa v blizkosti
nenachadzali ludia, zvierata, sk-
lené predmety a motoroveé vozidla.

Zastrcku privodnej Snury vytiahnite
zo zasuvky:

- Vzdy vtedy, ked'sa od zahradnic-
keho naradia vzdialite.

- Ked chcete odstranit blokovanie
(blokujuce necistoty).

- Ked budete zahradnicke naradie
kontrolovat, Cistit, alebo na nom
nieco iné robit (opravovat ho).

— Po kolizii s cudzim telesom Ihned’
zahradnicke naradie prezrite, i nie
je poskodené a dajte vymenite noz,
ak je to potrebné.

— Ak zaCne zahradnicke naradie ne-
zvycajne vibrovat (okamzite skon-
trolujte).

Bosch Power Tools
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Pripojenie na elektricku siet

» Napatie zdroja prddu sa musi zhodo-
vat s (idajmi na typovom $titku nabi-
jacky.

» Odportcame pripajat tento vyrobok
len na taku elektricku zasuvku, ktora
je vybavena ochrannym spinacom
pri poruchovych pridoch s hodnotou
30 mA.

» Pri vymene sietovej $nury tohto
produktu pouzite len sietovi Sntru
schvalenu vyrobcom, pozri objed-
navacie Cislo a typ v Navode na po-
uzivanie.

» Nikdy sa nedotykajte zastrcky sieto-
vej Snury mokrymi rukami.

» Neprechadzajte po privodnej Snure
ani po predlzovacej Snire motoro-
vym vozidlom, nestlacajte ich nad-
mieru, ani ich netahajte, pretoze by
sa mohli poskodit. Chrarte siefov
Sndru pred hortcavou, olejom a
ostrymi hranami.

» PredlZovacia $ntira musi mat vodice
s priemerom uvedenym v Navode na
pouzivanie a musi byt v takom vyho-
toveni, aby bola chranena pred
ostrekujlcou vodou. Zastrckoveé
spojenie sa nesmie nachadzat vo
vode.

» Ked’ s nie¢cim manipulujete, alebo
ked’ nieco robite v priestore
ostrych nozov, pouzivajte vzdy
zahradnicke pracovné rukavice.

Elektricka bezpeénost

Pozor! Predtym, ako zaCne-

te robit udrzbu alebo zéh-

radnicke naradie éistit, vy-
pnite ho a vytiahnite zastrcku
privodnej Snury zo zasuvky. To isté
plati v pripade, ak je poskodena,
narezana alebo zauzlena privodna

Snira.

» Po vypnuti tohto zahradnickeho
naradia sa noze este niekol’ko
sekiind otacaji d’alej.

» Pozor - nedotykajte sa rotujiiceho
rezacieho noza.

VaSe rucné elektrické naradie je kvoli

bezpecnosti vybavené ochrannou izo-

laciou a nepotrebuje Ziadne uzemne-
nie. Prevadzkové napatie vyrobku je
230V AC (striedavy pruad), 50 Hz (pre
krajiny mimo EU aj 220V alebo
240V). Pouzivajte len schvalené pre-
dlzovacie Snury zodpovedajlce pred-
ne VaSe autorizované servisné stredis-
ko.

Na zvySenie bezpecnosti odporicame

pouzivat ochranny spinac pri porucho-

vych pradoch (FI) s maximalnym chy-
bovym prudom 30 mA. Tento ochran-
ny spinac pri poruchovych prudoch

(F1) treba pred kazdym pouzitim pre-

kontrolovat.

Sietovl $ntru a predIzovaciu $ndru

vedte mimo pohyblivych suciastok a

vyhnite sa akémukolvek poskodeniu

elektrickych Snar, aby ste zabranili ich
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kontaktu so suciastkami, ktoré vedu
elektricky prud.

Kablové spojky (sietové zastrcky a
zasuvky) musia byt suché a nesmu
lezat na zemi.

Sietovu a predlZovaciu Snuru treba
pravidelne kontrolovat, ¢i nevykazuju
znaky poskodenia a smu sa pouzivat

len vtedy, ked st v bezchybnom stave.

Ked je sietova Sntra naradia po-
Skodena, smie sa zverit do opravy len
autorizovanému servisnému stredisku

Bosch. Pouzivajte len schvalené predl-

Zovacie Snury.

Pouzivajte len pred|Zovacie Snury a
kablové bubny, ktoré zodpovedaj
norme EN 61242/IEC 61242 alebo
IEC 60884-2-7 a st typu HO5VVV-F
alebo HO5RN-F.

Ak chcete pouzivat pri praci s tymto
produktom predIzovaciu Snuru, treba
dodrzat nasledovné prierezy elektric-
kych vodicov:

~ Prierez vodi¢a 1,25 mm? alebo
1,5 mm?

— Maximalna pripustna dizka pred!-
zovacej $nury je 30 m, resp. maxi-
malna pripustna dlzka predI|Zzova-
cieho kablového bubna s ochran-
nym spinacom pri poruchovych
pridoch (FI) je 60 m

Upozornenie: Ak pouzivate pri praci
predlzovaciu Snuru, musi byt tato vy-
bavena - ako je to popisané v Bezpec-
nostnych predpisoch - ochrannym

vodi¢om, ktory je prostrednictvom za-
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strcky prepojeny s ochrannym vodi-
¢om Vasho elektrického zariadenia.

V pripade pochybnosti prekonzultujte
problém s vyu¢enym elektrikarom
visnym strediskom Bosch.

& BUDTE OPATRNY: Nevhod-

né predlzovacie Snury,
ktoré nezodpovedajii pred-
pisom, mézu byt nebezpeéné. Predl-

Zovacia Snura, zastrcka a spojka

musia byt na pouZivanie vo vonkaj-

Som prostredi vyrobené vo vodotes-

nom vyhotoveni, ktoré je schvalené

na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi.

Udrzba

» Ked’ s nie¢cim manipulujete, alebo
ked’ nieco robite v priestore
ostrych nozov, pouzivajte vzdy
zahradnicke pracovné rukavice.

» Postarajte sa o to, aby boli vSetky
matice, zavitané skrutky a ostatné
skrutky dobre utiahnuté, aby bol za-
ruCena bezpecna praca naradia.

» Pravidelne kontrolujte stav a opot-
rebovanie zberacieho késa na travu.

» Kontrolujte pravidelne svoje zahrad-
né naradie a ked' zistite, Ze niektoré
suciastky st opotrebované alebo po-
Skodené, preventivne ich kvoli vlast-
nej bezpecnosti vymente.

» Pouzivajte vylucne rezacie noze,
ktoré st urCené pre dané naradie.

Bosch Power Tools

160992A5W8](15.07.2020)

T



120 | Slovencina

» Postarajte sa o to, aby boli pouzité
originalne nahradné stciastky znac-
ky Bosch.

» Pred odloZenim zahradného naradia
sa postarajte o to, aby bolo naradie
Cisté a bez zvySkov materialu. V
pripade potreby ho vycistite makkou
suchou kefou.

Symboly

Nasledujtice symboly st pre Citanie a pochopenie tohto
Navodu na pouzivanie velmi délezité. Dobre si tieto symboly
aich vyznamy zapamatajte. Spravna interpretdcia tychto
symbolov Vam bude pomahat pristroj lepsie a bezpe¢nejsie
pouzivat.

Symbol Vyznam

/‘ Smer pohybu
I

ﬁ Smer reakcie

Symbol Vyznam

PouZivajte ochranné pracovné rukavice

Hmotnost

Zapnutie

Vypnutie

Dovolena manipulacia

Zakazany druh manipuldcie

XSO @

cLick Pocutelny hluk
Prislusenstvo/nahradné sticiastky

Pouzivanie podl'a ur¢enia

Toto zéhradnicke naradie je ur¢ené na kosenie travnika pri
stikromnom pouZivani.

Toto zéhradné naradie nie je ur¢ené na strihanie zivého
plota, kosenie a pod.

Toto zahradné naradie je uréené na kosenie travnikov na
Urovni pody.

Technické udaje
Vecné ¢islo 3600HB9 401
3600HB9 471
Menovity prikon W 1700
Menovité napatie V 220 - 240
Sirka nozovej skrinky cm 42
Pracovna vys$ka nozov mm 25-80
Objem zberacieho kosa na travu | 50
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014 kg 18,5
Trieda ochrany ol

Sériové Cislo (Serial Number)

pozri typovy Stitok na zahradnom naradi

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. Pri odli$nych napatiach a vo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa mézu tieto tdaje li-

Sit.

Vsetky hodnoty v tomto Navode boli namerané pri pouzivané pod resp. do 2000 metrov nadmorskej vysky.

Informacia o hluénosti/vibraciach

3600 HB9 401
3600HB9 471

Informécie o emisii hluénosti zistované podia normy EN 60335-2-77

Vyhodnotend hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:

- Hladina akustického tlaku

dB(A) 92
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3600 HB9 401
3600HB9471
- Hladina akustického vykonu dB(A) 95

- Nepresnost merania K dB =2,0
Celkové hodnoty vibrécii ah (suma vektorov troch smerov) a nepresnost merania K zistované podla normy EN 60335-2-77

- Hodnota emisie vibracii a, m/s’ <25

- Nepresnost merania K m/s? =1,5

Montaz a prevadzka Cief Einnosti Ob- Strana
razok
Ciel ¢innosti Ob- Strana Zapnutie E 244
; ; - gzo Ako pracovat s naradim ,Kosenie” E 244

Obsah F{odayky (zaklfadna vybava) A 240 Vypnutie £ 244
Vyklopit obltk rukovate B 241 Pokyny na pouzivanie r 245
Montaz oblikovej rukovate Ukazovatel stavu naplne zberacieho G 246
Vkladanie / vyberanie zberacieho kosa © 242 kosa na travu prazdny/plny

natravu Udrzba nozov/vymena nozov H 247
Nastavenie pracovnej vysky nozov D 243 Volba prisluéenstva | 247
Hl'adanie portich

AN ' =3 q

oh

20

Motor sa nerozbehne

Mozna pri¢ina
Vypadok sietového napatia

Odstranenie priciny
Skontrolujte a zapnite

Zé&suvka elektrickej siete je chybna

Pouzite int zasuvku

PredlZovacia $ndra je poskodena

Skontrolujte predlZzovaciu $ntru a v pripade po-
Skodenia ju dajte vymenit elektrikarovi alebo v au-
torizovanom servisnom stredisku Bosch.

Poistka vypadla

Ked'sa poistka ststavne prepaluje, skontrolujte
privod elektrického pridu alebo sa obratte na au-
torizované servisné stredisko Bosch.

Trava je prili§ vysoka

Maximalna pripustna vyska travy je 30 cm pri naj-
vy$$om nastaveni pracovnej vySky nozov

Motorovy istic sa inicioval

Nechajte motor vychladnt a nastavte vacsiu
pracovnu vysku noZov

Zahradné naradie bezi

PredlZovacia $ndra je poskodena

prerusovane

Skontrolujte predlZovaciu $niru a v pripade po-
$kodenia ju dajte vymenit elektrikarovi alebo v au-
torizovanom servisnom stredisku Bosch.

Vnutorna kabelaz zahradného naradia je poru-

sena

Obratte sa na autorizované servisné stredisko
Bosch

Motorovy istic sa inicioval

Nechajte motor vychladnt a nastavte vacsiu
pracovnu vysku noZov

Zahradné naradie
zanechava nepravidel-
ne pokoseny travnik
a/alebo

Vyska rezu je prili$ nizka

Nastavte vacsiu vysku rezu

NoZ je tupy

Vymenite n67 (pozri obrazok H)

Naradie moze byt upchaté (zablokované)

motor pracuje tazko

Skontrolujte dolnt stranu naradia a v pripade po-
treby ju uvolnite - vycistite (pracujte pritom vzdy
s pracovnymi rukavicami)

NO6Z je namontovany nespravne

Premontujte n6z do spravnej polohy

Bosch Power Tools
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Mozna pri¢ina
Noz je zablokovany travou

Symptém

Po zapnuti zahradnic-
keho naradia sa n6zZ ne-
otaca

Odstranenie priciny
Zahradnicke naradie vypnite

Uvolnite blokovanie (pracujte pritom vzdy s
pracovnymi rukavicami)

Matica noza/skrutka noZa je uvolnena

Utiahnite maticu/skrutku noza (22 Nm)

Silné vibracie/hluky ~ Matica noZa/skrutka noza je uvolnena

Utiahnite maticu/skrutku noza (22 Nm)

NozZ je poskodeny

Vymerite noz (pozri obrazok H)

Zakaznicka sluzba a poradenstvo
ohladom pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch naj-
dete tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajtcich sa nasich vyrobkov a prislu$en-
stva Vam ochotne poméZze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Vyrobky, prislu$enstvo a obaly treba dat na recyklaciu zod-
povedajlcu ochrane Zivotného prostredia.

K Neodhadzujte naradie do komunalneho odpa-

du!
Len pre krajiny EU:
Podra eur6pskej smernice 2012/19/EU o0 odpade
z elektrickych a elektronickych zariadeni a podla jej trans-
pozicie v narodnom prave sa musia uz nepouzitelné vyrobky
zbierat separovane a odovzdat ich na recyklaciu v silade
s ochranou Zivotného prostredia.

Magyar

Biztonsagi eldirasok

Figyelem! Gondosan olvassa el a ko-
vetkezo utasitasokat. Ismerkedjen
meg a kezeloelemekkel és a termék
eldirasszerii hasznalataval. A hasz-
nalati utasitast biztos helyen drizze

meg a késobbi hasznalathoz.

A kerti kisgépen talalhato jelek és
jelzések magyarazata

Altalanos tajékoztato a veszé-
lyekrol.
é tett idegen anyagok ne okoz-
hassanak a kozelében alld

személyeknél sériiléseket.

1-f

Gondosan olvassa el az Uze-
meltetési Utmutatot.

Ugyeljen arra, hogy a kirepi-

Figyelmeztetés: Munka koz-
ben tartson biztonsagos tavol-

sagot a terméktol.
(T—,) Vigyazat: Ne érintse mega
T forgdkéseket. A kések élesek.

Ugyeljen arra, hogy a beren-
dezés ne vaghassa le a kéz- vagy labuj-
jait.
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Nem vonatkozik ra.

.m<) Aberendezésen végzett beal-
litasok, vagy egy tisztitas
elétt, ha a kabel beakadt vala-
mibe, vagy ha a kerti kisgépet csak ro-
vid iddre felligyelet nélkiil hagyja, kap-
csolja ki a kerti kisgépet és hizzakia
csatlakozd dugdt a dugaszolodaljzatbol.
Tartsa tavol a haldzati csatlakozdveze-
téket a vagokésektol.

£ Varja meg, amig a kerti kisgép
S | minden része teljesen leallt,
miel6tt hozzaérne valamelyik
alkatrészhez. A kések a kerti kisgép ki-
kapcsolasa utan még tovabb forognak

és sériléseket okozhatnak.

Ne hasznalja a terméket eso6-

sanak.

t0sége ellen.

N Tartsa tavol a csatlakozdveze-
téket a vagokeésektol.

hasznaljon nagynyomasl tisz-
titot vagy kerti locsolotomlét.
Ly O 2@ az
riletet, ahol a kerti kisgépet
hasznalni akarja, nincsenek-e
ott haziallatok vagy mas allatok. A gép
mikodése soran a haziallatok vagy
mas allatok sériiléseket szenvedhet-
nek. Gondosan vizsgalja meg a gép
hasznalati teriiletét és tavolitson el

ben és ne tegye ki az es6 hata-

Védekezzen az aramiités lehe-

Gondosan ellendrizze azt a te-
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minden kovet, botot, drétot, csontot
és minden mas idegen targyat. A gép
hasznalata kozben tigyeljen arra, hogy
ne lehessenek nem lathato haziallatok,
mas allatok vagy fatonkok a stir(i gyep
alatt.

Kezelés

» Sohase engedje meg gyerekeknek,
vagy az ezen elbirasokat nem ismerd
szemelyeknek, hogy a terméket
hasznaljak. Az On orszagaban érvé-
nyes eldirasok lehet, hogy korlatoz-
zak a kezel6 korat. Ha a terméket
nem hasznalja, azt gyermekek sza-
mara nem elérhet6 helyen tarolja.

» Sohase engedje meg, hogy gyerme-
kek, korlatozott fizikai, érzékelési
vagy szellemi képességli, illetve kell6
tapasztalattal és/vagy tudassal nem
rendelkez0 és/vagy az ezen utasita-
sokat nem jol ismer6 személyek ezt a
terméket hasznaljak. Az On orszaga-
ban érvényes el6irasok lehet, hogy
korlatozzak a kezel6 korat.

» A gyerekeket feliigyelni kell, hogy ga-
rantalni lehessen, hogy a termékkel
ne jatsszanak.

» Sohase hasznalja a kerti kisgépet, ha
személyek, mindenek el6tt gyerekek
vagy haziallatok, tartézkodnak a koz-
vetlen kozelében.

» A mas személyek altal elszenvedett
balesetekert, illetve a mas tulajdona-
ban keletkezett karokeért a kezel6
vagy felhasznald felel.

» Na hasznaljon nyitott gumicipdt vagy
szandalt, amikor a terméket hasznal-
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ja. Viseljen mindig stabil labbelit és
hosszl nadragot. Sohase hasznalja
mezitlab a terméket.

» Gondosan vizsgalja meg a megmun-
kalni kivant teriiletet, és tavolitsa el a
koveket, botokat, drétokat, csonto-
kat és egyéb idegen targyakat.

» A hasznalat el6tt mindig ellendrizze,
nincsenek-e elkopva vagy megronga-
l6dva a kés, a kés csavarjai és a vago
egység. Az elhasznalodott vagy meg-
rongalodott késeket és késcsavaro-
kat mindig teljes készletként cserélje
ki, hogy elkertilje a kiegyensulyozat-
lansagot.

» Csak nappali fénynél vagy jo mester-
séges megvilagitas mellett nyirjon fii-
vet.

» Rossz iddjarasi feltételek esetén,
mindenek el6tt egy kozeledo vihar
esetén ne dolgozzon a flinyirégép-
pel.

» A kerti kisgépet nedves fliben lehet6-
ség szerint ne hasznalja.

» Mindig nyugodtan menjen, sohase
fusson gyorsan.

» A kerti kisgépet sohase lizemeltesse
meghibasodott védéberendezések-
kel, vagy fedéllel, illetve biztonsagi
berendezések, mint példaul iitkozés-
védd és/vagy fligyjté kosar nélkiil.

» Azt javasoljuk, hogy a sajat érdeké-
ben viseljen flilvédot.

» Ne hasznalja a terméket, ha faradt,
beteg, vagy alkohol, kabitoszerek
vagy orvossagok hatasa alatt all.

» Alejtokon végzett munka veszélyes
lehet:

- Kiilonosen meredek lejtékon ne
nyirjon flvet.

- Ferde fellileteken, vagy nedves f(i-
ben mindig tigyeljen arra, hogy csak
biztonsagos, szilard helyekre lépjen.
- Ferde fellileteken mindig kereszt-
ben haladva, sohase fel- vagy lefelé
haladva nyirjon fiivet.

- Alejtkon iranyvaltoztatas esetén
kiilonosen dvatosan kell eljarni.

» Hatrafelé menés vagy a kerti kisgép
hizasa esetén igen dvatosan kell el-
jarni.

» A kerti kisgépet a flinyiras kozben
mindig el6refelé tolja és sohase a
teste felé hdzza.

» A késeknek nyugalmi helyzetben kell
lenniiik, ha a kerti kisgépet a szalli-
tashoz meg kell billenteni, ha a kerti
kisgéppel flimentes teriileten halad
keresztil, valamint amikor a kerti kis-
gépet a nyirasra kerlo terilethez il-
letve attdl elszallitja.

» A kerti kisgépet az elinditaskor vagy
amotor elinditasakor ne billentse
meg.

» Az Uzemeltetési Gtmutatdnak megfe-
lel6en kapcsolja be a kerti kisgépet,
és ligyeljen arra, hogy a labai elég
messze legyenek a forgd alkatrészek-
tol.

» A kezeit és a labait sohase tegye a
forgo alkatrészek kozelébe vagy azok
ala.
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» Tartson be megfeleld tavolsagot a ki-
vetd zona felé, ha a kerti kisgéppel
dolgozik.

» Sohase emelje fel és sohase vigye a
kerti kisgépet m(ikodd motor mellett.

» Ugyeljen arra, hogy a kerti kisgép ta-
rolasakor az mind a 4 kerekével a ta-
lajon alljon.

» A kerti kisgépet csak a tartofogantyu-

nal fogva emelje fel. A tartéfogantyut
dvatosan kezelje.

» A berendezésen nem szabad val-
toztatasokat végrehajtani. A nem
megengedett valtoztatasok befolya-
solhatjak a berendezése biztonsagat
és megnovekedett zajokhoz és rez-
gésekhez, valamint rosszabb teljesit-
ményhez vezethetnek.

» Rendszeresen ellendrizze a csatlako-
70 kabelt és az esetleges hosszabbi-
tot. Ha a kabel megrongalddott, ne
csatlakoztassa azt a halozathoz, illet-
ve ne érintse meg, miel6tt levalasz-
totta volna a haldzatrol. Egy megron-
galddott kabel esetén fennall annak a
veszélye, hogy valaki hozzaér fesziilt-
ség alatt all6 részekhez. Védekezzen
az aramUteés lehetdsége és veszélyei
ellen.

Lombgyiijtés
Alombgylijté kés Ugy van kialakitva,
hogy fel tudja venni a gyeprél az 6szi
leveleket. A funkcié optimalis végre-
hajtasahoz tartsa be a kovetkezoket:
- Csak a maximalis vagasi magassag-
nal gy(jtson lombot.

Magyar | 125

— Csak a gyepjérdl gy(jtson lombot.

- Minden lombgytijtés el6tt vizsgalja
meg a munkavégzési teriiletet, és
tartsa tavol attol az embereket, ha-
ziallatokat, Uvegtargyakat és autd-
kat.

Huzza ki a csatlakozé dugot a
dugaszolo aljzathol

- Minden olyan esetben, ha drizet
nélkil hagyja a kerti kisgépet.

- Abeékel6dések elharitasa elott.

- Miel6tt a kerti kisgépet ellendrizné,
megtisztitana, vagy azon valami-
lyen munkat végezne.

- Egy idegen testtel vald titkozés
utan. Azonnal ellendrizze a kerti
kisgép esetleges megrongalddasait
és sziikség esetén cserélje kia
kést.

- Haakerti kisgép szokatlan médon
rezgésbe jon (azonnal ellendrizze).

Aramcsatlakozas

» Az aramforras fesziiltségének meg
kell egyeznie a termék tipustablajan
talalhato adatokkal.

» Célszer(i a terméket csak olyan duga-
szolodaljzathoz csatlakoztatni, amely
fel van szerelve egy 30 mA hibaaram
véddkapcsoloval.

» Ezen késziilék kabelének kicserélé-
séhez csak a gyarto altal eléiranyzott
haldzati csatlakozd vezetéket hasz-
nalja, a megrendelési szam és tipus-
jel az Uzemeltetési dtmutatoban ta-
lalhato.
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» Sohase fogja meg nedves kézzel a
haldzati csatlakozo dugdt.

» Ne menjen keresztiil jarmvel a halo-
zati csatlakozo vezetéken vagy a
hosszabbitd kabelen, ne préselje
0ssze és ne hlizza meg erésen azt,
mert megrongalddhat. A kabelt dvja
meg az éles peremektdl, magas ho-
mérséklettdl és olajtol.

» A hosszabbité kabelnek legalabb az
Uzemeltetési itmutatéban megadott
vezetékkeresztmetszettel kell ren-
delkeznie és froccsend viz ellen vé-
dett kiviteltinek kell lennie. A dugds
csatlakozd nem fekiidhet vizben.

» Viseljen mindig kerti védokesz-
tyiit, ha az éles kések koriil végez
munkat.

Elektromos biztonsagi eldirasok

Figyelem! A karbantartasi

& vagy tisztitasi munkak meg-

kezdése elott kapcsolja ki a
terméket és huzza ki a halozati csat-
lakozo dugat. Ugyanez érvényes
azokra az esetekre is, amikor a halo-
zati csatlakozo kabel megrongalo-
dott, belevagtak, vagy beakadt vala-
mibe.

» A kerti kisgép kikapcsolasa utana
kések még néhany masodpercig
tovabb forognak.

» Vigyazat - ne érintse meg a forgé
vagokest.

Az On terméke biztonsagi meggondola-

sokbol védodszigeteléssel van ellatva és
foldelésre nincs sziiksége. Az lizemi fe-

szliltség 230V AC, 50 Hz (az EU-n ki-
vili orszagokban 220V vagy 240V is
lehetséges). Csak engedélyezett hosz-
szabbit6 kabelt hasznaljon. Tovabbi in-
formaciokat az erre feljogositott vevo-
szolgalattol kaphat.

A biztonsag megndvelésére hasznaljon
egy legfeljebb 30 mA hibaaramu hiba-
aram-kapcsolot (RCD). Ezt a hibaaram
kapcsolot minden hasznalat el6tt kiilon
ellendrizni kell.

Tartsa tavol a halozati tapvezetéket és
a hosszabbitd kabelt a mozgo alkatré-
szektol és el6zze meg a kabelek barmi-
nem( megrongalddasat, amely fesziilt-
ség alatt all¢ alkatrészek érintéséhez
vezethet.

A kabelosszekottetéseket (a csatlako-
z6 dugdkat és a dugaszolo aljzatokat)
szarazon kell tartani, és nem szabad
kozvetleniil a foldre fektetni.

A halézati és hosszabbitd kabel meg-
rongalédasanak esetleges jeleit rend-
szeresen ellendrizni kell, a kabeleket
csak kifogastalan allapotban szabad
hasznalni.

Ha a termék haldzati kabelje megron-
galddott, azt csak egy feljogositott
Bosch-muhellyel szabad megjavittatni.
Csak engedélyezett hosszabbitd kabe-
leket hasznaljon.

Csak olyan hosszabbitd kabeleket, ka-
beleket, vezetékeket és kabeldobokat
hasznaljon, amelyek megfelelnek vagy
azEN61242/IEC 61242 vagy az IEC
60884-2-7 szabvanynak, és amelyek-
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nek a tipusjelzése HO5VVV-F vagy
HO5RN-F.

Ha a termék izemeltetéséhez egy
hosszabbitd kabelt akar hasznalni, ak-
kor a kovetkez0 vezeték keresztmet-
szetekre van szlikség:

- Avezeték keresztmetszetet
1,25 mm? vagy 1,5 mm’

- Ahosszabbité kabel legnagyobb
megengedett hossza 30 m, illetve
kabeldob és hibaaram véddkap-
csol6 hasznalata esetén 60 m

Tajékoztatd: Ha egy hosszabbito kabelt
hasznal, akkor annak — amint az a biz-
tonsagi el6irasokban leirasra kerlt -
egy vedovezetékkel kell rendelkeznie,
amely a csatlakozd dugon keresztill
dssze van kotve az On elektromos be-
rendezésének véddvezetékével.
Kétséges esetekben kérdezzen meg er-
rél egy megfelelé képzésli villanyszere-
|6t vagy a legkozelebbi Bosch szerviz
képviseletet.

VIGYAZAT: A nem elgiras-
& szerii hosszabbito kabelek

veszélyesek lehetnek. A
hosszabbito kabeleknek, csatlakozé
dugoknak és csatlakozasoknak viz-
hatlan, szabadtéri hasznalatra enge-
délyezett kiviteliieknek kell lenniiik.

Karbantartas

» Viseljen mindig kerti védokesz-
tyiit, ha az éles kések koriil végez
munkat.

» Gondoskodjon arrol, hogy minden
anya, csap és csavar szorosan meg

Magyar | 127

legyen huzva, hogy biztonsagosan le-
hessen a termékkel dolgozni.

» Rendszeresen ellendrizze a fligyjtd
kosar elhasznalddasat és kopasat.

» Vizsgalja feliil a terméket és a bizton-
sag érdekében cserélje ki az elhasz-
nalddott vagy megrongalddott alkat-
részeket.

» Kizarolag a kerti kisgéphez el6irany-
zott vagokéseket hasznaljon.

» Gondoskodjon arrol, hogy a csereal-
katrészként csak Bosch gyartmanyu
alkatrészeket hasznaljanak.

» A tarolas el6tt gondoskodjon arrdl,
hogy a termék tiszta legyen és men-
tes legyen a maradékoktdl. Ha sziik-
séges, egy puha, szaraz kefével tisz-
titsa meg.

Jelképes abrak

Az ezt kovet6 jelmagyarazat a Hasznalati Gtmutato elolvasa-
sanak és megértésének megkonnyitésére szolgal. Jegyezze
meg ezeket a szimbolumokat és jelentésiiket. A szimbolu-
mok helyes interpretalasa segitségére lehet a termék jobb és
biztonsagosabb hasznalataban.

Jel Magyarazat

Mozgasirany

Areakci6 iranya

Viseljen véddkesztylit

Tomeg

Bekapcsolas

Kikapcsolas

Megendedett tevékenység

Tilos tevékenység

X|SO M@=
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Jel Magyarazat Rendeltetésszerii hasznalat

CLick Hallhato zaj Akerti kisgép maganteriileteken végzett flinyirasra szolgal.

Tartozekok/potalkatrészek Akerti kisgép svényvagasra, egyengetésre, apritasra stb.
nem hasznalhatd.
Akerti kisgép talajmagassaghan végzett flinyirasra szolgal.

Miiszaki adatok
Fiinyirogép UniversalRotak 650
Rendelési szam 3600 HB9 401
3600HB9 471
Névleges felvett teljesitmény w 1700
Neévleges fesziiltség V 220 - 240
Akéshaz szélessége cm 42
Vagasi magassag mm 25-80
Térfogat, fligy(jtd kosar | 50
Suly a01:2014 EPTA-eljaras szerint kg 18,5
Erintésvédelmi osztaly S/
Gyari szam (Serial Number) lasd a kerti kisgépen elhelyezett tipustablat

Aadatok 230 V halézati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltérd fesziiltségek és killon egyes orszagok szamara készillt kivitelek esetén ezek az
adatok valtozhatnak.

Ebben a kezelési Gtmutatoban minden megadott érték a tengerszint feletti 2000 m magassagig keriilt mérésre.
Zaj és vibracio értékek
3600 HB9 401
3600HB9 471
A zajkibocsatasi értékek a EN 60335-2-77 eldirasainak megfelelden keriiltek meghatarozasra

Akésziilék A-értékelési zajszintjének tipikus értékei:

- Hangnyomas-szint dB(A) 92
- Hangteljesitmény-szint dB(A) 95
- Bizonytalansag K dB =2,0

Az ah rezgési 6sszértékek (a harom irany vektorosszege) és a K szoras az EN 60335-2-77 szabvany szerint keriiltek meghata-
rozasra

- Rezgéskibocsétasi érték, a, m/s’ <25
- Bizonytalansag K m/s’ =1,5
Felszerelés és iizemeltetés LT I

- — - Bekapcsolas E 244
A tevékenység célja Abra__Oldal Munkavégzési itmutat "Flinyiras" E 244
Szallitmany tartalma A 240 Kikapcsolds E 244
Akengyeles fogantyd felhajtésa B 241 Munkavégzési tandcsok F 245
A kengyeles fogantyti felszerelese Fligy(jtd kosér szintjelz6 iires/megtelt G 246
A fligyuijté kosar behelyezése/levétele © 242 Akések karbantartasa / késcsere H 247
A vagasi magassag beallitasa D 243 Tartozék kivalasztisa | 247
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Hibakeresés
Py o= I—
Szimptoma Lehetséges ok

Amotornemindulel  Halozati fesziiltség hianyzik
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Hibaelharitas
Ellendrizze és kapcsolja be

A dugaszol6 aljzat hibas

Hasznaljon egy masik dugaszoldaljzatot

A hosszabbité kabel megrongalddott

Ellendrizze a kabelt és ha az megrongalodott, egy
villanyszerelével vagy a Bosch-Szervizkézponttal
cseréltesse ki

A biztositék leoldott

Ha a biztositék mindig kiég, ellendrizze az &ramel-
latast vagy forduljon a Bosch Vevdszolgalathoz

Af(i tdl hosszl

A legnagyobb megengedett flimagassag a legna-
gyobb vagasi magassag beallitassal 30 cm

A motorvédelem kioldott

Hagyja lehtilni a motort és allitson be egy nagyobb
vagasi magassagot

Akerti kisgép csak
megszakitasokkal mi-
kodik

A hosszabbit6 kabel megrongalddott

Ellendrizze a kabelt és ha az megrongalodott, egy
villanyszerel6vel vagy a Bosch-Szervizkdzponttal
cseréltesse ki

Akerti kisgép belsd vezetékei meghibasodtak

Forduljon egy Bosch vevészolgalathoz

A motorvédelem kioldott

Hagyja lehtilni a motort és allitson be egy nagyobb
vagasi magassagot

Akertikisgép egyenet- A vagasi magassag tul alacsony

Allitsa be nagyobbra a vagasi magassagot

lonvigisieredményt A kés eltomput Akés Kicserélése (14sd a H abrat)

szolgalta

és/vigy Eltmddés lehetséges Ellenérizze és szilkség esetén tegye szabaddd a
amotor nehezen mi- kelzrti kisgépnalsé részét (viselien mindig egy kerti
kodik veédokesztylit)

A kés forditva van felszerelve

Szerelje fel helyes helyzetben a kést

Akerti kisgép bekap-
csolasa utan a vagokés

Akést afii leblokkolja

Akerti kisgép kikapcsolasa
Tavolitsa el a dugulast okozo anyagot (ehhez vi-

nem forog seljen mindig kerti védokeszty(it)
A késrogzitG anya/csavar kilazult Huzza meg szorosra a késrogzitG anyat/csavart
(22 Nm)
Erds rezgések/zajok A késrogzitd anya/csavar kilazult Huzza meg szorosra a késrogzit6 anyat/csavart
(22 Nm)

A kés megrongalddott

Akés kicserélése (lasd a H abrat)

Vevoszolgalat és alkalmazasi
tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott b-
rak és egyéb informaciok a kovetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy pétalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdi t. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 18798502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Eltavolitas

Atermékeket, a tartozékokat és a csomagolast a kornyezet-
védelmi szempontoknak megfelelGen kell Gjrafelhasznalasra
elékésziteni.

ﬁ Ne dobja ki a termékeket a haztartasi szemét-
be!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-

26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-
16 orszagok jogharmonizaciéjanak megfelelden a mar hasz-
nalhatatlan termékeket kiilon 6ssze kell gydjteni és a kornye-
zetvédelmi szempontbol megfeleld tjra felhasznalasra le kell
adni.

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHUECKOro col3a
(TamoxxeHHoro colo3a)

B cocTaB akcnnyaraLMoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeNyCMOTPEH-

HbIX U3rOTOBUTENEM A/IA POAYKLWM, MOTYT BXOAMTb HACTOA-

Liee PyKOBO/ICTBO M0 IKCM/yaTalluu, a TAaKKE NPUNOXKEHHS.

MHdbopmaLma 0 noaTBepKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPKUTCA

B [IPUNOXKEHHH.

MHdopmMaLma 0 cTpaHe NPOUCXOXAEHHA YKa3aHa Ha Kopny-

Ce U30ENHA W B NPUNOXEHHH.

[lata M3roTOBNEHNA yKasaHa Ha nocneaHein cTpaquLie 0b-

NOXK1 PyKoBOACTBA.

KoHTaKTHaA MH(opMaLKMA OTHOCHTENbHO MMMOPTEpPa Coaep-

KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl usgenun

Cpok cnyxbbl u3nenus coctaBnaet 7 net. He pekomeHayert-

CA K 9KCNNyaTaluy No UCTeUEHUM 5 NET XpaHEHHS C AaTbl

uarotosneH1s bea npeaBapuTeNbHON NPOBEPKM (AaTy M3ro-

TOBNEHMA CM. Ha ITUKETKE).

YKasaHHbI CPOK Cyx0bbl AeHCTBUTENEH NP CObMOAEHUM

noTpebutenem TpeboBaHHi HACTOALLLErO PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B

— He UCMonb30BaTh MU CUNbHOM UCKPEHHH

— He UCMnonb30Barb NPy NoABNEHWM CUNbHOM BUOpaLMu

— He UCMonb30BaThb C NepebUTbIM UMK OrONEHHBIM ANEKTPU-
ueckuM Kabenem

— He UCnonb3oBaTtb Npu NOABNEHWU ibiMa HEMOCPEACTBEH-
HO U3 Kopnyca u3nenua

Bo3moXHble owKubouHbIe feicTBUA nepcoHana
— He Uucnonb3oBatb C I'IOBpe)K,ELeHHOVI pyKOHTKOI;I ununo-
BPEXAEHHbIM 3aLLMTHBIM KOXYXOM

- He MCMOMb30BaTh Ha OTKPBITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMS
LOXAsA

- He BK/ouaTh Npu NonagaHuy Bofibl B KOPMYC

KpuTepuu npepenbHbIX COCTOAHMIA

— NepeTépT UK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb

- TOBPEXAEH Kopnyc U3aenvs

Tun ¥ NepHOAUYHOCTb TEXHUUECKOTo 0bcnyKuUBaHUA

- PexomeHayeTcA 0UMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbiNK nocne
Ka)Xoro UCnonb3oBaHuA.

XpaHeHue

- HeobXxoaMMOo XpaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobXoAMMO XPaHHWTb BAANK OT UCTOYHUKOB NOBbILLEH-
HbIX TEMNepaTyp W BO3AENACTBUA CONHEUHbIX Nyuel

— Npy XpaHeHn1 Heobxoaumo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

~ XpaHeHue 6e3 ynakoBk# He onyckaeTca

- noapobHble TPeHOBAHKA K YCNIOBUAM XPaHEHUA CMOTPHTE
BIOCT 15150 (Ycnosue 1)

~ XpaHuTb B ynakoBKe NPeANPUATUA — U3rOTOBUTENA B
CKNAACKMX NOMELLEHHAX NPY TeMNepaType OKpyKatoLLen
cpepnbl 0T +5 ao +40 °C. OTHocHTeNbHaA BNaXXHOCTb BO3-
[Llyxa He fomkHa npesbiwatb 80 %.

TpaHcnopTMpoBKa

- KaTeropuyecku He AOMYCKAETCA NafeHKe 1 Niobble Mexa-
HWUECKHWe BO3AEMCTBMA Ha YNAKOBKY NMPH TPAHCMOPTH-
poBke

- Npu pasrpyske/norpy3ake He [oMyCKaeTCs UCMob3oBa-
Hue Noboro BUAA TEXHWKH, paboTatoLLen no NpUHLMNY
32)KMMa YNaKoBKK

- noppobHble TpeboBaHHsA K yCNIOBMAM TPAHCTIOPTUPOBKK
cmotpute B OCT 15150 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTUpoBaTh NPX TeMNepaType oKpy»KatoLLeln cpe-
nbl o1 =50 °C o +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXHOCTb BO3-
[lyxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

YKa3aHuA no TexHuKe besonacHocTH

BHumanue! BHumartenbHo npoumn-
TalTe cnepylowue ykasanua. O3Ha-
KOMbTECb C 3NeMeHTaMHU ynpasne-
HHA U NPaBUNbHbIM HCNONb30BaHK-
em uspenua. CoxpaHaute pyko-
BOACTBO N0 3KCNNyaTaluu ans aanb-
HeHLEero MCnonb30BaHHKA.

MoAcHeHna K cMMBONaM Ha Cajo0BOM
HUHCTPYMEHTE

Obulee ykaszaH1e Ha Hannuue
OMacHOCTH.

1609 92A5W8](15.07.2020)
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II [pouunTtanTe pyKOBOACTBO M0
Il aKkcnnyarauuu.
i E Cnepute 3a Tem, utobbl oTne-

TaloLLMe UyXKepoaHble npea-
METbl He TPaBMMPOBaNK HaxX0-
AALLMXCA NOONM30CTH NIOAEN.

) [penynpexaexue: Cobnio-
faiTe besonacHoe paccros-
HWe 10 paboTatoLLero usae-

OcTopoxHO: He npuka-

T—¢| cawnTech K BpalLalLLUMCA HO-
xam. Hoxu octpble. beperu-

Te Nanblibl HOT U PYK.

c—e) Henpumenumo.

-@<) BblKntouanTte cajoBbIk
=] MHCTPYMEHT W U3BNEKanTe
LITENCENbHYI0 BUMKY U3 PO-
3EeTKU Nepen U3MEHEHUEM HACTPOEK
Ha CajOBOM UHCTPYMEHTE UMK ero
OUWCTKOW, €CNIM 3aNyTancA LWHYP UNK
€CJTM HYXKHO OCTaBUTb CafloBbIN
WHCTPYMEHT be3 NpucmoTpa Aaxe Ha
KOpOoTKoe Bpems. [lep)uTe LWHYp nu-
TaHWA Ha PACCTOAHWU OT HOXKEMN.

=~ ) [lpexne uem npukacarbcs K
Sa | neTtanAm cagoBOro MHCTPY-
MeHTa, NOAOXKAMUTE, NOKa BCE
€ro [IeTanu NoMHOCTbIO HE OCTAHOBAT-
cA. Hoxu npogonxatoT BpawlatbCa He-
KOTOPOE BPeMs Noc/ne BblKNIOUEHHS
CafIoBOro UHCTPYMEHTA U MOTYT NpH-
UMHWTb TENECHbIE MOBPEXAEHHA.
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He ncnonb3ynte usgenve B
AOX[b W HE NoJBepranTe ero
BO3AEUCTBMIO AOXKAA.

beperutecb ynapa anekTpu-
UECKUM TOKOM.

e ) [lepxuTe LWHYP NUTAHKA Ha
PACCTOAHMM OT HOXEMN.

Cafi0BOr0 MHCTPYMEHTA OUM-

CTUTENb BbICOKOIO IABNEHUSA UMK Ca-

[0BbI LLNAHT.

.00
0

N TwwatenbHO NPOBEPANTE yua-

CTOK, Ha KOTOPOM WUCMONb3Y-
€TCA Cafj0BbIM UHCTPYMEHT,
Ha HaNMuKe OUKKUX U JOMALLHMX XKUBOT-
HbIX. [IMK1e W JOMALLHKE XMBOTHbIE
MOTYT MONYUYNUTb TPABMbI BO BPEMA pa-
b0Tbl UHCTPYMeHTa. TiiaTeNnbHO Npo-
BepsA1TE YUacToK, Ha KOTOPOM UCMONb-
3yeTcA CafloBblM MHCTPYMEHT, U yaa-
NAWTE BCE KaMHM, NanKu, NpoBoAa, Ko-
CTW ¥ TPOYME NOCTOPOHHKE Npeame-
Tbl. [IpPUMEHAA CaA0BbIM UHCTPYMEHT
cneaguTe 3a Tem, YTobbl B ryCTOW TpaBe
He BbIN0 CKPbLITbIX AUKMX XKUBOTHbIX,
NOMALLHUX XXMUBOTHbIX M HEDONbLLIMX
NEHbKOB.

JKcnnyarauua

» HuKora He N03BONANTE NONb30-
BaTbCA U3AENUEM AETAM WK IULLAM,
He 3HaKOMbIM C 3TUMM YKa3aHUAMM.
HauuoHanbHble NpeanucaHusa MoryT
OrpaH1uMuBaTh 0NYCTUMbIM BO3PACT
onepatopa. Ecnu usnenue He uc-

Bosch Power Tools
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NONb3YeTCsA, XPaHUTE ero B HeJ0-
CTYMHOM ANA AeTen MecTe.

» Hukoraa He no3BonanTe Nonb3o-
BaTbCA U3AENUEM AETAM, NULAM C
OrpaHUUYEHHbIMU PU3NUECKUMMU,
CEHCOPHbIMM UMK YMCTBEHHbIMM
CNOCcObHOCTAMM UNK HEAOCTATOY-
HbIM OMbITOM ¥ 3HAHUAMU U/WUNHN NK-
LJaM, He 3HaKOMbIM C 3TUMH YKa3aHH-
AIMU. HaunoHanbHble NpeanucaHua
MOTYT OrpaHMUMBaTh A0MYCTUMbIH
BO3pacT oneparopa.

» Cnenute 3a 1I€TbMU 1 He NO3BONANTE
WM MrpaTh C U3AENUEM.

» Hukoraa He nonb3yMTech CaaoBbiM
MHCTPYMEHTOM, eCNU N0bnu3ocTu
HaxopaATcA Apyrue nioau, B 0cobeH-
HOCTW I€TH, UMM AOMALLIHWE XXUBOT-
Hble.

» Oneparop W1 Nonb3oBaTtenb OTBET-
CTBEHEH 3a HECUACTHbIE CNyyau U
yLiepb, HaHeCEHHbI ApYrM N1LaMm
WNK UX UMYLLLECTBY.

» He ncnonb3ymTe OTKPbITYIO PE3NHO-
BYI0 0DYyBb MNK CaHaanuu1 npu pabo-
Te c u3genvem. Becerga HageBante
NPOUHYt0 00YBb 1 ANMHHbIE DPIOKK.
Hukoraa He Mcnonb3ymTe Usaenue
bocukom.

» TLiatenbHo 0CMOTPHUTE YuacToK pa-
boTbl M ybepuTe KaMHK, Nanku, nNpo-
BONOKY, KOCTW M MPOYKe NOCTO-
POHHWE NPeaMeTbl.

» [lepen ucnonb3oBaH1eM Bcerga
MPOBEPAUTE HOXU, BUHTbI HOXEWN U1
HOXeBOW y3en Ha NpeMeT U3HOCca 1
nospexaeHui. Bo nsbexanue guc-

banaHca Bcera MeHAnTe cpasy Bce
W3HOCMBLLMECA UMW NOBPEXAEHHbIE
HOXM U BUHTbI HOXKEWN.

» KocuTte ToNbKO Npu AHEBHOM CBETe
nMbO0 NPK XOPOLLIEM UCKYCCTBEHHOM
OCBELLIEHUH.

» He pabota#Te ¢ ra30HOKOCHNKOM B
NNOXyto norofy, B 0CObEHHOCTH,
Kora HagBMraeTca rposa.

» [10 BO3MOXHOCTH He NONb3yWTeCh
Cal0BbIM MHCTPYMEHTOM Ha BNax-
HOW TpaBe.

» [lepenBuranTech Bceraa CrnokonuHo,
HUKOraa He berute.

» H1UKoraa He Mcnonb3ynTe CagoBbin
MHCTPYMEHT C NOBPEXAEHHbIMM 3a-
LMTHbIMK YCTPOUCTBAMM W KPbILLIKA-
MU MnK be3 NpeoXpPaHUTENbHbIX
npucnocobnexui, Hanp., bes ae-
thnekTopa u/vunu TpaBocbopHUKa.

» B uenax MHaMBMAyanbHOW 3aLLMTh
PEKOMeHIyeM BCeraa UCnonb30BaTh
Cpe[CTBa 3aLLMTbl OPraHoB CNyXa.

» He nonb3yuntecb usgenuem, ecnu Bbl
yCTanu unu 6onbHbl, UM HAXOAUTECD
nof 1eMCTBUEM CNUPTHBIX HAMUTKOB,
HapPKOTUUECKUX CPEeACTB UK Meau-
KaMeHTOB.

» PaboTa Ha CKnoHax MOXeT bbITb
OMaCHOM:

- He KocuTe Ha 0CODEHHO KpYTbIX
CKMOHax.

- Ha cknoHax 1 Ha MOKpo# TpaBe
BCerga cneauTe 3a yBepeHHbIM Lia-
oM.

— Ha HaKknoHHbIX NOBEPXHOCTAX BCe-
roa pabotanTe nonepek U HUKoOraa
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He paboTaunTe B HaNpaBNEHWN BBEPX
WNW BHKS.

- byabTte 0C0bEHHO 0CTOPOXKHbI NpH
CMEHE HaNpPaBNEHWA Ha CKNOHaX.

» byabTe KpaKHe 0CTOPOXHbI, eCNu
Bbl uaete cnMHow Bnepen Unu TaHe-
T€ Cafj0Bbl MHCTPYMEHT 3a CODOM.

» [py cKaluMBaHMM TpaBbl Bceraa
TONKa1Te Caf0BblM MHCTPYMEHT
nepen cobom 1 HUKOrAa He NOATATH-
BauTe ero K cebe.

» HOXM AOMKHbI BbITb MONHOCTHIO
OCTaHOBNEHbI, ECNK Bam HYXHO Ha-
KNOHWUTb CafloBbIA MHCTPYMEHT AnA
TPAHCMNOPTUMPOBKM, Nepeceub yua-
CTOK, He 3aCefiHHbIM TPaBOW, UNK yb-
paTb Cafi0BbIM UHCTPYMEHT C
yuacTKa/nepemecTuTb Ha yuacToK,
rae Bbl npon3Boaunu/HamepeHbl
NPOU3BOANTb CKALLMBAHMKE.

» He HaknoHA1TE Caf0BbIM MHCTPY-
MEHT, HauMHasA paboTy C HUM MK
3anyckas Buratenb.

» BKounTe caioBbIM MHCTPYMEHT, Kak
OMUCaHO B UHCTPYKLIMK MO 3KCNya-
Taluu, cneauTe 3a Tem, utobbl Baluu
HOMY BbINM Ha JOCTATOYHOM PACCTOA-
HUW OT BPALLAKLLIMXCS HOXEN.

» He npnbnunxainTte pyK1 1 HOTY K Bpa-
LIAKOLLMMCA YacTAM U He NOoACTaB-
NAUTE MX NOA BPaLLAoLLIMeCs YacTy.

» [pu pabote ¢ cafoBbIM MHCTPYMEH-
TOM [IEPXKMTECH HA PACCTOAHUM OT
30HbI Bbibpoca.

» Hukorza He nogHMManTe U He nepe-
HOCHTE Cafl0BbIM MHCTPYMEHT MpH
paboTatolem Buratene.
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» Cnepgute 3a 7€M, UTODbI NPU XpaHe-
HUW Cafi0BbIM UHCTPYMEHT CTOAN
BCEMM 4 KonecaMu Ha 3emne.

» [TogHMMaKTe CafoBbIM MHCTPYMEHT
TONbKO 3a PyuKy Ans nepeHocku. 0b-
palLanTeCh C PYUKOM AnA NepeHOCKH
aKKyparHo.

» He BHOCHTE HUKAKWX H3MEHEHHH B
3NEeKTPOUHCTPYMEHT. HemonycTu-
Mble U3MEHEHWA MOTYT CKa3aTbCA Ha
be30nacHOCTH 3NEKTPOUHCTPYMEHTA
¥ NMPUBECTH K CUNTbHBIM LIYMaM M
BUOpaLMAM W YXYALLIEHWIO MPOM3BO-
AWUTENBHOCTH.

» PerynapHo npoBepAu1Te LWHYP NuTa-
HUA X UCNONb3YEMbIN YANUHUTEND.
He noakntouanTe NOBPeXaeHHbIU
LLIHYP K CETU U He NPUKaCcanTech K
HEMY, He OTK/TIOUMB €ro OT CETH.
Ecnu wHyp noBpexaeH, BO3MOXEH
KOHTAKT C HaxOAALLMMUCA NoA,
HanpsxeHuem aetanamu. beperu-
TE€Cb NOPAKEHUS INEKTPUUECKHUM TO-
KOM.

Y6opka nuctbeB

Hox ana ybopku nUCTbeB UMeeT op-
MY, NO3BONALLYI coObUpaThb Ha ra3o-
He OCEeHHI00 NUCTBY. [1nA nonyueHus
ONTUMANbHbIX PE3YNbTATOB HYXHO
cobniopatb cnenytoulee:
— CobupaiTe NUCTbA TONbKO Ha MaK-
CHManbHOW BbICOTE CKalLWBaHHA.
— CobupaTte NUCTbA TONbKO Ha CBO-
eM yuacTKe.
- [pexne uem cobupatb NUCTbA,
OCMOTPUTE YUaCTOK PaboThl, U He
NOMYCKaNTe HaXoXaeHUa Ha bnuns-
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KOM PacCCTOAHUN OPYTnNX nofien,
JOMaLlHUX XXUBOTHbIX, CTEKNAHHbIX
npeamMeToB U aBTOMALLWH.

MU3Bnekaiite wrencenb U3 PO3eTKH

- Bcerpa, koraa octaBnseTe cafo-
Bbil MHCTPYMEHT be3 npucmoTpa.

— [lepen ycTpaHeHWeM 3aCTPeBaHHA.

- [lepen NpoBepKOW, OUNCTKOW MK
BbINONHEHUEM NPOUMX PAbOT Ha
CafIOBOM UHCTPYMEHTE.

— [locne CTONKHOBEHWA C UyXepop-
HbIMW NPeaMeTaMu: HEMENIEHHO
NPOBEPbTE Caf0BbIA UHCTPYMEHT
Ha NPeAMET NOBPEXAEHWH U NpK
HeobxoMMOCTH 3aMEHHTE HOX.

— Ecnv canoBbIi MHCTPYMEHT HAuHeT
HeobbluHO BUDPUPOBATH (He-
Me[/IEHHO NPOBEPUTD).

AneKTpPonoAKNIoUEeHHe

» HanpsaxeHWe UCTOUHKMKA TOKA AOMXK-
HO COOTBETCTBOBATb [JaHHbIM Ha 3a-
BOACKOW Tabnuuke nanenus.

» PekomeHnyeTca BKNtouaTb laHHOe
u3nenue TonbKo B PO3eTKy, 0bopy-
[0BAHHYI0 YCTPOWCTBOM 3aLLMTHOIO
oTkntoueHus Ha 30 MA.

» [1pu 3amMeHe LHYpa UCMOoNb3yrTe
TOMbKO LWHYP, PEKOMEeHA0BaHHbIN
u3rotoButenem arperarta, NO gnq 3a-
Ka3a ¥ TN CM. B UHCTPYKLIMK MO IKC-
nnyatauuu.

» Hukorza He beputech 3a WITENCEND
MOKPbIMW PYKaMH.

» He nepeesxaknTe uepes LWHYp NuTa-
HUA W uepes yaNWHUTEND, He CAABMK-
BAMTE MX U HE TAHUTE 3a HUX, NO-

CKOMNbKY 3TUM Bbl MOXeTe nospe-
AOWUTb UX. 3aLlMLLIAITE LWHYP OT BbICO-
KWX TEMNepaTyp, Macen 1 oCTPbIX
KpaeB.

» YONUHWUTENb JOMKEH UMETb YKa3aH-
HOE B MHCTPYKLMK NO 3KCMyaTalLmu
ceueHue 1 bbITb 3alLuLLeH OT bpbI3r
Bofbl. LLITencenbHbIN pasbem He
[OIMKEH NeXxartb B BOJE.

» Mpu MaHunynauuAx unu paborax B
30He OCTPbIX HOXXeH Bceraa Hage-
BalTe Cafi0Bble PYKaBHLbl.

JnekTpobesonacHoCTb

Buumanue! lepea npoBepe-

& HHWeM paboT no TexHHueckKo-

MY 00Cny>XMBaHHIO UNH

OUUCTKE, BbIKNIOUanUTe CaloBblH

MHCTPYMEHT U 3BNEKanTe

WITENCenbHy0 BUNKY U3 PO3eTKH. To

e camoe cnegyeT caenatb, ecnu

NoBpPeXAEH, Nnepepe3aH UNu nepe-

KPYueH CeTeBOH LUHYP.

» [Mocne BbIKNIOUEHUA Ca0BOr0
MHCTPYMEHTA HOXXH eLue HeCKONb-
KO CeKYHA NPOAOMKAIOT BpalyaThb-
cA.

» OCTOpPOXHO - He KacalTecb Bpa-
LIAKOLLEroCcA HOXKa.

N3 coobpaxxeHn be3onacHOCTH anek-

TPOMUHCTPYMEHT UMEET 3aLLUTHYHO U30-

NALMIO U HE HYXIAEeTCA B 3a3€M/NEHHUH.

Pabouee HanpsxeHue CoCcTaBnAeT

230B ~, 50 I'y (s cTpaH, He BXoasA-

wux B EC, Takxe 220 B unu 240 B).

MpUMeHsANTE TONbKO ONYLLEHHbIE Ka-

benu-yanunautenu. MHdopmaumio Bbl
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nonyuute B Ballem cepBMCHOM LigH-
Tpe.

B uensax noBbilIeHMs YPOBHA be3onac-
HOCTM UCMONb3YWTE YCTPOUCTBO 3a-
LMTHOTO OTKMKOUYEHHUA C TOKOM cpaba-
TbiBaHWs He bonee 30 MA. YcTpo#cTBO
3aLLUMTHOrO OTK/OUEHWA CNeayeT npo-
BepATb Nepes KaxiblM UCNONb30BaHK-
eM annapara.

beperute WHyp NUTaHKA U YONUHUTEND
OT BpaLLaLLMXCA AeTanen 1 He fonyc-
KauTe NOBPEXAEHWA LWHYPA NMUTaHKA
BO M3bexaHKe KOHTaKTa C TOKONPOBO-
AALLMMU LETANAMM.

KabenbHble coeguHeHus (luTencens u
PO3ETKM) [0MKHbI ObITb CYXMMU U He
AOMXHbI NNeXaTb Ha 3emne.

LLIHyp ¥ yanuHKUTEeNb HeobxoanMo pe-
TYNAPHO NPOBEPATb HA HANMUKE NpH-
3HAKOB NOBPEX/IEHUSA, UX paspellaeT-
CA UCNONb30BaTb TONbKO B besynpeu-
HOM COCTOSIHHH.

[TpK HANMUKUK NOBPEXOEHUN LLHYPA
U30enua PEMOHT JOMKEH NPOU3BO-
AWTbCA TONbKO B YNOMTHOMOUYEHHOM
CEPBUCHOW MACTEPCKOM A1A AneK-
TPOMHCTPyMeHTOB Bosch. Ucnonb3yi-
T€ TONbKO paspeLleHHble YATMHUTENb-
Hble kabenu.

Wcnonb3ymTe TONbKO Kabenu-yanuHu-
Tenu, kabenu, npoBoa 1 KabenbHble
bapabaHbl, COOTBETCTBYOLLME HOPMAM
EN61242/IEC 61242 unn IEC
60884-2-7 1 oTHOCALIMECA K TUNAM
HO5VVV-F unu HO5RN-F.
[MprMeHAeMble Npu AKCnyaTauum
WHCTPYMEHTA YANMHUTENbHbIE Kabenu

Pycckuii| 135

AOMKHbI UMETb CNeaytoLLMe 3HAUEHHUA
NonepeyHbIX CEUEHNH NPOBO/0B:

- MonepeyHoe ceueHue NPOBOOB
1,25 mm* unu 1,5 mm?

- MakcumanbHas IIMHa COCTaBNseT
30 M ns yanuHUTENbHOTO Kabensa
unu 60 m anA kabenbHbix bapaba-
HOB C YCTPOWMCTBOM 3aLLMTHOrO OT-
KNoUeHus

YkazaHue: Kabenb-yanuHutenn gon-
XEH, N0 NPEANUCaHUAM TEXHUKK bes-
0NaCHOCTH, UMETb 3aLLMTHbIA NPOBO.-
HWK, KOTOPbIM COEAMHEH UePE3 BUNKY
CETH C 3aLLUMTHbIM MPOBOAHUKOM 3NEK-
TPUYECKOM CETH.
B coMHUTENbHbIX CNyuyanx obpatutech
K NpoeccMoHanbHOMy 3NEKTPUKY UMK
B bnvxanLLyto CepBUCHYIO MacTep-
CKyto dhupmbl Bosch.

OCTOPOXHO: Ot kabenei-
& YANUHUTENEN, He OTBeualo-

LKUX NPeANUCaHUAM, MOXET
MCXOAMTb onacHocTb. Kabenb-yanu-
HUTENb, BUNKa U My Ta JONXKHbI
ObITb BbINONHEHbI B BOAOHENPOHH-
LIaeMOM HUCMONHEHHH U AONYLLEHbI
ANA UCNONb30BaHUA NOA, OTKPbITbIM
Hebom.

TexHuueckoe obcnyxuBaHue

» Mpu MaHunynauuax unu paborax B
30He OCTPbIX HOXeil Bceraa Hape-
BaiTe CafioBble PYKaBHLbl.

» [lpoBepaNTe BCe ranku, bonTbl u
BMHTbI Ha NPeaMET NPOYHON nocap-
Ku C Lenbto obecneuenunsa besonac-
HOro pabouero cocToAHMA U3aeNuA.

Bosch Power Tools
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» PerynapHo npoBepAnTe COCTOSHKE U
cTeneHb U3HOCa TPaBOCOOPHMKA.

» [poBepaAnTe U3aenue v N Hagex-
HOCTM 3aMeHANTE U3HOCUBLLMECA
WY NOBPEXAEHHbIE AeTaNN.

» cnonb3ymTe TONbKO NpeaycMoT-
PEHHble ANA CafloBOro UHCTPYMEHTA
HOXM.

» [1nA 3aMeHbl UCMONb3YHTE OPUTH-
HanbHble 3anacHble YacTh PrUpMbl
Bosch.

» [lepen xpaHeHWeM NPOBEpPbTE, UTO-
Dbl M3genue bbiNno UACTBIM U Ha HEM
He DbiNo OpraHUUECcKKX OCTATKOB.
Mpn HEODXOAUMOCTU OUUCTUTE €ro
CYXOW LLIETKOW.

CumBonbl

CnepytoLine CMMBOMbI NOMOTYT Bam Npu UTEHUM U NOHUMA-

HWW PYKOBOACTBA MO 3KCnnyataunu. 3anomMHu1Te CUMBONbI U
X 3HaueHue. [paBUNbHOE TONKOBaHWE CHMBOMOB MOMOXET
nyywie n besonacHee pa60TaTb c usgenuvem.

Cumson 3HaueHune

/‘ HanpaBneHue ABUXEHUA

Hanpasnexue peakuuu

HapeBaliTe 3aluTHbIE pyKaBULbl

Bec

Bkntouenne

BbikntoueHue

PaspelueHHoe fieicTme

3anpeLleHHoe iencTBIe

X< oM@

cLick! CnbILWUMbIV LYyM

[pUHaanexXHoCTH/3anuacTv

MpumeHeHne No Ha3HAUEHHIO

Cai0BbIf MHCTPYMEHT NPeAHA3HAUEH [/1A CKalLMBaHKA Tpa-
Bbl HA YACTHbIX ra30Hax.

CapoBbli MHCTPYMEHT He NpefiHasHaueH Ans 0bpesky Ky-
CTOB, NOAPE3aHWA TPaBbl N0 KPAsAM U T.4.

Caf10BbIi MHCTPYMEHT NpeHa3HaueH AnA CKallMBaHWA Tpa-
Bbl HA ra30HaX Ha YPOBHE 3eM/H.

TexHHuecKkue AaHHble
ApPTUKYNbHBIA HOMEP 3600HB9 401
3600HB9471
HomuHanbHas notpebnsemas MOLHOCTb Br 1700
HomuHanbHoe HanpsxeHue B 220 - 240
[Inpuna kopnyca Hoxa cM 42
BbicoTa ckaliuBaHua MM 25-80
BmectumocTb TpaBocbopHuKa n 50
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 18,5
CreneHb 3awuThl AT
CepuiiHblit HOMep CM. 3aBOACKY!0 TabNMuKy cafloBOro MHCTPY-
MeHTa

MapameTpbl ykasaHbl A HOMUHaNbHoro Hanpsxexna [U] 230 B. Mpy ApYrux 3HAUEHUAX HANPAKEHMS, a TAKKE B CrIELU(UUECKOM 1A CTPaHbI

WUCNONHEHWUU UHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHbIE MapameTpbl.

Bce 3HaueHnA B AaHHOM MHCTPYKLWM YKa3aHbl 1A IPUMEHEHWA Ha BbICOTE HUXE UeM Wk poBHo 2000 METPOB Haj ypOBHEM MOPS.
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[aHHble no wymy H BUbpaLuu

3600 HB9 401
3600HB9471

LLlymoBas amuccua onpepenera B cootsetctanu ¢ EN 60335-2-77

A-B3BeLLEHHbIN YPOBEHD LLYMa OT arperara 0bbluHO:

- YpoBeHb 3ByKOBOT0 AaBNEHHUs nb(A) 92

— YpoBeHb 3ByKOBOW MOLLIHOCTH nb(A) 95

- MorpewHoctb K Jil5) =2,0

CymmapHas Bubpauus a, (BEKTOPHaA CyMMa Tpex HanpaBneHuit) v norpeLHocTb K onpeaeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN60335-2-77

- Bubpauus a, m/c? <25

- TMorpewroctb K m/c? =1,5

MonTax u akcnnyartauua Refictene Pucy- Crpany-

HOK ua

Devictene Pucy- Crpahu- YkasaHua no pabote «CKaluMBaH1e» E 244
HOK ua BbikntoueHne E 244

KomnnekT noctaBku A 240 YkaaaHus no pabore F 245

OTKHAIBaKHE PYKOATKA 8 241 MNHAMKaTOp YPOBHA HANONHEHUA TPABO- G 246

MoHTax pyKoATKK cbOpPHHKaA NYCTOM/NONHbBIM

YcTaHOBKa/CHATUE TPaBOCOOPHHMKa © 242 TexHuueckoe 0bCnyxuBaHUe HOXa/3a- H 247

HacTpolika BbICOTbI CKaLLMBaHHA D 243 MeHa Hoxa

BKNioueHme E 244 Bblbop npuHagnexHocTe | 247

Mouck HencnpaBHOCTEH

PaS L
Mpobnema Bo3moxHana npuunHa YctpaHeHue

[lBuratennb He BKkntoua-  OTCYTCTBYET NUTaHUE

lpoBepbTe U BKAKOUNTE

erca HevcnpasHa poseTka

Bocnonb3y#iTech fpyroi WrencenbHoN po3eTKon

MoBpexaeH kabenb-yaInHuTENb

MpoBepbTe Kabenb 1 B Cnyuae NOBPEXAEHHUS
0bpaTuTECh NS €70 3aMEHbI K INEKTPUKY UK B
CEpPBHCHbIN LieHTp Bosch

CpaboTtan npefoxpanutens

Ecnu npeaoxpaHuTenb NOCTOAHHO Neperopaer,
noXanyncra, NPoBepbTE CBOK CETb INEKTPOMNHUTA-
HWA UK 06paTUTECH B CEPBMCHYIO MACTEPCKYIO
Bosch

Tpasa CNULIKOM BbICOKaA

Makc. gonyctuman BbicoTta TpaBbl coctasnser 30
CM NPH HAaCTPONKe MaKCUMaNbHOM BbICOTbI CKa-
LIMBAHUA

Cpaborana 3auyuta ABuratens

[laiTe fBUraTeNIO OCTHITL U YCTAHOBUTE 60I'IbI.IJyIO
BbICOTY CKallMBaHUA

CapoBbIi MHCTPYMEHT  MoBpeXaeH kabenb-yanuHuTeNb
pabortaet ¢ nepebosmu

MpoBepbTe Kabenb W B Cnyuae NOBPEXAEHH!S
0bpaTuTeCh iNA €ro 3aMeHbl K INEKTPUKY UK B
CepBHCHbI LieHTp Bosch

MoBpexaeHa BHYTPEHHAA NPOBO/IKA Caf0BOT0
MHCTPYMEHTa

Obparutech B CepBMCHYI0 MacTepckyto Bosch

Bosch Power Tools
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Mpobnema Bo3moXxHaA npuunHa

Cpaborana 3auura asurarens

YcTpaHeHue

[laiTe ABUraTenio OCTbITb M YCTaHOBMTE HOMbLLIYIO
BbICOTY CKaLUIMBAHUA

Cafi0BbI MHCTPYMEHT  BbiCOTa CKalLMBaHWA CNMLWIKOM Mana

YcTaHoBuTE BONbLLYIO BbICOTY CKaLUMBAHUA

CKallMBACT HEPABHO-  3a1ynynca Hox 3amenuTe Hox (cM. puc. H)

MepHO

W/ BoaMoxHo, arperar 3abunca TpOBEPbTE HKHIOK YaCTb CAZI0BOTO UHCTPYMEH-
[lBHrarens pabotaer ¢ Taunpu Heoﬁxogmmoc:m YCTPaHUTE MPUUMHY
Tpynom (0bs3aTenbHo HafeBaiTe CaoBble PyKaBHLbl)

Ho yCTaHoBNEH HeNpPaBMIbHOM CTOPOHON

YCTaHOBHTE HOX MPABUNbHON CTOPOHOM

[Tocne BKAOUEHHUA Ca-
[0BOro MHCTPYMEHTA
HOX He BpallaeTca

Ha Hox HamoTanach Tpasa

BbIKNIoUMTE CaZ0BbIH MHCTPYMEHT

YcTpaHuTe npuunHy (0basarenbHo HaesaiTe ca-
[I0Bble PyKaBHLbl)

Ocnabunuch raika HoXa/BUHT HOXa

3aTAHWUTE ranKy HOXa/BUHT Hoxa (22 H-m)

UpesmepHas Bubpa-  Ocnabunuchb raika Hoxa/BUHT HOXa

3atAHuTE railky HoXa/BUHT HOXa (22 H-m)

una/wym Hox nospexzeH

3ameHuTe Hox (cM. puc. H)

CepBHC U KOHCYNbTHPOBAHHKE MO
BONPOCaM NPUMEHeHHs

CepBUCHbIM OTAEN OTBETUT Ha Bce Ballu Bonpoch! no pe-
MOHTY W 0BCnyxuBaHKIo Balero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yactam. U30bpaxeHns C NPOCTPaHCTBEHHBIM PasfeneHnem
Aenartei M MHOPMALLMIO MO 3aNUaCTAM MOXHO NOCMOTPETb
TaKxKe no agpecy: www.bosch-pt.com

KonnekTus cotpyaH1koB Bosch, npegoctasnatowui
KOHCYNbTaLWK Ha NpeaMeT MCMONb30BaHWA NPOLYKLIMHK, C
YAOBONbCTBUEM OTBETUT Ha BCe Balum Bonpochl OTHOCHTENb-
HOrO Hallei NPOAYKLMK 1 ee NPUHALNEXHOCTEN.
Moxany#cra, Bo Bcex 3anpocax U 3akasax 3anuacteil 0basa-
TeNbHO yKa3blBaKTe 10-3HauHbIN TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BOZCKOM Tabnuuke usgenus.

[Lina peruona: Poccus, benapycb, Kasaxcran, YkpauHa
lapaHTUitHOE 0BCNyXKMBAHWE W PEMOHT ANEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, € cobniofieHem TpeboBaHNi U HOPM U3rOTOBUTENA MPO-
U3BOLATCA Ha TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONbKO B (PUPMEHHbIX
NV aBTOPHU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «PobepT bolw».
NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHne KOHTPadakTHOM Npo-
[JYKLUMM OMacHo B 3KCNnyataLuu, MOXET NPUBECTH K yiepby
ana Bawwero 310poBbs. M3rotoBneHue 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTpadhakTHOM NPOAYKLMM NpecnenyeTca no 3akoHy B -
MWHUCTPATUBHOM U1 YTONOBHOM NOPALKE.

Poccus

YnonHomoueHHas U3roToBMTENEM OpraHu3aLusa:
000 «Pobept boww» BawyTuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0b.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[JlononHuTenbHble afpeca CePBUCHDIX LLEHTPOB
Bbl HalpeTe No Ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ytunusauua

M3nenua, npMHaanexHoCTM 1 yNakoBKy CneayeT cAaBathb Ha
9KOMOTMUECKHM UMACTYIO YTUNH3ALMIO.
He BblbpacbiBaiTe u3nenus B boitoBon Mycop!

Tonbko ana cTpaH-unexos EC:

B cootsetcTauu ¢ EBponerickoi aupektusoi 2012/19/EC
06 0TpaboTaHHbIX 3INEKTPUUECKMX 1 NEKTPOHHbBIX NPHbopax
1 ee npeobpa3oBaH1eM B HALMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
HenpuroaHble U3nen1s HeobxonUMo cobrparb OTAENBHO 1
CAaBaTb Ha 3KONOTUUECKHM UMCTYIO NepepaboTky.

YKpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

YBara! YBa)XKHO NpouHTanTe HaCTynHi
BKa3iBkH. O3HaliomTecA 3
enieMeHTaMM yNpaBniHHA i
npaBMNamMHU KOPUCTYBaHHA
BUpobom. 36epiraiite iHCTPYKLilO 3
eKcnnyarauii 4na noaanbLoro
KOPUCTYBaHHA Helo.

1609 92A5W8](15.07.2020)
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MoACHeHHA WoA0 CUMBONIB Ha
Cafl0BOMY iHCTPYMEHT

3aranbHa BKasiBKa npo
Hebesaneky.
II MpouunTamnTe Lo IHCTPYKLIiIO 3
Il ekcnnyarauil.
uyXKOPIaHi Tina, Wo

BiANITAlOTh, HE MOPAHWUNK

noaen nobnusy.
(]
l*’ﬂ NotpumyWnTteca beaneuHoi
BifICTaHi 0 BUPODY, KOnw BiH
NpaLLoE.

CnigkyuTe 3a TUM, 1106

MonepemkeHHsn:

—, O6epe>|<Ho: He TopkaiTeca 1o
T—39¥| HoXiB, L0 0bepTatoTbCA.

Hoxi roctpi. bepexitb nanbui
PYK i Hir.

) He cTocyetbeA.

)

-@<) BuMUKanTe camoBui
] IHCTPYMEHT Ta BUMManTe

LUTENCENb 3 PO3ETKU, AKLLO
noTpibHO nepeHanalTyBatu abo
OYMCTMTHM KOTO, AKLLIO LLIHYP
3annyTaBcs abo AKLLO 3anuLLIaETe
Caf0BWM IHCTPYMEHT be3 Harnany
HaBITb HA KOPOTKWI NPOMIXKOK uacy.
He monyckanTe NoTpaniaHHA LWHypa
XMBIEHHA NI HOXI.

<] [lepl HX TOpKaTUCA A0

oo | beTtanen cagoBoro
IHCTPYMEHTY, 3aueKanTe,

NIOKK BCI AeTani He 3ynuHATbeA. [licns

BUMKHEHHA CaflOBOr0 IHCTPYMEHTY

YkpaiHcbka | 139

HOXI LL|e MPOJOBXYI0Tb 0bepTaTucs i
MOXYTb MPU3BECTH 10 MOPAHEHD.

He KopucTyiTECA BUpObOM B
A0LL, Ha BUPID B3arani He
MOBWHEH NonagaTH [oLL.

3axwuiante cebe Bia yaapy
eNeKTPUUYHUM CTPYMOM.

He ponyckante notpannaHHSA
LLIHYPA >XUBMEHHA Nif HOXi.

He BuKopucTOBY#WTE ANA
OUMLLLEHHA CaLl0BOTO
IHCTPYMeHTa byfb-AKi ounLLyBaui
BMCOKOTO TUCKY ab0 Cafi0Bi LWNAHTU.
00
0

0 PetenbHo nepe.ipante

AINAHKY, Ha AKIN
BUKOPWCTOBYETbCA CafI0BHH
IHCTPYMEHT, Ha HAABHICTb AUKKX i
AOMALLHIX TBapuH. [IMKi abo JOMALLHi
TBAPWUHU MOXYTb DYTV TpaBMOBaHiI Nifl
yac BUKOPUCTaHHA Cafj0BOro
iIHCTpyMeHTa. PeTenbHo nepesipante
RiNAHKY, Ha AKIN
BUKOPUCTOBYBATUMETLCA CafjOBMK
IHCTPYMEHT, | MOBHICTIO BUAana1Te
KaMiHHS, NanKk1, APOTH, KiCTKU W iHLLI
CTOPOHHI npeameTH. i uac
BUKOPUCTAHHA CafloBOr0 iHCTPYMEHTa
CNiAKyWTe 33 TUM, 10D Y ryCTin TpaBi
He Dyno npuxoBaHUX AUKKX abo
AOMaLLHIX TBAPUH UM HEBENUKKX MHIB

Bif lEPEB.

Ekcnnyarauis

» Y )KOOHOMY pas3i He 103BoNANTe
Kopu1CTyBaTUCA BUPODOOM AiTAM i
ocobawm, Lo He 3HaMOMI 3 LIMMK

Bosch Power Tools
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BKa3iBKaMK. HallioHanbHi npunucu
MOXYTb 0bOMEXyBaTH A0NYCTUMUH
BiK oneparopa. AKLLO He npaLeTe 3
BUpoboOM, 3bepiranTe Horo B
HeAOCTYNHOMY AN1f AiTeN MicLj.

» Hikonw He fo3BonaunTe
KOpMCTYBaTUCA LIUM BUPODOM AiTAM
Ta 0cobam 3 0bMeEXEHUMH
(hi3MUHUMHU, uyTTEBUMU DO
PO3YMOBWMMU 3[aTHOCTAMM abo
HefocTaTHIM JOCBIIOM i
HeaocTaTHIMU 3HAHHAMM Ta/abo
ocobawm, Lo He 3HaNOMi 3 LIMMK
BKa3iBKaMu. HaLlioHanbHi npunucu
MOXYyTb 0DMeXxyBaTH oNyCTUMUK
BiK oneparopa.

» [lornaganTe 3a f1iTbMu, 106
NepeKoHaTUCA, L0 BOHW He rpatoTh 3
LM BUPODOM.

» Hikonun He KopuCTyHTeca cafoBuUm
iHCTPYMEHTOM, KoK nobnuay
3HAXOAATLCSA NIOAM, 30KPEMA [1iTH,
abo IoMaLLIHi TBAPUHHK.

» KopucTtyBau Hece BifinoBifanbHiCTb
3a HELACHi BUMAAKH, TINECHI
YLIKOPKEHHA IHLIWX NIOAEHN i
MOLLKOMKEHHS UyXKOro ManHa.

» He BMKOPUCTOBYWMTE BiOKpUTE
rymoBe B3yTTa abo caHzani, Konu
npautoeTe 3 BUPobom. 3aBxau
MaWnTe Ha cobi MiLiHe B3yTTA i OB
WTaHW. HIKONK He BUKOPUCTOBYWTE
BUPIO DOCOHIX.

» YBXHO OrNAHbTE JINAHKY, HA AKIW
Bu 3bupaeteca npauosaty, i
NPUDEPITb KAMiHHA, APIOYKU, IPOTH,
KICTKM W IHLLI Yy>XOPIaHI NpeameTy.

» [lepen KOPUCTYBAHHAM
ra30HOKOCAPKO 3aBXaK
MPOAMBNANTECSA, YN HE 3HOCUNUCA |
UM He NOLLKOAXKEH] HOXi, TBUHTH
HOXiB i HOX0BW# By30n. LLlob
YHUKHYTU IMCOANaHCy, HOXi i TBUHTH
HOXIB, LLJ0 3HOCKNKCA abo
MOLLKOAXKEHI, 3aBX/A1 MiHAWTE YCi
PasoM.

» CKoLIyWTE TPpaBYy NuLLE NPKU JEHHOMY
CBITNi abo npu nobpomy WTyuHOMy
OCBITNEHHI.

» He npauo¥Te 3 ra30HOKOCApPKOHO B
noray noropy, ocobnueo, Konu
3bMpaETbCA rposa.

» 32 MOX/IMBOCTI HE KOPUCTYHUTECA
Cafl0BUM IHCTPYMEHTOM Ha MOKPIK
Tpasi.

» 3aBXAM AITb CMOKIMHAM KPOKOM,
HiKONK He DiXiTb.

» Hikonun He KopuCTyHTeCA CaioBUM
IHCTPYMEHTOM 3 MOLLKOIKEHUMH
3aXMCHUMM NPUCTPOAMM i KpULLIKAMK
abo be3 3anobixxHMX NPUCTPOIB, AK
Hanp., bes pednektopa 1a/abo bes
KOLLMKaA ANA CKOLLEHOI TPaBH.

» [1na ocobucroi beaneku
PEKOMEHIYEMO BUKOPUCTOBYBATH
3aXMCT OPraHiB CNyxy.

» He kopucTy#Teca BUpobom, AKLLO
Bu ctomneHi abo xBopi, abo
3HaxoauTecA nif A€t CNUPTHUX
HanoiB, HAPKOTKKIB abo NikiB.

» CKOLLYBaHHA TPaBK Ha KOCOropax
MOXe byTh Hebe3neuHum:

- He ckowy#Te TpaBy Ha 3aHafTo
KPYTUX CXMNaXx.
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- Ha cxvnax 1a Ha MOKpiK TpaBli
3aBXAM CNiKYyWTe 33 TUM, L1100
CTIMKO CTOATH Ha HOrax.

- Ha cxunax 3aBau KOCiTb ra30oH
nonepek, a He Bropy-BHM3.

- MNpautotoun Ha cxunax, bygbte
0cobnuBo 0bepexHi Ha NOBOPOTaXx.

» byabTe ocobnuBo obepexHi, konu
3afKyeTe abo TArHeTe caoBUM
iHCTPYMeHT 3a coboto.

» [py cKoLIyBaHHI TPaBK 3aBXau
LUITOBXa1Te CafjlOBMW IHCTPYMEHT
nonepep cebe i HiIKoNKW He TATHITb
oro o cebe.

» Haxunatu cagoBumM iHCTPYMEHT Ans
MOro nepeBe3eHHs, NepeBo3uUTH
MOoro uepes roni AinAHKK, a TaKoX 0
micuA, ae 3bupaeTecs cKoLyBaTu
TpaBy, abo 3 TaKOro MicLis
[03BONAETLCA NTULLE, KONU HOXi HE
pyXatoTbCA.

» He HaxunanTe cafjoBUM IHCTPYMEHT
Mif uac Moro 3anyckKy i BMMKaHHA
ABUrYHa.

» BMuKalTe canoBUM iIHCTPYMEHT, AK
OMMCAHO B IHCTPYKLT 3 ekcrnnyarauil,
i CnigKywTe 3a TUM, 106 Balwi Horu
Dynu Ha oCTaTHIM BiACTaHi Bif
HOXiB, L0 0bepTaloThCA.

» He nigcoByinTe pyKu i HOTW Nif
Aetani, o obepratotbesa, i He
TpUMaKTe ix bina Takux aetanen.

» TpuMaunTeca Ha BifCTaHi Bif
BUKMAHOI 30HM, KONW NPALIOETE i3
CaflOBUM iHCTPYMEHTOM.
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» Hikonw He nigHimawnTe i He

nepeHoCcbTe CaloBUM IHCTPYMEHT,
KOMK NpaLloE MOTOP.

» CnigkynTte 3a TM, W0 nif yac

3bepiraHHs CanoBUN IHCTPYMEHT
CTOAIB BCiMa 4 Konecamu Ha 3emni.

» [ligHiManTe CaioBUH IHCTPYMEHT

nuLe 3a pyuky. NMoBoabTeca 3
PYUKOI0 0bepEXHO.

» He 3aificHIONTE XXOQHUX 3MiH Ha

€NneKTPOoiHCTPyMeHTi. Heno3BoneHi
3MiHW MOXYTb BMIMHYTK Ha be3aneky
eNeKTPOIHCTPYMEHTA | NPU3BECTH 10
NOCHUNEHHS WyMIB i Bibpauii i
MnoripLeHHA NPOLYKTUBHOCTI.

» PerynapHo nepesipanTe WHyp

XMBNEHHA Ta NOJOBXYBau, AKUM
KopucTyeTech. He nin'eaHynTe
MOLIKOMAKEHWUH LLIHYP 10 MEPEXi
XXMBNEHHSA | He TOPKAMTECA 0 HbOTO,
MOKM He Bif €HAa€ETe MOro Bif
MepeXi XMBNEHHA. AKLLO LHYP
MOLUKOMKEHUN, MOXKNUBUWA KOHTAKT 3
yaCTUHaMM, LU0 3HAXOAATHLCA Nif
Hanpyrot. bepexiTtbca ypaKeHHnA
eNeKTPUUYHUM CTPYMOM.

36upanHa nucta

Hix ana 3bupaHHa nucTa Mae opmy,
3aBAAKM AKiW BiH ninbupae nucTa Ha
ra3oHi. [lnA AOCATHEHHA ONTUMaNbHKUX
pe3ynbTatiB Tpeba aoaepKyBaTuca
TaKoro:

- 3bupaiiTe nucTA N1LLe Ha
MaKCMManbHin BUCOTI
CKOLLYBaHHA.

— 3bwupanTe NUCTA NLLE Ha CBOEMY
ra3oHi.

Bosch Power Tools
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- [lepen nouatkoM poboTH OrNsAHbTE
pobouy AinaHKy i TPUMaKTE iHLWIKX
Ntofien, TBAPUH, CKNAHI NPeaMETH i
MaLLUWHM Ha BiACTaHi.

Buimaiite wrencenb 3 po3eTKu

— 3aBXau, Konv 3aNnu1LLIaETe CafoBHK
iIHCTPYMEHT be3 Harnaay.

- [lepen TMM, AK YCYHYTH
3aCTpAraHHs.

- [lepen TMM, AK NnepeBip1TH abo
NPOYMCTUTH CaflOBUM IHCTPYMEHT,
abo BMKOHATH AKicb poboTH B
HbOMY.

— [1icnA 3iTKHEHHA 3 UYXXOPIAHAM
TiNOM: HeranHo nepesipTe
Ca[I0BWUH IHCTPYMEHT Ha HafABHICTb
NOLUKOMKEHb i 32 NOTPEDOM 3aMiHiTb
HIX.

- AKLLO CafoBMW IHCTPYMEHT NouaB
He3BMYalHo BibpyBaTH (HeranHo
nepe.ipTe).

MigknioueHHa Jo AXxxepena cTpymy

» Hanpyra gxepena »XWBNeHHA Ma€e
BignoBiaaTM AaHUM Ha 3aBOACHKIN
Tabnuuui BUpoby.

» Pagumo nigkntouaty Len Bupib nuwe
110 PO3ETKH, LLI0 3aXHLLEeHa
aBTOMATOM 3aXUCHOr0 BUMKHEHHSA
Ha 30 MA.

» [1if uac 3aMiHM WHYypa Ha LbOMY
npunaai BUKOPUCTOBYWTE NULLIE
nepenbaueHni BUPOOHUKOM
MEPEXHWUH LLIHYP, HOMEP AA
3aMOBJIEHHA Ta TUM MB. B IHCTPYKLi
3 ekcnnyarauil.

» Hikonu He bepiTbcA 3a wrencenb
MOKPHUMU pYKaMM.

» He nepeixmxanTe, He 34aBnonTe Ta
HEe CMUKaNTE MepexeBum LIHYP abo
NOAOBXYBaNbHUK LHYP, OCKINbKK
MOro MOXXHa MOLUKOAMUTH. 3axuLlanTe
LLIHYP BijJ, BUCOKOI TEMNepaTypH,
Macna i rocTpux Kpais.

» [of0BXYyBaNbHUK LWHYP NOBUHEH
MaTh BKa3aHMM B IHCTPYKLi 3
ekcnnyaraLii nepepis 1a byt
3axMLLEHNN Bif BpM30K BOAK.
LLItencenbHKi po3’eM He MOBUHEH
Niexartu y Bof.

» 3aBXau BAAranTe cafoBi
PyKaBHLUi, AKLL0 30UpaETeCch
opyayBatu abo npauioBatu
nobnu3y rocTpux HoXiB.

EnekTtpuuHna 6e3neka

é YBara! lMepep poboramu 3

TeXHiIYHOro
obcnyrosyBaHHA abo

OUMLLEHHA BUMHKaWTe BUPib Ta

BUTATYHTE WTENcenb 3 po3eTkHu. Le

CaMe MA€E YMHHICTD i AKLLO

eneKkTpokabenb NOWKoOAKEHUH,

Hagpi3aHuit abo 3annyTaBcA.

» MNicnAa BAMKHEHHA cagoBoro
iHCTPYMeHTa HOXi obepTaloTbCA
Lie AeKiNbKa CeKYHA.

» ObepexxHo - He TOpKaHTECA HOXKa,
o obepraerbca.

3 MipKyBaHb TeXHikK be3neku

€NEKTPOIHCTPYMEHT Ma€ 3aXUCHY

i3onALilo | He NoTpebye 3a3eMneHHs.

Poboua Hanpyra ctaHoBuTb 230 B~,
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50 Iy (na KpaiH, Lo He Hanexarb 0
€C 1akox 220 B abo 240 B).
BukopucToByMTeE NULLIE JO3BONEHI
NomoBXyBaui. IHpopmaLlito MOXHa
OTpUMaTH B aBTOPU30BaHWM CEPBICHIN
Ma1CTEpHI.

3 meToto 3binblueHHs beaneku
BUKOPMCTOBYMTE NMPUCTPIK 3aXUCHOIO
BUMKHEHHS 3i CTDYMOM CMpaLitoBaHHA
makc. 30 MA. Lien 3axMcHUM aBTOMAT
Cnif nepeBipATH Nepes KOXXHUM
KOPUCTYBaHHSAM.

3axuLLanTe WHYP XUBNEHHA |
NOLOBXYBauy Bifi PyXOMUX [leTanew i
3anobirante byab-aKUm
MOLLUKOMKXEHHAM LLUHYPa, 10b
3anobirTu KOHTAKTY 3 AeTanAMM, L0
3HAXOAATLCA Mif HANPYrok.

KabenbHi 3’egHaHHA (WTenceniTa
PO3ETKK) MaloTb BYTH CyXUMH i He
MOBWHHI NeXatu Ha 3eMi.

LLIHyp i nomoBXyBau HeobxinHO
PErynAapHo NepeBipATH Ha HaABHICTb
03HaK NMOLUKOMPKEHHSA, 1X O3BONAETLCA
BUKOPUCTOBYBATU NIULLIE Y
beanoraHHOMY CTaHi.

[MOLWKOMKEHUM LLIHYP XKMBMEHHS
BMPODY 103BONAETLCA PEMOHTYBATH
NWLLe B aBTOPU30BAHIK MaUCTEPHI
Bosch. BukopucTtoBymTe nuie
[103BONEHI NO0BXKYBaui.
BukopucToBywTe nuLe
NooBXyBanbHi kabeni, kabeni,
eNeKTPONPOBOAKY | KabenbHi
bapabanu, AKi BignoBiaaTb HopMam
EN61242/IEC 61242 abo IEC
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60884-2-7 i HanexaTb 10 TUNIB
HO5VVV-F abo HO5RN-F.

AKLL0 B xoueTe kopucTyBaTUCA
BUPOOOM uepe3 NooBXKyBaNbHUM
Kabenb, BiH MOBUHEH MaTH TakuUK
nonepeyHni nepepis aApoty:

— NonepeuHun nepepis apoty
1,25 Mm? abo 1,5 Mm?

- MakcumanbHa goBxuHa 30 M ans
nomoBXyBaua abo 60 m ans
kabenbHWx bapabaHiB 3
NPUCTPOEM 3aXMCHOrO BUMKHEHHSA

[MpuMiTKa: AKLLO BUKOPUCTOBYETLCH
No0BXYBaNnbHMK Kabenb, BiH
MOBWHEH MaTK 3aXUCHUW MPOBIf, AKUH
uepes LTeKep NOEAHAHNM i3 3aXUCHUM
NPOBOAOM ENEKTPOMEPEXI (AK
OMKUCAHO B MPaBMUNaX TEXHIKK
besneku).

Y pasi cyMHiBIB 3anuTante
KBanichikoBaHOro enekTpuka abo
Hanbnmxue NpeacTaBHULITBO KOMNaHii
Bosch, w0 3aiticHIoe cepBicHe

0bcnyroByBaHHS.
OBEPEXXHO: He
nepepbaueHun

NoA0BXYBanbHHWii Kabenb
MoXke byTH Hebe3neuHum.
MopoBXyBanbHuii kabenb, WTekep
Ta My(Ta NOBHUHHI MaTH
BOAOHENPOHUKHE, O3BONEHE ANA
BMKOPUCTAHHA HaAABOPi BHKOHAHHA.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA

» 3aBXKau BAAraiTe cafoBi
pyKaBuui, AKLL0 30MpacTech

Bosch Power Tools
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opyayBati abo npautoBatu
nobnu3y rocTpux HoXiB.

» [epeBipanTe BCi ranku, NPOroHKUYi i
FBUHTU HAa NPEOMET MiLLHOI MOCAfKH,
1106 3abe3neuntu beaneyHum
pobouni cTaH BUPODY.

» PerynapHo nepesipanTe CTaH i
Bi[ICYTHICTb CNifiiB 3HOLLEHHA Ha
KOLLMKY [N1fl TPABMH.

» [epeBipanTe BUPIO i AnA HadiMHOCTI
MIHAWTE 3HOLLEHI ab0 NOLWIKOMKEHI
aetani.

» BuKopu1cTOBYMTE NKLLIE HOXI,
nepenbaueHi anA caoBoro
IHCTPYMEHTa.

» CnigkynTte 3a TUM, 0D HOBI AeTani
noxoaunu Big Bosch.

» [Nepen 3bepiraHHAM BNEBHITbCA, L0
BUPIO UNCTUM | HA HBOMY HEMAE
OpraHiuHuX 3anuLLIKIB. 3a
HEODXiAHICTIO OUMCTbTE MOr0 CYXOH0
LLiTKOIO.

Cumsonu

HacTynHi cuMBONM CTaHyTb Y Harogi, konu Bu bynete uutatu
Ta {06 3p03yMiTH IHCTPYKLIitO 3 eKcrnyaraLii. 3anam’aTanTe

Ll CUMBONM Ta iX 3HAUeHHs. [paBrUnbHE PO3YMiHHA CUMBONIB
nonomoxe Bam npasunbHo Ta HebeaneuHo KopucTyBat1ca
npunagom.

3HaueHHs
Hanpsamok pyxy

Cumeon

Hanpsamok peakuji

Bpsraiite 3axucHi pykaBuLi

Bara

BMuKaHHs

BUMKHEHHs

[lo3BoneHa fiis

3abopoHeHa i

XN OTM@ = =

cLick: BiguyTHui Wwym

MNpnnanas/3anuactuum

BMKOpHCTaHHH 3a NPU3HAYEHHAM
Cafi0BH# IHCTPYMEHT NPU3HAUEHWI [iNA KOCIHHA Ta30HiB B
NpUBaTHOMY roCNOAAPCTBI.

CapoBuH iHCTPYMEHT He NPU3HAUeHKI ANiA 0bpi3aHHA KyLLiB,
nigpi3aHHsa TpaBK Mo Kpasx, NofpibHEHHS TOLLO.

Cai0BU# IHCTPYMEHT NPU3HAUEHWI iNA KOCIHHA ra3oHiB Ha
piBHi 3emni.

TexHiuHi paHi
ApTUKYNbHUI HOMEpP 3600HB9401
3600HB9471
HomiHanbHa cnoxuBaHa noTyXHicTb Br 1700
Howm. Hanpyra B 220 - 240
LLInpuHa kopnycy Hoxa cM 42
BucoTa cKolyBaHHs MM 25-80
MicTKiCTb KOLIMKa Ans TpaBu n 50
Bara BignosigHo no EPTA-Procedure 01:2014 Kr 18,5
CTyniHb 3axucty I
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Fa3oHoKocapka UniversalRotak 650
CepiltHuit Homep [NIMB. 3aBOJICbKY Tabnuuky Ha cafoBoMy
iHCTPYMEHTI

MapameTpu 3a3HaueHi ans HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpy iHWKX 3HAUEHHAX HANPYTH, a TAKOX Y cneyudiuHoMy AnA KpaiHi BUKOHaHHi
MOX/MBI iHLi napaMeTpy.

Yci 3HaueHHs y Uit IHCTPYKLT BUMIPSAHI ANA BUKOPUCTaHHA Ha BUCOTI HUXKUE Hix abo piBHo 2000 MeTpiB Haj piBHEM MOpS.

Indopmauis wopo wymy i Bibpauii

3600 HB9 401
3600HB9 471
PesynbTatit BUMiptoBaHHs Wymy oTpuMaHi BignosigHo fo EN 60335-2-77

A-3Ba)KeHWW piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifj €N1EKTPOIHCTPYMEHTA, AK NPABMIO, CTAHOBHTD:

- PiBeHb 3BYKOBOT0 TUCKY nb6(A) 92
- PiBeHb 3BYKOBOI NOTYXHOCTI nb(A) 95
- Moxubka K nb =2,0
CymapHa Bibpaujis a, (BeKTopHa Cyma Tpbox HanpsAMKiB) i noxubka K, Bu3HaueHi BignosiaHo ao EN 60335-2-77
- Bibpauis a, m/c? <25
- TMoxubka K m/c? =1,5
MoHTax Ta eKcnnyartauis Ria Ma"'g: CT°P"':
Aia MantoH CropiHK =TV E 244
0K d BkasiBKa 11070 poboTH «CKoLLyBaHHA» E 244
KomnnekT nocraBku A 240 BUMKHEHHA E 244
BinkuaaHHA pyKoATKA B 241 BkasiBku Wozo poboth F 245
MoHTax pyKoATkH [HAMKATOP 3aMOBHEHHA KOLIMKA ANA G 246
MoHTaX/[IEMOHTaX KOLLMKA [NA TPaBU C 242 TPABM NYCTUIA/NOBHUI
PeryntoBaHHA BUCOTH CKOLLYBAHHSA D 243 TexHiuHe 0bcnyroByBaHHs HOXa/3aMiHa H 247
Tpasu HOXa
Bubip npunapas | 247
"0I.I.IyK HecnpaBHOCTEﬁ
Py o
0
Cumntom MoxnuBa npuunHa YcyHeHHa
[1BuryH He BifcyTHE XMBNEHHA lepeBipTe 1 YBIMKHITb
3anycKaeTbCA HecnpasHa posetka KopucTyitTecs iHLIO PO3eTKO
MoLKomMKEH NOLOBXYBANbHUI kKabenb MepeBipTe kabenb i y pa3i NOWKOMKEHH:
3BEPHITbCA /1A MOT0 3aMiHM 0 enekTp1ka abo 1o
cepBicHoro LieHTpy Bosch
CnpaLoBaB 3anobiKHUK AKLL0 3anobixkHKUK NOCTIHHO Neperopae,

nepesipte, byab nacka, Mepexy X1BNeHHs abo
3BEPHITbCA 10 CEPBICHOI MaicTepHi Bosch

Tpasa 3aHaATo BUCOKA Makc. so3BoneHa Bucota Tpaeu cknagae 30 cm
NPY HanaLWTyBaHHI MaKCMManbHOI BUCOTH
CKOLLYBaHHSA

Bosch Power Tools 160992A5W8](15.07.2020)
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CumnTom MoxxnuBa npuumHa

CnpatjioBaB 3aXMCHWI aBTOMaT MoTopa

YcyHeHHA

[laitTe MOTOPY OXONOHYTH | BCTAHOBITh binbLuy
BUCOTY CKOLLIYBaHHA

Cafi0BHH IHCTPYMEHT
npautoe 3i 36oAmMu

MowwKomKEHNN NOJOBXYBaNbHUI Kabenb

MepeBipTe kabenb i y pasi NOWKOMKEHHS
3BEPHITHCA 1N Or0 3aMiHW [0 eNeKTpHKa abo Ao
cepsicHoro LeHTpy Bosch

lMolwKoaKeHa BHYTPILLIHA NPOBOAKA CaA0BOM0

3BepHITbCA 10 CePBiCHOI MalicTepHi Bosch

iHCTpyMeHTa
CnpautoBaB 3aXMCHWI aBTOMAT MOTOPa [laiiTe MOTOPY OXONOHYTH | BCTAHOBITb binbLuy
BUCOTY CKOLLYBaHHA
CafoBui iIHCTPYMEHT  3aHaATo Mana BACOTA CKOLLYBaHHSA BcTaHOBITb binbLuy BUCOTY CKOLLYBAHHSA
cKoulye Tpasy 3aTynuBCA Hix 3aMina Hoxa (. Man. H)
HepiBHOMIpHO - -
i/abo MoxnuBo, iHCTPyMeHT 3abuBca lepeBipTe HKHIO YaCTUHY Ca0BOr0

MOTOP NpaLto€e BaXKo

iHCTpyMeHTa i 32 NoTpebu yCyHbTe NPUUMHY
(3aBmu BoArainTe canosi pyKaBuLLi)

Hix HenpaBMNbHO MOHTOBAHWM

MoHTY#TE HiX NPaBUNIbHO

[licna BMMKaHHA
€afl0BOro iHCTPyMeHTa
HiX He obepTaeTbes

Ha Hix HakpyT1naca TpaBa

BWUMKHITb CafoBU# iIHCTPYMEHT

YcyHbTe NpUuKHy (3aBau BasranTe cafosi
pyKaBMmLLi)

Mocnabunuca raika/rBUHT HoXa

3aTArHiTh rauky/rBUHT Hoxa (22 H-m)

CwnbHa Bibpauia/wym ocnabunuca raika/rBUHT HoXa

3aTArHiTb ranky/rBUHT HoXa (22 H-M)

Hix nowkoausca

3amiHa Hoxa (auB. man. H)

Cepsic i KOHCynbTaLii 3 NUTaHb

3aCTOCYyBaHHA

B cepgicHii marictepHi By oTpumaeTe Bignosigb Ha Baiwi
3aMUTaHHsA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOT0 06CMYroByBaHHA
Bawworo npoaykry. MantoHku B ieTansix i iHhopmadito oo
3anyacTMH MOXHa 3HalTH 3a aapecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobiTHukiB Bosch 3 HanaHHs KOHCYNbTaLii
{0710 BUKOPUCTAHHA NPoAYKLii i3 3a0BONEHHAM BifinoBiCTb
Ha Balui 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
10 Hel.

[Mpu BCiX 10AATKOBKX 3aNMTaHHAX Ta 3aMOBMEHHI 3aNyacTyH,
Bynb nacka, 3a3Hauaite 10-3HayHKUI HOMep A/A
3aMOB/EHHSA, LU0 CTOITb Ha NACMOPTHIM TabnuuLli NpoayKTy.
[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHs | PEMOHT €NEeKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOTHCA BiANOBIAHO O BUMOT | HOPM BUFOTOB/OBAYA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuwwe y pipMoBHx abo
aBTOPU30BAHKX CEPBICHUX LiEHTPax thipmu «PobepT bou.
NMONEPEKEHHA! BukoprCTaHHA KOHTPAghaKTHOT NpoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyarallii i MoXxe MaTi HeraTMBHi Hacnigku
QN9 310POB’A. BUrOTOBNEHHSA | PO3NOBCIOAXKEHHS
KOHTpachakTHOT NpoayKuii nepecninyeTbcs 3a 3aKoHOM B
AAMIHICTPATMBHOMY i KPUMiHANbHOMY MOPALKY.

YkpaiHa

Bow CepaicHui LieHTp enekTpoiHCTpyMeHTiB

Byn. Kpaiitsa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®dakc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTinHWX CepBICHUX MalCTepPeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

AnpecH iHLWKX cepBiCHUX LLEHTPiB HaBEeAEHO
HUXKUe:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ytuni3auia

Bupobu, npunanas i ynakoBKy Tpeba 3naBaTu Ha eKonoriuHo
UKUCTY NOBTOPHY Nepepobky.
He BuKkMpaainTe BUpobu B nobyTose cmiTTa!

Nuwe pna kpaix €C:

BinnosinHo oo €sponeicbkoi aupektuen 2012/19/€C
LOA0 BiANPALbOBAHNUX ENEKTPUYHKX | €NEKTPOHHMX
npuNagis i ii nepeTBOpeHHA B HaLiOHaNbHe 3aKOHOAABCTBO
HenpWaaTHi 10 BXXMBaHHA BUpobu noTpibHo 361path okpemo
i 3,aBaT1 Ha eKONOriUHO UMCTY NepepobKy.

1609 92A5W8](15.07.2020)
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Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKanbIK 0faFblHa
(KeneH oparbiHa) MyLie
MeMneKeTTep ayMarblHAA
KongaHbinagbl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HyCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMiwanap fa bonybl MyMKiH.

CoMKecTIKTi pacTay »ainbl aknapar KocbimMwaza bap.

OHiMpi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH

KopnycblHAa XaHe KOCbIMLLAAa KOPCETINreH.

OHpipinreH Mep3imi Hyckay/nblk MykabacblHbIH COHFbI

beTiHpe KepCeTinreH.

MmMnopTepre KaTbiCTbl bainaHbiC aKnapar eHim

KanTamacblHAA KOPCETINreH.

OHimpai naiaanany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAIpiNTeH Mep3iMHeH

bacran (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLIAChIHAA a3blFaH)

icTetnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCepyCi3

(cepBHCTiK TeKcepy) NaiaanaHy YCbiHbIMManbl.

KepceTinreH KbI3MeT eTy Mep3iMi TYTbIHYLLbI aTanMbiLL

HYCKayNbIKTbIH TananTapblH OPblHAAFaH Xaffana FaHa

xapamabl bonaapl.

IcTeH whbiFy cebentepiHin, Tisimi

— K@N YLLKbIH LWbIKCA, NaifanaHbaxpi3

- KaTTbl [jipin Ke3iHge nariganaHbaHpi3

- TOK CbIMbl by3blnFaH HEMeCe OKLLaynaychi3 bonca,
naiaanaHbaxpl3

— ©HiM KopnycbliHaH Tikenew TyTiH LWbIKCa, NaiaanaHbaHpl3

MaipanaHywWwbIHbIK MYMKiH KaTenikTepi

- TyTKacbl MeH kopnycbl byabinraH bonca, eHimpi
naiaanaHbaHbl3

— kayblH —LLALLbIH Ke3iHAe CbipTTa naiaanaHbaHbl3

- Kopnyc iLiHe cy Kipce KypbiNFbiHbl KOCYLLIbI H0NMaHbI3

LUlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAAHY bl

— ©HIM KOpnyCbIHbIH 3aKbIMAanybl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

- Op nanpanaHyfaH CoH eHiMpi Tasanay yCbiHbINAabI.

Cakray

— KYPFaK Xeppe cakray Kepek

- JKOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHin
9CepiHEH anbic cakTay Kepek

- CakTay KesiHae TeMneparypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay Kepek

— Opamachbi3 caktay MyMKiH eMec

— CaKTay LapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapar any yLiH
MEMCT 15150 (wapT 1) Ky»aTbiH KapaHpi3
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- +5-peH +40 °C-ka fiediH TeMnepatypacbiHaa Koimaaa
6HiPYLiHIH KanTamacblHAa cakTaxbi3. CanbiCTbipMans
binFangbinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay
- TacbiMangay kesiHae eHimMai Kynatyra )aHe Ke3 KenreH
MeXaHMKanblK bIKnan eTyre KataH, TblAbIM CanbliHagb!

- bocary/xyKTey Ke3iHfe NaKkeTTi KbiCaTbiH MalLMHANAPAb!
nanpanaHyra pykcar bepinmenai

- TacbimMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150
(5 WwapT) KyKaTblH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta Temneparypacbl -50 °C-taH +50 °C-ka
[lefiH TacbiMangay pykcar eTinreH. CanbiCTbipmMansl
binFangbinblk 100 %-aaH acnaybl THIC.

Kayincisgik Hyckaynapbi

Eckepty! TemeHaeri HyckaynapabiH,
OapnbiFbiH MYKHATNEH OKbIN
WbIFbIHbI3. Bak anekTp
OyHbIMbIHbIH, BacKkapy aneMeHTTEpi
MEH OHbl HYCKAyNbIKKa Cal Typae
KongaHy 0oiblHILIa ManiMeTTepiH
OKbIHbI3. OCbl HYCKAYNbIKTbl KEHiH
KONZaHy YLUiH XXOFanTnan cakran
XKYPiHi3.

bak anekTp OyibIMbIHAAFbI
Oenrinepaix, MaFbiHanapbl

KayinTtep bo#blHLIA Xanmbl

HyCKaynap.
II KonaaHy HyCKaynbifblH
Il OKbIHbI3.
)KaKbIH TypFaH agamaap
LaLbIpbINaTbiH berae
AeHenep apKplinbl
XapakaTtTaHbayblHa Ha3ap
ayaapblHbI3.
CakraHablpy: bak anektp

DyHbIMbl iCKe KOCbINbIN

-}
TYPFaHAa OFaH Kayin-Kkatepcis

apanblKTa TyPbIHbI3.
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—=, Hévl3aprI-I,bI3,£la60ﬂCbIH:

T—39¢| AwvHanbin TypatbiH
MblLIAKTAPbIH TYPTMEH3.

BYMbIMHBIH, MblLAKTapbl 6TKIp. AAK
XXaHe KON caycaKrapnapblHaH
anblpbiNyaaH CakTaHbIHbI3.

c—e| KonaaHbinmanzp.
£
o= | INEKTP OYMbIMHbIH,
@ napameTpepiH eHrisy
anablHaH HEMECE OHbl
Tasanay anabliHaH, OHblH Kabeni
LIATLICHIN KanFaHaa, HEMeCe 3NeKkTp
DyMbIMabI KbICKA YaKbIT O0WbI
Ka[laFanaycbi3 KanablpFaH xafaanaa
0a 3NeKTp byHbIMbI OLLIPIN, OHbIH
aMblpbIH 3NEKTP PO3€eTKAaCbIHAH
LbIFAPbIN KOWbIHbI3. INEKTP Kabenpi
3neKTp byMbIMHbIH KECETIH
NblLIAKTapbIHaH Y3aK YCTaHbI3.

e~ bakanekTpbynbIMHbIH
oo | benwekTepiH ycTay anabiHaH
OnapAblH TONbIFbIMEH abaeH
TOKTATbINbIN TYPYbIHA AENiH KYTIHI3.
3AnekTpbyMbIMAbI eLWipin icTeH
LblFapFaHaa Aa ANeKTPOyMbIM
NbllaKTapbl aMi 4e anHanbin Typa
bepin, xxapanaHyra anapa anagbi.
Kaybln TypraHaa
KonaaHbaHbl3 Hemece OHbl

)KayblH aCTbIHAa KanAblpMaHbI3.

£\

* BipikTipin Kocy kabeni
{ﬁb 3NeKTpP DYMbIMHbIH KECETIH

3AnekTp byMbIMAbI XKayblH

INEKTPCOKKbIAAH
CaKTaHbIHbI3.

MblllaKTapbiHaH y3aK YCTaHbl3.

~ bak anekTpbyMbIMbIH Ta3anay
> YLLIH eLlKaLlaH Xofapbl
AEeHrenni KbiIcbIMMeH iCTEUTIH Ta3anay
KYPbINFblNapblH HeMece bak
LUNAHTiNepiH KonaaHbaHbI3.

Y

bak Kypanbl KongaHblnaTblH
Kep[e XaHyapnap XoHe
»Kabarbl aHAAP/bIH KOK
bonybIH MYKUAT TEKCEPIN anblHpI3.
ANeKTp Kypan KonAaHbINbIN xaTkaHaa
XaHyapnap *aHe xabaubl aHaap
XapakaTTaHbin Kanybl MyMKiH. Kypan
KONAaHbINATbIH aMMaKTbl MYKUAT
TeKcepin, oHaa bonatbiH Tac, Task,
cbiMaap, cynekTep xaHe berge
3aTTap/AblH bapnbifbiH OCbl adMaKTaH
anbin TactaHpI3. Kypanabl kongaxy
bapbicbiHAa KanblH, Wen apacbiHaa
aHaap, XaHyapnap Hemece LLaFbIH
arall TomapLuanapbl bona anatbliHbIH
€CKepin XypiHi3.

backapy

» Ocbl anekTp byMbIMAbI eLlKaLLaH
bananap Hemece ocCbl
HYCKaynbIKTapMeH TaHbIC bonmMaraH
TyNFanap TapanblHaH KONAaHybIH
pyKcar eTneHis. Kypan KonaaHbinbin
XaTKaH enaeri yNTTblK 3aHAap MeH
epexxenepi apKpinbl KONAaHyLUbl
XACbIHbIH LEKTeNyi MyMKiH. INeKTp
Dy#bIM icke KocbinMaW, KongaHban
TYPFaH YaKblTTa OHbl bananap
KONJapbl KeTe anManTbiH KblbiM
CaKTaHpI3.
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» bananapra, aeHenik, CEHCOPnbIK
HeMece aKpin-o Kabinetrepi
LIEKTeNreH aaamaapra Hemece
OCbIHaM KypanaapMeH XyMblC
TaXipubeci xeTkinikci3 bonraH
XXoHe/Hemece binimi KeTKinikci3
bonFaH xaHe/HeMece ocbl KONaaHy
HYCKaynblIKNeH TaHblC bonmaraH
anamaapra eLlKallaH oCbl ANeKTp
DyHbIMbIMEH XYMbIC iCTEYre pyKcaT
eTneHi3. Kypan KonaaHbinbin )XaTkaH
enpaeri yNTTblK 3aHaap MeH
epexenepi apKblNbl KONAAHYLLbI
KACbIHbIH LLEKTeNyi MyMKiH.

» bananapabiH anexTp KypanbiMeH
OMHaMayblH KaMTaMachbl3 eTy yLUiH
bananapra kapan XypyiHi3 Kepex.

» bak aneKkTpbyMbIMbl XKaHbiHAA
TynfFanap, acipece bananap, Hemece
»XaHyapnap bap bonfaHaa oHbl
eluKallaH KonaaHbaHbi3.

» InekTpbyMbIM Heci Hemece
KonaaHyLwbicbl backa agamaapablH,
[eHcaynblfbiHa HeMece 0CblNapablIH
MYNiriHe TYCKeH anattap Hemece
LWbIFbIHAAP YLUiH XayanTbl bonagbl.

» InekTp byMbIMabl KonaaHy
bapbicbiHaa ewbip alwbik pe3eHKeni
afK KMiMiH Hemece CaHaan ask,
KMIMIH KWiN XXYPMeHI3. OpKallaH
TYPaKTbl aAK KWiMAEPI MEH Y3bIH
wanbap Kuin xypixi3. InekTp
DyfbIMabI eLIKALLAH XanaH asnk
Typae bonfaHbiHbI3aa
nanpanaHobaHbi3.

» LLIen wabbinatbiH xepai MyKuaT
TEKcepin anbin, ocbl xxepae bap
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DonfaH Tac, Task, CbiM, CYHMEK XoHe
backa 3aTTapblH anblH ana XuHan
LbIFApbIN anblHbI3.

» KonpaHy anaplHaH sapKallaH
3NeKTPOYHbIMHbIH, NbILLAKTAPbIHbIH,
Mbllak bypaHaanapbiHbiH, XXaHe
KeCETiH KypacTbIpblnFaH
TONTAPbIHbIH TO3bIN HEMECE
byabinFaH Kanbinta bonmaybiH
TeKcepin anbiHpI3. TeHrepiMHiH
Dy3binybiH bongbipmay yLliH TO3biN
Hemece by3bInbiN KanFaH nblllakTap
MEH Nblllak bypaHaanapbiH apKallaH
TOMbIK XXMHAKTaMacbIMeH
aybICTbIPbIHbI3.

» LLlenTi Tek KaHa KyHAi3ri »KapbiKTa
HEMece »acaH/bl XapblfbIHbIH,
KETKINiKTI Kywinae bonfaxaa FaHa
LIAbbIHbI3.

» Aya paubl Hallap bonFaH xarganaa,
acipece bopaH MeH Ha13afFau
bacrtanalibiH en xatkaHaa
KeraniankplLneH XyMbicC icTeyre
bonmanapl.

» LLlen cynbl Hemece binFangpl
KanbinTa bonrfaHaa bax
3NeKTPOYMbIMbIH MYMKIHAIriHLLE
KonaaHbayblHbI3 Na3biM.

» OpKaluaHia basy xypin, ewKkatlaH
T€3 XKYPMEHI3.

» baK aneKkTpbyMbIMbIH eLIKaLIAH
3aKkbIMaanfaH He by3binfFaH KanbinTa
bonraH Kopray XyHenepimeH,
XanKpILLTAaPMEH HEMECE Kayinci3aik
KYPbINFbINapbIMEH, MbICalbl
COKKbIJaH KOPFANTbIH XKYHECIMEeH

Bosch Power Tools

160992A5W8](15.07.2020)

T



.

150 | Kasak

XoHe/HeMece Len YCTanTbiH
cebeTimeH, KonaaHbaHpl3.

» O3IHi3/iH Kayinci3airiHis ywwiH
KOpFay KynakLuanapblH KWin xypin
KYMbIC iCTEYiHi3 Na3bIM.

» O3iHi3 LapLUaraH KanbinTa
bonraHbiHbl3[a HEMECE ayblpbin
XXYPreHiHisae, HeMece ankoronb,
eCipTKi He Aapi-1apMeKTep acepi
acTbliHaa bonFaHbiHbI3Aa byn
Kypangpbl konaaHbaHbl3.

» InexkTpbyrbiMabl baypannapaa
KonaaHy eTe KayinTi bonybl MyMKiH:
- Aca Kynamanbl eHicTepiHae wen
LIANnaHpI3.

- Kuralu xepnepae Hemece Cynbl
)XOHE bINFan LWen YCTiHe apKallaH
TYPaKTbl Kayinci3 Typae xype
anyblHbI3Fa Ha3ap ayAapblHbI3.

- Kurall xepnepae apKatlaH Kece
KenaeHeH, Wwen LWabblHpI3, ellKallaH
XOFapblFa )XoHEe TBMEHTe Kapau wwen
LIannaHpi3.

- Kynamanbl eHictepae bafbit
e3repTyiHiaae aca bany xxoHe MyKuAT
9pEeKeT eTiHi3.

» ApTKa Kapau XYPreHiHisae Hemece
bak anekTpbyMbIMbIH
TapTKaHbIHpbI3[a aca basy xaHe
MYKUAT dPEKET ETiHI3.

» LLlen wankaH yakpiTTa bak
3NEKTPOYMbIMbIH bINFK anFa Kapan
UTEPE OTbIPbIMN XYPIHI3, OHbI
ellKallaH IeHeHi3re Kapaw
TapTnaHpbi3.

» bak anekTpbyMbIMbIH TacbiManjay
YLLIH EHKEWTKEHIHI3AE, Hemece

YCTiHAE LM 0K XXepnepaeH
OTKEHIHi3/e, XaHe bak
3NeKTPOYMbIMbIH L6 WabbinaTbiH
Xepre XoaHe Luen WwabbinfaH xepaeH
TacbIManaaraHblHbi3Aa 3NeKTPOYMbIM
MblLIAKTaPbl TOKTATbINbIM, iCKe
KOCbINIMaK KanbinTa bonybl THiC.

» KO3FanTKplLLTbI ICKe KOCKaHAa
Hemece Xyprise bacTaraHblHpI3aa
bak anekTp byMbIMbIH aylapMaHbl3.

» bak aneKkTpbyMbIMbIH KONaaHy
HYCKQyNbIfFblHAA KePCETINreHaen
iCKe KOCbIM, ©3iHi3/iH
anAKTapPbIHbI3AbIH, KYPanabliH adHaNbIn
TypaTbiH benieKTeEPIiHEH Y3aK
apanblkTa bonybiHa Ha3ap
ayAapblHpI3.

» KonpgapbiHbi3 beH aaKTapbiHbI3abl
anWHanbIn TypaTbiH beniekTepiHe
XaKblH HEMECe OnapablH aCTbIHFbI
KaFblHAA YCTaMaHpbI3.

» bak aneKkTpbyMbIMbIMEH XXYMbIC
iCTEreHiHi3ae OHbIH LWblFapy
beniueriHe Kapa XeTKinikTi
apanblKTa TYPbIHbI3.

» KosranTkbiLbl icTe bonbin TypraH
bak anekTpbyMbIMbIH eLlKaLlaH
KeTepMEHi3 Hemece TaCbiMaHpI3.

» bak anekTp byMbIMbIH caKTay
yaKbITbIHAA OHbIH, 4 aAKTaPbIHbIH,
bapnbifbl Xepae TypFaHbiHA KO3
XKETKI3iHi3.

» baK anekTp byMbIMbIH TEK KaHa OHbIH
TacbiMangay TYTKAaCblHaH ycTan
KeTepiHi3. TacbiManaay TyTKaCbiH
abawnan oTbipa KongaHblHbI3.
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» Kypanabi e3repty 6oMbiHILIA ewbip

XYMbICTapblH 630acbiHbI30eH
eTKi3beHi3. Pykcar eTinmereH
©3repTy KyMblCTapbl

3NeKTPOYMbIMbIHBI3AbIH KAYinci3airid

3aKbiMAarn, wybingap MeH

BUOpaLuanapAblH KYLIEUTININ, Kypan

KYMbICbIHbIH, HalllapnaHyblHa anapa
anagpl.

» bipikTipin Kocy kabeni meH
KONAaHbINaTblH y3apTy KabeniH
y/lanbl TEKCEPIN XKYPYiHI3 Na3bIM.
3akbiMaaHbIN by3binFaH KanbinTta
bonraH kKabenbaepai aNeKTp TOK
bepy KyHeciHe KocnaHpl3, HeEMece
OnapAabl ANeKTP TOK bepy KyneciHeH
LWblFapFaHLLIA JENiIH KONbIHbI3OEH
ycTamaHbl3. 3aKpIMAaHbIN by3binFaH
Kabennepne KepHey eTKIi3eTiH
beniiekTepiHe THIN KETYiHI3 MYMKIH.
IANEKTP TOK COKKbIChI apKbI/bl Nanaa
bona anatblH KayinTePiHeH
CaKTaHbIHbI3.

Xanbipakrapabl XXnHay

JKanbipakrapabl XKWHay YLLiH apHanFaH
NblLLAFbl KY3[Eri XanblpakTap/bl
©3iHi3/iH ryn3apblHpbl3aaH XUHaK
anatbiHAau KbiNbin 4amMbITbiAbIM
LwblFapbinFaH. Ocbl PYHKLUMUAHBIH EH
OHTaWNbl HATUXENEPIHE XeTe anybl
YLiH TOMEHAerinepre can apeket
€eTYiHI3 nasbIM:
— JKanblpakrapabl TeK KaHa
KypanablH MakCUMangplK Kecy
OMIKTIriHAE XMHaHbI3.

- Xanblpakrapabl TEK KaHa 63iHi3/iH

r'yn3apbiHbl3a XUHAHDI3.
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YKanbipak xuHay anapiHaa
anabIMEH XYMbIC anaHblH Tekcepin
anbin, agamaapabl, Y MangapbiH,
9MHEeKTEH xacanfaH byibimaapabl
XXaHe KenikTepai oCbl Xep/eH
y3aKTa yCTaHbI3.

neKTp anbIpbIH TOMEH i
XaFpannapaa aneKkTp po3eTKacbiHaH
WbIFApPbIHbI3

bak anekTpbynbiMabl bakbinaycbi3
Kanapblpbin KeTYiHi3 Kepek bonbin
KanfFaHaa opKaLlaH.
byratTaynapgbl KeTipin )oto
anfplHaH.

bak anekTpbyMbIMbIH
TEKCEPreHiHi3ae,
TasanafraHblHbl3a Hemece
aneKkTpbynbiM DOMbIHLLIA
XYMbICTapAbl 6TKI3reHiHisae.
backa 3aTTapMeH COKKbINbIn
KanFaHHaH KetiH; bak
3neKTpbyMbIMbIHAA 3aKbIMAAHFaH
He Dy3binFaH epnepiHiH nanga
bonFaH bonmaraHbIH aepey
TeKcepin, kepek bonca nblwarbiH
aybICTbIPbIN abIHbI3.

bak anekTpbyMbIMbl KanbinTarblaan
emec Jipingen bacrtaca (oepey
TeKcepin anbiHbI3).

AneKTp TOK XKyieciHe Kocy

» TOK Ke3iHiH KepHeyi aneKTp
DYHbIMHbIH, 3aybITTbIK
TaKTallacblHOAFbl MOHAEPIHE Cak
bonybl THiC.

» Ocbl 3neKTp byHbIMIbI TEK KaHa
30 MA nudchepeHumManabik,
KOPFaHbICTbIH aBTOMATTbl aMbIPFbILLb
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apKblINbl KayincisaipiniHreH anexkTp
po3eTKacbiHa KOCYbIHbI3 N1a3bIM.

» Ocbl 3neKTp bYMbIMHBIH KabeniH
ayblCTblpFaHAa TEK KaHa LblFapyLubl
TapabblHaH YCbIHbINFAH apHambl
KabennepiH KonaaHbIHbI3, TaNCbIPbIC
bepy Hemipi MeH Typi boMbiHLLA
ManiMeTTEPI KoNaaHy
HYCKay/bIFbIHA KOPCETINrEH.

» Kabenb allacbiH eLlKallaH binFangpl
KONMEH YCTaMaHpbI3.

» Tok bepy xyHeciHe Kocy Kabeni
Hemece DipiKTipyLi kKabeniHix
YCTIHEH DAChIN XXYPMEH3, OHbI
JKaHLLbIN KETNEHi3 HEMECE OHbI YCTan
TapTnaHpI3 - Kabenai 3aKkbiMaaHbIN
XoHe Dy3bINbin KeTyi MyMKiH.
Kabenpai biCTbIKTaH, Makrbl XaHe
OTKip DypblliTapaaH KOpFaHpbI3.

» ¥3apTy KabeniHiH kenaeHeH KMmachl
KonaaHy HyckaynblFbiHaa bepinrex
ManimeTTepre can bap bonbin,
LALLbINbLIN TYPaTbIH CyFa Kapcbl
KayincisaeHaipinyi Kaxxet. AlaHblH
bipikTipriw benweri cyna xarnaybi
THiC.

» OTKip nbllIaKTap aMMaFbIHAA
dpeKeT eTin Hemece XYMbIC icTen
XYpreHiHisae apKallaH apHaiibl
0aK KonFanTapbIH KHin XypiHi3.

nekTp Kayinci3giri
Eckepry! XKeHpey Hemece
& Tasanay XyMbICTapblH
eTKi3y angblHAa anabiMeH
6aK aneKTPOYHbIMbIH ewipin,
3NEKTP TOK albIPbIH po3eTKafaH

LWbIFapPbIN anbiHbi3. INEKTP TOKKA
Kocy KabeniHiH 3aKbiMaaHbIn,
Kecinin Hemece opanbin
KanfaHbIHAA A XKOFapblAarblaan
9pEeKeTTeHiHi3.

» bak anekTp GyHbIMAbl eLipreHHeH
KeWiH OHbIH NblaKTapbl bipHewe
CeKyHp, 0oMbIHILA alHaNbIN Typa
bepegi.

» CaKTaHablpy - aHHanbIN TYpaTbiH
Kecy NblLIaFblH TYPTNEH,i3.

INeKTp KypanblHbl3 KAYincCi3aiK yLUiH

OKLLaynaH/blpbINbIn, Xepre

TYMbIKTaNnyblaa KOKeT etnenai. XKyMbic

KepHeyi — 230 B aybicnanbl Tofbl,

50 'y (Eypona OpafblHa KipMeHTiH

enaep ywid 220 B Hemece 240 B).

TeK KaHa pykcar eTinreH y3apry

kabenaepiH KonaaHbiHpI3. ManimeTrep

MEH aKnapaTTap/bl TYTbIHYLIbINapFa

TEXHUKANbIK KbISMET KOPCETY YLLiH

pyKcaTtbl bap apHambl

OpTanbIKTapblHpbI3aH anyblHpI3Fa

bonapbl.

KayincianikTi apTTbIpy YLLiH, byniHy

TOFbIHbIH, €H,X0Fapbl AeHreni 30 MA

bonfaH Fl KockbiwwbiH (RCD)

KonaaHbiHbI3. Ocbl Fl KOCKbILLbIH 8p

KONAaHy anablHaH TEKCEPIn any Kaxer.

YKeni Hemece y3apTy kabenaepi

XbIMKbIManbl beniexkTepaeH y3ak

yCTan, KepHey eTKi3y beniiektepiHe

TMIN KanybliH bonapipmay yuiH

kabenpepmiH by3binbin KanyblHa Xon

bepmeHis.

KabenwmeH bipikTipinetiH benwekrepi

(wTencenb anblipbl MEH ANEKTP
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pO3eTKanapbl) Kyprak Typae bonbin,
Xeppae xartnaynapbl THic.

Keni kabenbaepi MeH y3apTy
kabenaepiH spaanbiM onapaa
Dy3binbin KanybiH binaipeTiH
benrinepiHiH »ok bonybiHa Ke3
XKETKI3Y YLLUIH TeKcepin, onapbl Tek
KaHa akaycbl3 KanbinTa bonFaHaa
KONAaHYbIHbI3 Na3bIM.

3AneKTp byMbIMHbIH, Xeni Kabeni
3aKbIMAaHbIN by3binFaH Kanbinta
bonfaHaa, oHbl TeK KaHa Bosch
KOMMaHWACbIHbIH apHalbl pyKcaTbl bap
XeHaey LebepxaHacbl MamMaHaapbl
apKbINbl XXBHAETYIHI3 Na3biM. Tek
PYKCaT eTinreH y3apTKbill kKabenbaepiH
nanganaHblHbI3.

Tek kaHa “EN 61242/IEC 61242
Hemece “IEC 60884-2-7"
HOpPManapbiHa Can KeNeTiH XoHe
HO5VVV-F HHemece HOS5RN-F tunTik
kabenbaepai, y3apTy kabenbaepiH,
KyOblipnapbIH XaHe Kabenbaik
bapabaHaapbiH KONJaHbIHbI3.
3AnekTp DyMbIMbIMEH XYMbIC iCTey
bapbicbiHaa y3apTy KabeniH
KONAQHFbIHBI3 Kence, on yLUiH
CbIMAAP/abIH TOMEHAETiAen KenaeHeH
KWMa MeriLepnepi Tanan eTineai:

— CbIMHbIH K&NAEHEH KUMaChbl:
1,25 mm? Hemece 1,5 Mm?

- Y3apTy Kabenbaepi yLwiH
MaKCUManAplK y3blHablFbl 30 M,
Hemece audhepeHuUanablK
KOpFay anblpfbillbl bap kKabenb
aTaHaKTapbl YLWIiH Y3blHAbIFbI: 60 M

Hyckay: ¥3apty kabeni kongaHraHaa,
On — Kayinci3aik bonbIHLIA
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HYCKQy/NblKTa KepCeTinrexHaen -
LUTENCENb anublpbl apPKbINbl O3iHI3AIH
3NEKTP XKYMEHi3aiH KOpFay CbiIMbIMEH
XancapnaHaTtblH NanbIKTbl KOPFay
CbIMbIMEH xabblKTanfaH bonybl THiC.
Jlyneman He cypakTtapbiHpI3 bap
bonfaHaa apHarbl binimi bap anexkTpuk
MaMaHblH Hemece O3iHi3re XakplH
bonraH Bosch cepBuc opTanbifbiHaa
CypaHbl3.

CAKTAH[bIPY:
& Hyckaynbikra KepceTinreH

HyCKaynapfa cai bonmaraH
y3apTy Kabengeppai kongaHy Kayin
TyAbIpa anagbl. ¥3apTty Kabeni,
3NeKTPPO3eTKachbl XaHe bipikTipywi
Cy eTKi30eMHTiH, CbIpTKbl OpTanap
YLLiH pyKcar eTinreH 6onybl kepek.

Kypan kytimi

» OTKIp NbllaKTap aiMarbIHAa
dpeKeT eTin Hemece XYMbIC icTen
XYpPreHiHisae apKalaH apHakbl
0aK KonFanTapbIH KHin XyPiHi3.

» bak anekTp byMbIMbIMEH Kayincis
TYPZE XYMbIC iCTEYiH KaMTamachbI3
eTe any yLiH comaap,
bypaHaamanap mMeH
bypaHaanapbiHbIH bapnbiFbl TYPaAKTh
Typae beKiTinreHiH Tekcepin
anblHpI3.

» LLlen ycTay cebetiHae TO3bIN KeTIN
KeTNereHiH xxepnepiHiy bap He XoK
bonybiH yaanbl TEKCEPIN XYPIiHI3.

» bak anekTp byMbIMbIH TeKcepin,
T03bIN HeMece by3binbin KETKEH

Bosch Power Tools
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beniekTepiH Kayincisaik
cebenTtepiHeH aybICTbIPbIHbI3.

» Tek KaHa 0Cbl bak aneKTpbyMbIMbI
YLUiH apHanfFaH KeCeTiH NblllaKTapbiH
KONAaHbIHbI3.

» AybICTbIpbINaTbIH benwexTepi bow
th1MpMacbiHbiH byHibiMaapbl
bonfaHbIHa Ha3ap ayaapblHbI3.

» CakTayfa Koo anblHaH anfbIMeH
bak anekTp byMbIMHbIH Ta3a XoHe
KangblKTapcbi3 Kanbinta bonfaHbiH
TeKcepin anbiHpI3. Kepek bonca,
KYMCaK KYPFaK Kbi/LLAKNeH
TasanaHpl3.

benrinep

TemeHperi benrinep KonaaHy HyCKaynblFblH OKY aHe TYCiHy
YLWiH MaHbi3[bl. benrinep MeH onapablk MaFbiHACbIH ecTe
cakTaHbI3. benrinepai aypbic TyCiHY Kypanabl 4ypbic api
0fiaH f1a CeHiMAIpeK Typae naipanaHyra kemek bonagpl.

benri MarbiHa

/‘ Kosfanbic 6afbiTbl
I

benri MarfbiHa
Peakuus bafbiTbl

Kopray KonFabblH Kuin XypiHi3

Canmarbl

Icke Kocy

Buwipy

PyKcar eTinreH KonaaHy apexetTepi

PyKkcar eTinmereH KongaHy apeketrepi

X|<o @™

cLick EctinetiH wybingap

Kypampaac benwiektep/Kocankbl
benwektep

TeXHUKaNbIK ManimeTTep

Taraubingany 6oMbiHILIA

KONAaHbINybl

Bak anekTpbyiibiMbl XKEKE TYPMbIC XepnepiHae rynsapaa
Len WWaby XyMbICTapbl YLUIiH MaKcaTTanfaH.

Byn 6ak anekTpbyibiMbl byTanapabl Kecy, Terictey xaHe T.0.
YLiH MaKcaTTanMaraH.

Ocbl bak aneKTpbyMbIMbI ryn3apfarb WeNTi XKep Tonblpak,
[NleHreriHe AeriH Kecy YLWiH apHanFaH.

Keranwankbiw UniversalRotak 650

OHiM Hemipi 3600HB9401
3600HB9471

ATaynbl TYTbIHY KyaTbl Br 1700
ATaynbl KepHeyi B 220 - 240
[TblWwaK TypKbICbIHbIK EHi ™ 42
Kecy buikriri MM 25-80
LLlen ycray ceberi, kenemi n 50
“EPTA-Procedure 01:2014” ky»aTblHa cail Canmarbl Kr 18,5
CaKTblK CblHbIObI @/ I
CepuaAnblK HOMipi 6aK anekTpbyMbIMbIHbIH TaKTalaCbiHAA
KapaHpl3

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe enae kabbinaaxraH 3aHaap byn ManiMeTTepai e3repTyi MyMKiH.
Ocbl KOnpaHy HyckaynblFbiHAa bepinreH MaHAEepiHiH bapnbiFbl TEHI3 AeHreiHeH TOMeHipek Hemece TeHi3 AerreriHeH 2000 m buikTikTe KonaaHy

YLUIH enwweHin bepinrex.
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LLlybin xaHe gipinaey 6oMbiHWa ManimeTTep

3600 HB9 401
3600HB9471

LLybin amuccun manpepi EN 60335-2-77HopmacbliHa caii benrineHreH

KypangbiH “A” Kpinbin benrineHreH Wwybln aeHreni kenecinepre car bonagpi:

Kasak | 155

— [IbIbbIC KbICbIMbI IeHreHi nb(A) 92
— [bibbICTbIK KyaT AeHreri nb(A) 95
- “K” enuwey panciaairi nb =2,0
Ah xannbl Tepbeny MaHi (YL 6aFbITTbiH BEKTOP/bIK KOCbIHAbICHI) XaHe “K” gancisairi EN 60335-2-77craHfapTbiHa cak
benrinexrex
- a,-Tepbenmeni ammccusa MaHi m/c? <25
- “K” enuwey panciaairi m/c? =1,5
KypacTbipbin opHaTbinybl MeH dpeker MaKcabl Cyper __ber
KOnAaHbinybl Icke Kocy . E 244
YKymbic boiblHLa “Wen Wwaby” Hyckach E 244
opeKeT MaKcaTbl Cypet ber Bwipy E 244
Cary xaHe XeTKisy kenemi A 240 MaitnanaHy boitbiHIIA HycKaynap F 245
AFBITKbIL OFACIH ally B 241 LLlen ycTarbili cebeTiHiH TONTbIpbINy G 246
TyTKa Kancblpmace! [A€HTeiH KepceTKi, Tonbl/6oc
LLlen ycray cebeTiH eHriay/wwbiFapy C 242 Mbiwakrapab! kyry/Mbiwakrapao H 247
Kecy buikTiriH opHaty D 243 ybicTbIpy
Kepek-xapakrapabl TaHaay | 247

Kareneppi 6enriney

>

Ew
Je
.

=
STOP

Cumntompap

KosFanTkplw icke
KoCblnmar Typ

i JE

ﬁ‘
=

MymKin 6onFaH cebentep
ANEKTP KENi KEPHEYi KoK

Kemek
Tekcepin anbin, icke KOCbIHpI3

INeKTp Xeni po3eTkachl byabiFaH kanbinta

backa anekTp po3eTKacblH KONAaHbIHbI3

Y3apTy kabeni 3akpiMaaHbin byabinFaH KanbinTa

Kabenbpi TekcepiHia, kabenbfe 3akpiMaaHFaH
xepnep bap bonFaH xaraanaa OHbl ANEKTPUK
HeMmece Bosch KOMMaHMACBIHbIH KbI3MET KepCeTy
OpTanblfbHbIH MaMaHAapbl apKbIbl
aybICTbIPTbIHbI3

Texeril KoCbINbIn KeTTi

CaKTaHAbIpFbILL KYHin KeTe bepeTiH xaraanaa
anfbIMeH anekTp Kyat bepeTiH xeniHiaai Tekcepin
anblHbl3 HeMece Bosch KOMMaHMACBIHBIH KbI3MET
KepCeTy OpTa/biFbIMEH XabapnacblHbi3

LLen Tbim buik

EH xoFapbl Len Kecy napameTpimMeH benrineHreH
MaKcuUManblK YiFapbiHabl Wwen buikTiri - 30 cm

Ko3FanTKpbiL KOpFaHbICbl KOCbINbIN KETTi

KO3FanTKbILUTbI CYbITbIM anbiM, Kecy bUikTik MaHIH
KOFapblpaK KblMbiM OPHATbIHbI3

Bak anektp byibimbl
Y3inicTepMeH XyMbiC
icrenTyp

Y3apty kabeni 3aKbiMaaHbin 6y3biiFaH Karbinta

Kabenbai TekcepiHis, kabenbae 3akpiMaaHFaH
xepnep bap bonraH xarnanga OHbl ANEKTPUK
Hemece Bosch KoMMaHUACHIHbIH KbIBMET KOPCETY

Bosch Power Tools
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CumnTtomaap MymkiH 6onFan cebentep Kemek
OpTanblfblHbIH MaMaHgapbl apKpibl
aYbICTbIPTbIHbI3
bak anekTp byHbIMbIHbIH iLLKi Kabenb XyHeci Bosch KoMnaHHACbIHBIH KbI3MET kepceTy
Oy3binFaH opTanblfbiMeH XabapnacbiHpl3
Ko3FanTKblLL KOpFaHbICbl KOCbINbIN KETTi KO03FanTKblLUThI CYbITbIN anbiM, KECY OUIKTIK MaHiH
XOFapblpaK KbiMbiN OPHATbIHbI3
bak anektp Kecy buikTiri TbiM TOMeH Kecy buikTiriH )orapblpak AeHrenie opHaTbiHbl3

ByMbIMbIHbIH KECY Mbitwarsl geKip

MbilarbiH aybICTbIPbIHbI3 (H CYpeTiH KapaHbi3)

HaTUKeci Bipkenki
bonma
JKaHe/Hemece
KO3FanTKbILL 9PEH,

bitenin kanybl MyMKiH

Bak anekTp OyibIMbIHbIH aCTbIHFbI XaFblH
TeKcepin, kepek bonca xabbicbin He ilWiHe Kipin
Ka/FaH 3aTTapfiaH TadanaHpi3 (apkaluaH bak
KOMFanLuanapblH KKin XypiHi3)

KYMbIC icTen Typ

MblLwaK KaTe TYPAE eHrisinin opHaTbinFaH

MbILWAKTbl AYPbIC TYPAE EHTi3iN OPHATbIHI3

Bak anekTp bynbiMbIH
iCKe KOCKaHHaH KemiH
OHbIH MblLaFbI

Mblwwak Wwen apKbinbl beretrenin Typ

bak anekTp byiibIMbIH BLWipPiHi3

Berer eTin TypraH 3aTTapAbl anbin TacTaHbl3
(epKaluaH bak KonFaniuanapbiH KWin Xypixia)

aliHanman Typ
Mblwwak combi/nblwak bypaHaackl gypbic MbllaK CoMbIH/MblLak bypaHfachlH HblK Kbinbim
bekiTinmerex BexiTiHi3 (22 Hm)
Kattbl BUbpaumsanap/  Mbilwak combl/mbiluak bypaHgackl gypbic Mbilwak coMbIH/Mbilak bypaHaacbH HbIK Kbinbin
wyblngap bekiTinmereH 0ekiTiHi3 (22 Hm)

Mbllwak 3aKpiMaanfax

MbiaFbiH aybICTbIPbIHbI3 (H CYpeTiH KapaHpbi3)

TYTbIHYWWbIFa KbI3MET KOPCeTY XaHe
nanaanaHy KeHecrepi

KbI3MeT KepceTy opTanbifbl HIME XeHLeY XaHe OfaH
TeXHUKaNbIK KbI3MET KOpCeTy, COHAaN-aK Kocankpl
benLekTep Typansl cypakTapra xayan bepeai. Kypamaac
benwektep boMblHLIA KECKIH MEH KocarnKbl beniuektep
Typanbl ManimMeTTep TOMeHAEri MekeHkan 6o¥blHIWa
KomxkeTimai: www.bosch-pt.com

Bosch KbiameTTik keHec bepy Tobbl bi3giH eHiMaep xaHe
ONappblH Kepek-xapaKTapbl Typasnbl CypaKTapblHbI3Fa xayan
bepepi.

CypakTap Koo aHe kocankpl benektepre Tancoipbic bepy
Ke3iHpe MiHAEeTTi Typae eHIMHIH hpManblK
TaKTanwacbiHgarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
OHJipyLi TananTapbl MEH HOPManapblHbIH CaKTanybIMeH
3NEeKTP KypasnblH XKEHAEY XaHe keningi KbiaMeT kepceTy
bapnblk MeMnekeTTep aymarbiHfa Tek “Pobept bow”
(hvpManblk HeMece aBTOPU3aLMANAHFaH KbIBMET KepceTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanabl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
9KeniHreH eHiMAEPLi Narfanary KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAI 3aHCbI3 XKacay XKaHe
Taparty aKiMLiNiK XaHe KbIIMbICTbIK TOPTiN HoMblHLLIA
3aHMeH KyzfanaHagbl.

Kasakcran

TyTbIHyLWbINApFa KeHec bepy xaHe WarbiMaapabl Kabbinpay
OpTanblfbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukacol

050012

Myparbaes k., 180 y#

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTIK KbI3MET KepCeTy opTanbIkTapbl MeH Kabbinaay
NYHKTEPiHiH MEKeH-aWbl Typanbl TONbIK )XaHe 63€eKTi
aknapattbl Cis: www.bosch-professional.kz pecmu caitTtaH
ana anacbia

KbiameT KepceTy opTanbiKTapbiHbiH 6acka aa
MeKeH)XaiinapbiH MblHa XXepAeH KapaHbl3:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kapere xapary

bak anexTp OyibIMAAPbIH, KOCbiMLLA benLiekTep MeH
Koparianapabl KopLuaraH opTaFa 3UsiH KengipmMenTiHaen
TypIe Kaere xapary Kaxer.

E\/ bak anekTp byibIMAAPbIH TYPMbICTBIK Y

KanmblKTap KoHTerHepiHe canMaHpi3!
Tek kaHa EO enpepi ywin:
INEeKTP XoHe aNeKTPOHAbIK ecki Kypanaap boibiHwa Eypona
OparbiHbig 2012/19/EU aMpeKTMBach MEH OHbIH
MEeMNeKeTTiK 3aHAapFa eHrisinin nanganaHybiHa cau,
KOMAaHY YLLiH %apamcbi3 bonbin kanFa aneKTp Kypangapbl
ipiKTeNin XMHanbin, KopLUaraH OpTara 3UAH KengipMenTiH
TYPLe Kaaere xapatbinybl THic.
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Instructiuni privind siguranta
Atentie! Cititi cu grija urmatoarele
instructiuni. Familiarizati-va cu
elementele de operare si utilizarea
reglementara a sculei electrice de
gradina. Pastrati la loc sigur
instructiunile de folosire in vederea
unei utilizari ulterioare.

Explicarea simbolurilor de pe scula
electrica de gradina

Indicatie generala de

avertizare a periculozitatii.
é aflate in preajma sa nu fie
ranite de corpurile straine

aruncate.

Cititi instructiunile de
folosire.

E

Aveti grija ca persoanele

Avertisment: Mentineti o
distanta sigura fata de scula
electrica de gradina cat timp
aceasta lucreaza.

[ |
3
==

—,) Atentie: Nu atingeti cutitele
T—9| care serotesc. Cutitele sunt

ascutite. Aveti grija sa nuva
taiati degetele.

c—e | Nuesteaplicabil.

<= Inainteareglajelor saua

[#] curatarii sculei electrice de
gradina, in cazul in care s-a

agatat cablul sau daca o lasati
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nesupravegheata chiar numai pentru
scurt timp, deconectati scula electrica
de gradind si scoateti stecherul afara
din priza de curent. Tineti cablul de
alimentare departe de cutitele de
taiere.

E inainte de a atinge scula

oo | electrica de grading, asteptati
pana cand toate

componentele acesteia se opresc

complet. Cutitele continua sa se se mai

roteasca si dupa deconectarea sculei

electrice de gradina, putand cauza

raniri.

Nu folositi scula electrica de
gradina pe timp de ploaie si
nu o expuneti actiunii ploii.

Protejati-va impotriva
electrocutarii.

e ) Tineticablul de racordare
departe de cutitele de tdiere.

Nu folositi o masina de curatat
cu inalta presiune sau un
furtun de gradina pentru curatarea
sculei electrice de gradina.

g“o S
‘ care va fi folosita scula
electrica de gradina nu se afla
animale salbatice si de casa. Animalele
sabatice si cele de casa pot fi ranite in
timpul exploatarii masinii. Verificati
temeinic zona de lucru a masinii si
indepartati toate pietrele, betele,
sarmele, oasele si obiectele striine. In
timpul utilizarii masinii aveti grijd cain
iarba deasa sa nu se ascunda animale

Verificati atent daca in zona in

Bosch Power Tools
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salbatice, de casa sau mici cioturi de
copaci.

Manevrare

» Nu permiteti niciodata copiilor sau
persoanelor nefamiliarizate cu
prezentele instructiuni, sa
foloseasca scula electrica. Este
posibil ca reglementarile locale sa
limiteze varsta operatorului. In caz
de nefolosire, pastrati scula electrica
la loc inaccesibil copiilor.

» Nu permiteti in niciun caz copiilor,
senzoriale sau intelectuale limitate
sau lipsite de experienta si/sau
cunostinte si/sau persoanelor
nefamiliarizate cu prezentele
instructiuni, sa foloseasca scula
electrica. Este posibil ca
reglementarile locale sa limiteze
varsta operatorului.

» Copiii trebuie supravegheati pentru a
avea siguranta cd acestia nu se joaca
cu scula electrica.

» Nu folositi in niciun caz scula
electrica de gradina atunci cand in
imediata apropiere se afla persoane,
in special copii sau animale de casa.

» Operatorul este tinut raspunzator
pentru accidente sau pagube
provocate altor oameni sau bunurilor
acestora.

» Nu purtati pantofi sau sandale
deschise din cauciuc atunci cand
folositi produsul. Purtai
incdltaminte solida si pantaloni lungi.

Nu folositi niciodata produsul cand
sunteti desculf.

» Inspectati atent suprafata pe care
urmeaza sa o lucrati si indepartati cu
grija pietrele, betele, sarmele, oasele
si alte corpuri straine.

» inainte de utilizare verificati vizual
intotdeauna daca, cutitele,
suruburile cutitelor cat si blocul de
cutite nu sunt uzate sau deteriorate.
Pentru evitarea dezechilibrelor,
inlocuiti intotdeauna intregul set de
cutite si suruburi de cutite uzate sau
deteriorate.

» Cositi numai la lumina zilei sau la
lumina artificiala buna.

» in conditii meteo nefavorabile in
special in caz de furtuna, nu lucrati
cu masina de tuns iarba.

» Pe cat posibil nu folositi scula
electrica de gradina la tunderea
ierbii ude.

» Pasiti intotdeauna incet, nu alergati
niciodata repede.

» Nu folositi in niciun caz scula
electrica de gradina daca aceasta
prezinta dispozitive de protectie,
capace defecte sau echipamente de
sigurantd care lipsesc, ca de
exemplu bara de protectie sau cosul
colector de iarba.

» Pentru propria dumneavoastra
protectie, va recomandam sa purtati
casti antizgomot.

» Nu folositi scula electrica daca
sunteti obositi sau bolnavi sau va

1609 92A5W8](15.07.2020)
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aflati sub influenta alcoolului, a
drogurilor sau a medicamentelor.

» Cosirea ierbii pe taluzuri poate fi
periculoasa:

- Nu cositi in panta foarte abrupta.

- Fiti intotdeauna atenti, astfel incat
sa pasiti in siguranta pe suprafetele
inclinate sau pe iarba uda.

- Pe suprafetele inclinate cositi
intotdeauna transversal si niciodata
insus siinjos.

- La schimbarea directiei in pante fiti
extrem de precauti.

» Fiti extrem de precauti atunci cand
mergeti inapoi cu scula electrica de
gradind sau o trageti spre
dumneavoastra.

» In timpul cosirii impingeti scula
electrica de gradina intotdeauna
spre inainte si nu o trageti niciodata
in directia corpului dumneavoastra.

» Cutitele trebuie sa se afle in repaus,
atunci cand sunteti nevoiti sa
rasturnati scula electrica de gradina
in vederea transportului, cand
traversati suprafete neplantate cu
iarba si cand transportati scula
electrica spre si de la sectorul de
cosit.

» Nu inclinati scula electricd de gradina
la demarare sau in momentul pornirii
motorului.

» Porniti scula electrica de gradina
conform celor descrise in
instructiunile de folosire si aveti grija
sa va tineti picioarele departe de
piesele care se rotesc.

Romana| 159

» Nu tineti mainile si picioarele in
apropierea sau sub piesele care se
rotesc.

» Pastrati o distanta sigura fata de
zona de aruncare a materialului tocat
in timpul lucrului cu scula electrica
de gradina.

» Nu ridicati respectiv nu transportati
scula electrica de gradina cu motorul
pornit.

» Aveti grija ca, in timpul
depozitarii,scula electrica de gradina
sa se sprijine cu toate cele 4 roti pe
podea.

» Ridicati scula electrica de gradina
numai tinand-o de manerul de
transport. Manevrati cu grija manerul
de transport.

» Nu aduceti modificari sculei
electrice. Modificarile neautorizate
pot afecta siguranta in exploatare a
sculei dumneavoastra electrice si pot
duce la amplificarea zgomotelor si
vibratiilor acesteia.

» Verificati regulat cablul de racordare
si cablul prelungitor folosit. Nu
racordati la retea un cablu deteriorat
si nu-l atingeti inainte de a-| fi
debransat de la retea. Un cablu
deteriorat poate atinge componente
aflate sub tensiune. Protejati-va
imptriva pericolelor cauzate de
electrocutare.

Colectarea frunzelor

Forma cutitului de colectare a
frunzelor ii permite sa adune frunzele

Bosch Power Tools

160992A5W8](15.07.2020)

T



.

160 | Romana

uscate cazute pe gazonul
dumneavoastra. Pentru ca aceasta
functie sa duca la obtinerea unui
rezultat optim, trebuie respectate
urmatoarele:

- Colectati frunzele numai cu masina
reglata la inaltimea maxima de
taiere.

- Colectati numai frunzele cazute pe
gazonul dumneavoastra.

- inainte de a colecta frunzele,
inspectati suprafata de lucru si
tineti la distanta oamenii,
animalele de casa si
autovehiculele.

Scoateti stecherul de la retea afara
din priza

~ Intotdeauna cand va indepértati de
scula electrica de gradina.

~ nainte de a elimina blocajele.

- Cand verificati, curatati sau lucrati
la scula electrica de gradina.

- Dupa o coliziune cu un corp strain,
controlati imediat scula electrica
de gradina cu privire la deteriorari
iar daca este necesar, schimbati
cutitul.

- Cand scula electrica incepe sa
vibreze in mod neobisnuit
(verificati imediat).

Racordarea la curent electric

» Tensiunea sursei de curent trebuie
sa coincida cu datele de pe placuta
indicatoare a tipului sculei electrice.

» Se recomanda racordarea sculei
electrice numai la o priza de curent

asigurata cu un intrerupator automat
de protectie de 30 mA.

» Pentru inlocuirea cordonului la
aceasta scula electrica folositi numai
cablurile de alimentare prevazute de
producator, numar de comanda si
tipuri vezi instructiunile de folosire.

» Nu atingeti niciodata cu mainile ude
stecherul de la retea.

» Nu calcati cu rotile masinii, nu striviti
sau nu trageti de cablul de
alimentare sau de cablul prelungitor
deoarece acesta s-ar putea
deteriora. Feriti cablul de caldura,
ulei si muchii ascutite.

» Cablul prelungitor trebuie sa aiba
sectiunea indicata in instructiunile
de folosire si sa fie protejat impotriva
stropilor de apa. Conectorul nu
trebuie sa se afle in apa.

» Putati intotdeauna manusi pentru
gradina, atunci cand manipulati
cutitele ascutite sau daca lucratiin
apropierea acestora.

Siguranta electrica

Atentie! inaintea lucrarilor

& de intretinere sau curatare

deconectati scula electrica
si scoateti din priza stecherul de la
retea. Acelasi lucru este valabil si in
cazul in care cablul electric este
deteriorat, taiat sau incurcat.

» Dupa deconectarea sculei
electrice de gradina, cutitele se
mai rotesc inca din inertie timp de
inca cateva secunde.
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» Fiti precauti - nu atingeti cutitul
de taiere care se roteste.
Pentru siguranta, scula
dumneavoastra electrica este izolata
de protectie si nu necesita
impamantare. Tensiunea de lucru este
de 230V AC, 50 Hz (pentru tarile din
afara UE si 220V sau 240 V). Nu
folositi decat cabluri prelungitoare
admise. Gasiti informatii la centrul
dumnreavoastra autorizat de asistenta
si service post-vanzari.
Pentru sporirea gradului de siguranta,
folositi un intrerupdtor diferential pt.
curenti reziduali (RCD) cu un curent de
declansare de maximum 30 mA. Acest
intrerupator de protectie ar trebui
controlat inainte de fiecare utilizare.
Feriti cablurile de alimentare si cele
prelungitoare de piesele mobile si
evitati deteriorarea cablurilor, pentru a
preveni contactul cu piesele aflate sub
tensiune.
Conexiunile prin cablu (stecherele de
la retea si prizele) trebuie sa fie uscate
si sa nu fie asezate direct pe sol.
Cablurile de alimentare si cele
prelungitoareie trebuie verificate in
mod regulat daca nu prezinta
deteriorari si pot fi utilizate numai daca
se afld in perfecta stare.
in cazul in care cablul de alimentare al
sculei electrice este deteriorat, el va
putea fi reparat numaila un atelier
autorizat Bosch. Folositi numai cabluri
prelungitoare admise.
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Folositi numai cabluri prelungitoare,
cabluri, conductori si tambururi de
cablu care corespund 61242/IEC
61242 sau IEC 60884-2-7 sisuntde
tipul HO5VVV-F sau HO5RN-F.

Daca vreti sa utilizati un cablu
prelungitor la alimentarea sculei
electrice, acesta trebuie sa aiba
urmatoarele sectiuni:

~ Sectiune conductor 1,25 mm”* sau
1,5 mm?

- Lungime maxima cablu prelungitor
30 m sau 60 m cablu infasurat pe
tambur cu intrerupator de
protectie impotriva tensiunilor
periculoase

Nota: in cazul folosirii unui cablu
prelungitor, acesta trebuie sa fie
prevazut cu conductor de protectie
intocmai celor descrise in normele
privind siguranta si protectia muncii
legat prin stecher cu conductorul de
protectie al instalatiei dumneavoastra
electrice.

in caz de nesigurant intrebati un
electrician calificat sau cea mai
apropiata reprezentanta service

Bosch.
& prelungitoare neconforme
normelor pot fi periculoase.
Cablurile prelungitoare, stecherele
si mufele de cuplare trebuie sa fie
executii impermeabile la apa,
certificate pentru utilizare in mediul
exterior.

FITI PRECAUTI: Cablurile

Bosch Power Tools
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intretinere

» Putati intotdeauna manusi pentru
gradina, atunci cand manipulati
cutitele ascutite sau daca lucratiin
apropierea acestora.

» Controlati daca toate piulitele,
bolturile si suruburile sunt bine fixate
pentru ca sa se poata lucra in conditii
de siguranta cu scula electrica.

» Controlati regulat starea si gradul de
uzura al cosului colector de iarba.

» Controlati scula electrica si, din
considerente legate siguranta,
inlocuiti componentele uzate sau
deteriorate ale acesteia.

» Folositi numai cutitele de taiere
prevazute pentru scula
dumneavoastra electrica de gradina.

» Asigurati-va cd piesele noi utilizate la
schimbare provin de la Bosch.

» inainte de depozitare asigurati-va ca
scula electrica este curata si nu
prezinta reziduuri. Daca este
necesar, curatati-o cu o perie moale,
uscata.

Simboluri

Urmdtoarele simboluri sunt importante pentru citirea si
intelegerea instructiunilor de folosire. Retineti simbolurile si
semnificatia acestora. Interpretarea corecta a simbolurilor
va ajuta sa folositi mai bine si mai sigur scula electrica.
Simbol Semnificatie

Directie de deplasare

Directia reactiei

Purtati manusi de protectie

Greutate

Pornire

Oprire

Actiune permisa

Actiune interzisa

XSO @ |

Zgomot perceptibil
Accesorii/piese de schimb

o o

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica de gradina este destinata pentru cosirea
gazonului in sectorul privat.

Scula electricd de gradind nu este destinata taierii, tunderii
gardului viu, tocdrii materialului vegetal, etc.

Scula electricd de gradind este destinata tunderii gazonului
la indltimea solului.

Date tehnice
Masina de tuns iarba UniversalRotak 650
Numér de identificare 3600 HB9 401
3600HB9 471
Putere nominala W 1700
Tensiune nominald V 220 - 240
Latime carcasa cutite cm 42
inaltime de tiiere mm 25 - 80
Volum, cos colector de iarba | 50
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 kg 18,5
Clasa de protectie G/
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Masina de tuns iarba
Numdr de serie

UniversalRotak 650

vezi placuta indicatoare a tipului sculei
electrice de gradina

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice

anumitor tari, aceste specificatii pot varia.

Toate valorile din prezentul manual au fost masurate pentru utilizare sub sau la 2000 metri deasupra nivelului marii.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

3600 HB9 401
3600HB9471

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform EN 60335-2-77

Nivelul de zgomot evaluat A al sculei electrice este in mod normal:

- Nivel presiune sonora dB(A) 92
- Nivel putere sonora dB(A) 95
- Incertitudine K dB =2,0

Valorile totale ale vibratiilor ah (suma vectoriala a trei directii) si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 60335-2-77

- Valoarea vibratiilor emise a, m/s? <25
- Incertitudine K m/s? =1,5
Montare §i func;ionare Scopul actiunii Figura Pagina
— - - Pornire E 244
Scopul actiunii Figurat Pagina Indicatie de lucru ,,Cosire* E 244
Set de livrare i . A 240 Oprire E 244
Desfacerea manerului B 241 Indicatii de lucru F 245
Montare maner Indicator nivel de umplere cos colector G 246
Montarea/demontarea cosului colector C 242 de iarba gol/plin
de iarba intretinere/schimbare cutite H 247
Reglarea indltimii de tdiere D 243 Alegerea accesoriilor | 247

Detectarea defectiunilor
P2 LE 3 I

Simptom
Motorul nu porneste

Cauza posibila
Nu existd tensiune de alimentare

Remediere
Verificati si conectati

Priza de curent este defecta

Folositi altd priza

Cablu prelungitor defect

Verificati cablul iar in caz de deteriorare solicitati
inlocuirea acestuia de catre un electrician sau la
un centru de service Bosch

Siguranta a intrerupt circuitul

Daca siguranta se arde in continuu, verificati-va
reteaua de alimentare cu energie electrica sau
adresati-va centrului de service si asistentd clienti
Bosch

larba are firul prea lung

Inéltimea maxim admisa a ierbii este de 30 cm
corespunzator reglajului maxim al inaltimii de
taiere

Bosch Power Tools
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Cauza posibila
S-aactivat protectia motorului

Simptom

Remediere

Lasati motorul sa se raceasca si reglati o indltime
de tdiere mai mare

Scula electrica de Cablu prelungitor defect
gradind functioneaza

cu intreruperi

Verificati cablul iar in caz de deteriorare solicitati
inlocuirea acestuia de catre un electrician sau la
un centru de service Bosch

Cablajul intern al sculei electrice de gradina este

defect

Adresati-va centrului de service si asistenta clienti
Bosch

S-aactivat protectia motorului

Lasati motorul sa se raceasca si reglati o indltime
de taiere mai mare

Scula electrica de Indltimea de tdiere este prea mica

Reglati o inaltime de taiere mai mare

gradind lasd fn urma un ity este tocit

Schimbati cutitul (vezi figura H)

aspect nereglulat al -
P : Infundare posibila

Verificati partea inferioara a sculei electrice de

taierii ey < * ;) GIen A
sifsau gradina si, daca este cazul, indepartati resturile
motorul lucreazi cu de iarba (purtati intotdeauna manusi de gradind)
dificultate Cutitul a fost montat gresit Montati corect cutitul

Cutitul nu se roteste
dupa pornirea sculei
electrice de gradina

Cutitul este blocat de resturi de iarba

Opriti scula electrica de gradina

indepartati blocajele (purtati intotdeauna manusi
de gradina)

Piulita/surubul cutitului este slabit

Strangeti bine piulita/surubul cutitului (22 Nm)

Vibratii/zgomote Piulita/surubul cutitului este sldbit

Strangeti bine piulita/surubul cutitului (22 Nm)

puternice Cutitul este deteriorat

Schimbati cutitul (vezi figura H)

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebdrilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sa accesezi: www.bosch-pt.com
Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neaparat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +40212331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare

Sculele electrice de gradina, accesoriile si ambalajele
trebuie directionate spre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice de gradind in
gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si

aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea

acesteia in legislatia nationala, echipamentele scoase din uz

trebuie colectate separat si directionate catre o statie de

revalorificare ecologica.

buvnrapcku

Yka3aHua 3a be3onacHa pabora

Buumanue! lpouertere ykasaHuaTa
no-Aony BHUMaTeNnHo. 3ano3HanTe
ce nobpe c obcnyxBawuTe enemen-
TH M HAUMHDBT Ha paboTa ¢ npoAaykTa.
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3anasere pbKOBOACTBOTO 3a €KCN-
noartavua 3a non3aHe No-KbCHO.

MoAcHeHNA Ha CHMBONKTE Ha
MallWHaTa

C 06110 yKa3aHWe 3a ONacHOCT.
II MpoueTeTe pbKOBOACTBOTO 3a
Il ekcnnoartauua.
BHuMmaBawTe Hamupallum ce

Habnuso nvua aa He bbaar Ha-
PAHEHM OT OTXBbpUALLM nap-

yeHua.
) [lpenynpexpaenue: Korato
l"ﬂ rPAAUHCKUAT eNeKTPOUHCTPY-
MEHT paboTy, cTonTe Ha beso-
NacHO Pa3CTOAHME OT Hero.

—,| BHumanue: He fonupaire
T—39| BbpTAWMTE Ce HOXOBE. HO-

XoBeTe ca ocTpu. CbluecTBy-
Ba ormacHocT Aa Bu bbae otpasaH
NPbCT Ha KpaKaTa UNu pbleTe.

He ce oTHacAa Ao HacToALmA
eNeKTPOUHCTPYMEHT.

c®

=]

o< | M3knouBauTe Lencena or
[+] 3axpaHBalliata Mpexa npeau

[a U3BbPLLBATE HACTPOWKHM MO
rPaAMHCKUA ENEKTPOUHCTPYMEHT UNH
[ia 3anoyHeTe [1a ro NounucTBaTe, Kora-
TO 3aXpaHBaLLMAT Kaben ce e ycykan
WNK KOraTo OCTaBATE rPaIMHCKUA
eNeKTPOUHCTPYMEHT be3 Ha30p A0pH
W 3a KpaTKo. [lpbXTe 3axpaHBalLynA Ka-
ben Ha be3onacHo pascTosHue OT pe-
XELIUTe eNneMeHTH.
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=~ [peaun aaaonupare rpaguHe-
oZ | KnA eneKTPOUHCTPYMEHT, U3-
yakalTe BCUUKUTE MY NOA-
BW)XXHW €NEMEHTH [la CpaT fja Ce ABM-
at. Cnen U3KNOUBaHe HOXOBETE NPo-
[b/KaBaT [ia Ce BbPTAT M0 UHEPLIUA U
MOraT ja NpeAn3B1KaT HapaHABaHHs.

He n3non3BawnTte rpagnMHCKuUA
eNeKTPOUHCTPYMEHT NpH
[ObX[; HE T0 U3naranTe Ha

[MpennasBanTe ce 0T TOKOB
ynap.
N [pbxTe 3axpaHBaLLuMa Kaben

Ha be3onacHo [pa3CToAHKE OT
HOXXOBETE.

Cijzae 32 M0UNCTBaHE Ha rPAMHC-
KWA eNEKTDOUHCTPYMEHT He
NON3BanTe BOAOCTPYMHA MallIMHA UMK
MapKyu.
NI
4

" BHumarenHo npernexpante

3aIMBU1 1 [IOMALLIHH XXUBOTHH
30HaTa, B KOATO rPaiUHCKUAT
€NeKTPOMHCTPYMEHT Liie Obae nons-
BaH. o BpeMe Ha paboTa Ha MalLnHa-
Ta IMBM M [IOMALLIHW XXMBOTHW MOTaT Aa
bbaar HapaHeHW. BHuMatenHo nper-
nexnaanTe 30HaTa, B KOATO MalliMHaTa
Lie paboTu, U OTCTPAHABANTE KaMbHM,
[bHEPK, TEN, KOKANW U IPYTY UyXKau
npeameTy. [Npu non3saHe Ha MaLLUHa-
Ta BHUMaBaWTe B rbCTaTa TPeBa Aa He
0CTaBaT CKPUTH IPeOHM AUBH XUBOT-
HW, AOMALLIHW XXMBOTHU U MAnKK [ibHe-

py.
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06cnyxBaHe

» B HMKaKbB Cnyua He fonycKauTe ¢
TO3W rPAfAMUHCKN ENEKTPOUHCTPYMEHT
Aa paboTaT Aea Unu n1ua, He3anos-
HaTW C yKa3aHu1ATa 3a paboTa C Hero.
Bb3MOXHO € HaLMOHAIHWU HOPMATHB-
HW JOKYMEHTH [la OrpaH1uaBar Bb3-
pacTTa Ha paboTeLiua C rpaiMHCKKA
eNneKTPOUHCTPYMeHT. Korato enekT-
POWHCTPYMEHTBT He Ce U3MoN3Ba, ro
CbXpaHABaWTe Ha MecTa, HefjoCTb-
HU 3a Aeua.

» He fonyckanTe Ta3u MallnHa ja bb-
i€ NoN3BaHa oT Aielia, N1La ¢ orpaHu-
UeHH (OM3UUECKHM, CEH30PHM UMK AY-
LLIEBHM CNOCODHOCTU UMK NULIA C HE-
[OCTATbUYHM MO3HAHMWA W OMUT W/WNK
N1La, KOUTO HE ca 3ano3HaTH C Te3n
yKa3aHus. Bb3aMOXHO e HaLYOHanHu
HOPMAaTMBHHW JOKYMEHTH 1a OrpaHu-
uaBaT Bb3pacTTa Ha paboTeLus C
rPaAUHCKUA ENEKTPOUHCTPYMEHT.

» [leua Tpsabea ga bvaar noa nocron-
HEeH Ha30p, 3a 1a Ce NPeaoTBpaTH
0MacHOCTTa Aa UrpanT C rPaiIMHCKKUA
eNeKTPOUHCTPYMEHT.

» B HMKAKbB Cnyuan He u3nonspanTe
rPaAMHCKUA ENEKTPOUHCTPYMEHT,
ako B bnK130CT ce Hamupar aeLa unu
[IOMALLHW XXUBOTHH.

» OTroBOpEH 3a TPaBMU Ha APYrY NKLA
WNW 32 MaTePUaNHK LWEeTH e paboTe-
LMAT C FPAIMHCKUA ENEKTPOUHCTPY-
MEHT.

» He paboteTe ¢ rpaaMHCK1A eNeKTpo-
WHCTPYMEHT, A0KATO CTe C AXKanaHKu
Wnu caHpanu. Hocete BUHArv cta-

OMAHKM NTTHO 3aTBOPEHM 0DYBKM U
AbNbr NaHTanoH. Hukora He paborte-
T€ C rPaIUHCKUA ENEKTPOUHCTPY-
MeHT bocu.

» [ PUXNKUBO NPOBePSBANTE NpeaBapH-
TENHO obpaboTBaHaTa nnoLwy 1 oTc-
TpaHABaNTe KAMbHU, NPBYUKK, KOKa-
NW W IPYTY UyXKaM Tena.

» BuHaru npeau ynotpeba nposeps-
BaWTe, AN HOXXOBETE, 3aCTONOPS-
BalL|UTe BUHTOBE W PEXELLMAT MofyN
He ca NoOBPeaeH! UNKU U3HOCEHU. 3a-
MEHANTE U3HOCEHW UMW NOBPEEHH
HOXXOBE M 3aCTONOPABALLM BUHTOBE
BMHAru B KOMMNEKT, 3a a U3berHete
bueHe no Bpeme Ha pabora.

» KoceTe BMHarv Ha IHeBHa CBETIMHA
WU NPU MHOTO 106PO U3KYCTBEHO
OCBETNEHMUE.

» He u3non3painTe TpeBOKOCAuKaTa
NP1 NOLLIX METEOPONOTMUHHM YCNO-
BUA, 0CODEHO IbX[ CbC CUNEH BA-
Tbp.

» [0 Bb3MOXKHOCT He NON3BaunTe rpa-
QAMHCKMUA UHCTPYMEHT, KOraTo TpeBa-
Ta € BNaXHa.

» PaboteTte BUHArM CbC CMOKOEH Xof,
HUKOra He xofeTe bbp3o0.

» Hukora He paboTtete ¢ rpaguHcKkua
WHCTPYMEHT, aKo npeanasHuTe My
CbOPBXXEHWA UK KanaLy ca NoBpe-
[I€HU UMW C IEMOHTUPAHMW NPeanas-
HU CbOPBXEHUA, Hanp. NpeanaseH
eKpaH MK KolLLl.

» [IpenopbuBame 3a Balua 3auiura aa
paboTuTe C Lymo3arnywuTeny (aH-
TUDOHM).
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» He u3non3sanTe rpaguHCKuUs ENEKT-
POUHCTPYMEHT, KOraTo CTe YyMOPEHH
“n1 OONHU UMK KOraTo CTe Nof, Bb3-
[ENCTBHUETO HA ANKOXO/, HAPKOTULIU
WNW NeKapcTBa.

» Pabotarta no HepaBeH TEPEH MOXe
[a bbae onacHa:

- He koceTte 0c0beHO CTPbMHU CKO-
HOBE.

- Ha cknoHoBe unu nNpu BnaxHa Tpe-
Ba BHMMaBaulTe BUHArW Jja CTe CTb-
BaTe CTabunHo.

- [0 HaKNOHEH TEPEH KOCETE BUHArM
HaNPEUHO Ha HaKMNoHa, HUKOra HaJo-
Ny ¥ Harope.

- [1pu 0bpbLLAHE Ha NocoKaTa Ha
NBWXEHKWe N0 CKNOHOBE bbaeTe 0co-
DeHo BHUMATENHMU.

» Korato xogute Hasaj unu Jbpnare
rPaAMHCKUA MHCTPYMEHT DbaieTe U3k-
NIOUYATENHO BHAMATENHMU.

» Korato kocuTe, BUHaru bytamte rpa-
AVMHCKUA UHCTPYMEHT Hanpea, HUKo-
ra He ro JbprnanTe KbM TANOTO CH.

» Korato Baurare rpajiuHCK1A MHCTPY-
MEHT, 3a [1a Fo NPEHeceTe, Korato
npecuuarte nnoLiu, He3aceTu ¢ Tpesa
W KOraTo 3aHacATe Unu BpblLaTe rpa-
AMHCKUA UHCTPYMEHT [10 UMK OT NNo-
LLIMTe, KOUTO LLIE KOCUTE, HOXOBETE
TPAbBa [1a ca HENOABWXKHMU.

» 1o Bpeme Ha BKIoUBaHe Unu npu
pa3BbpTaHE Ha eNeKTPoABUraTens
He HaKnaHANTe rpafMHCKUA ENEKTPO-
MHCTPYMEHT.

» BKniouBanTe rpaquHCKUs MHCTPY-
MEHT N0 HauKMHa, ONUCaH B PbKOBOA-
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CTBOTO 3a eKcCnioatalma, Kato BHK-
MaBare Kpakara Bu aa ca Ha beso-
MaCHO Pa3CTOAHKE OT BbPTALUTE CE
3BEHa.

» He nocTtaBaiTe pbLeTe UNK Kpakata

CH B bNK30CT Mnu noj BbpTALLK CE
ENEeMEHTH.

» [loKaTo paboTuTe C ENEKTPOUHCTPY-

MEHTa, CE [1PbXKTE Ha besonacHo
[pa3CTOAHME OT 30HATA HA N3XBbPNA-
HeE.

» Hukora He noBauranTe, pecn. He

NPEeHacANTe rpaIMHCKUS eNEeKTPONH-
CTPYMEHT, AOKATO eNeKTPoABHraTe-
nAT paboty.

» Korato np1buparte 3a CbxpaHsaBaHe

rPafIMHCKNA €NEKTPOUHCTPYMEHT
BHWMAaBaMTE A1a € CTbMWN Ha 3eMATa C
BCHUKHMTe cU 4 konena.

» [loBauMranTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA

CaMO KaTo ro IbPXKUTE 3a IpbXKKaTa
3a npeHacaHe. OTHacAlTe ce BHUMa-
TENHO KbM IPb)XKaTa 3a NpeHacaHe.

» He u3BbpLUBaiiTE NPOMEHH NO KOH-

CTPYKUMATA Ha MaLUKMHaTa. Heno-
NyCTUMU U3MEHEHUA MOraT [1a Hapy-
LIAT CUrypHOCTTa Ha BaluaTa Matuu1Ha
W iia NPeAM3BHKAT 3aCHUNEH LM 1
YBENUYEHW BUDpaLyK.

» PenoBHO NpoBepABaiiTe 3axpaHBa-

LKA Kaben 1 eBeHTyanHo 13non3eaH
yAbMKUTENEH Kaben. He BkntouBanTe
noBpefeHN 3axpaHBaLLM Kabenu KbM
Mpexara, Pecn. He rv IonupanTe,
Npeau fa rM U3KMUnTe 0T Mpexara.
Mpu NoBpeAeHH 3axpaHBaLLy kabe-
M CbLLECTBYBA ONACHOCT OT KOHTAKT
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C NPOBOHULIM NMOJ, HAaNPEXEHHE.
B3aumalite MepKkM 3a NpeanasBaHe ot
TOKOB yaap.

CbbOupaHe Ha wyma

HoxbT 3a CbbrpaHe Ha Liyma e CbC
cnewuuaneH npodgun, no3BonABall Cb-
b1paHeTOo Ha eCeHHa LyMa OT TPEBHH
nnowy. 3a aa bbae pesynTaTbT OT Tasu
(yHKLMA oNTUManeH, Tpabea aa ce
cnasBart CneaHuTe npaBuna:

- cbbupaliTe Wyma camo Korato Tpe-
BOKOCauKaTta e HaCTPOeHa Ha MakK-
CHManHa BUCOUMHA Ha pA3aHe.

- CbbupanTe LymMa caMo OT TPEBHH
NNOLLK.

- [penu pa 3anoyHete CbbUpaHeTo
Ha Lyma npoBepABanTe 0bpabot-
BaHata nnoLy 1 ApbxTe Ha beso-
NacHO Pa3cToAHKE X0Pa, [IOMaLLHH
YXMBOTHH, CTbKNIEHW NPEAMETH U
aBTOMOOUNH.

MU3kniouBaiiTe LWencena ot KOHTaKTa

— KOrato ce OTAaneuaBare oT rpajuH-
CKHMA eNeKTPOMHCTPYMEHT.

- [lpeau oTCTpaHABaHe Ha eNeMeH-
1, bNoKMpanu malluHara.

- Korato npoBepsBarte, nouncraare
WNW U3BbPLLBATE TEXHAUECKO 00C-
NY>XBaHe Ha rPaIMHCK1A eNeKTPO-
WHCTPYMEHT.

- Cnepn nonagaHe Ha uy»ao TAno.
BenHara npoBepete rpajMHCK1A
€NeKTPOMHCTPYMEHT 3a NOBPEAM U
NP1 HeobXxoAMMOCT ro npeaanTe 3a
PEMOHT.

— AKO rpPafiHCKUAT ENEKTPOUHCTPY-
MEHT 3anoyuHe ja BUbpupa Heobuk-
HOBEHO (M3BbpLLETE He3abaBHa
NpPOBEpKa).

3axpaHBaHe Ha MaLUMHATA

» HanpexeHneTo Ha 3axpaHBatlara
Mpexa TpAbBa Aa CbOTBETCTBA Ha
[laHHWTEe, U3M1caHW Ha Tabenkara Ha
MallKHaTa.

» [TpenopbuBa ce BKNOUBAHETO Ha Ta-
34 MaLLUMHA KbM BepHra, KOATo e 3a-
LLIMTEHA C YCTPOMCTBO 3a Ae(hEKTHO-
TOKOBA 3alL1Ta C nMpar Ha 3afencTBa-
He 30 mA.

» [py 3amAHa Ha 3axpaHBaLLuMA Kaben
Ha Ta3u MallKHa U3MNon3BanTe caMo
NPeaBUIEHWA OT NPOU3BOAUTENS Ka-
ben, 3a TMN 1 KaTanoXxeH HOMEP BUX-
T€ PbKOBO/CTBOTO 3a eKCnoaTaLmsa.

» Hukora He loKoCBaKTe Lwencena, Ko-
rato pbLiete Bu ca MOKpH.

» He npera3BaiTe v He nperbBanTe
3axpaHBaLLu1a kaben, Tb KaTo MOXe-
Te 1a ro NOBPEAMTE; BHUMABaKTE 1a
He NoBpeauTe 3alluUTHaTa My M30Ma-
uus. MNpepna3sanTte kabena oT Har-
psABaHe, OMacnABaHe U JONMUp A0 OC-
TPy pbboBe.

» YObmKUTENHUAT Kaben, KOWTO Nona-
BaTe, TPAOBa Aa € C NOCOUEHOTO B
PbKOBOACTBOTO 3a EKCM0aTaLus
HaMNpPeuHo CEeUEHHUe U [1a € OCUTYPEH
cpeLly HanpbCkBaHe ¢ Boaa. KoHTak-
TbT U LLiENCenbT He TpADBA 1a ca BbB
BOAaA.

» Korato TpsabBa fja u3BbpluBarte
JeHHOCTH B ONU30CT 10 HOXKOBETeE,
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paboTeTe BUHaru ¢ npeAnasHH pb-
KaBHLM.

Bbe3onacHocT npu paborac
eneKTPHYECKH TOK

Buumanue! lpepu pa ns-
& BbpLUBaTe TEXHUUECKO 00c-

ny)XXBaHe UNH NOYKUCTBAHE
Ha rPaMHCKHA eNEeKTPOUHCTPY-
MEHT, 0 U3KNIOUBaHTE U U3BAXKAAH-
Te Wencena ot KOHTaKTa. CbLyoTo ce
OTHAacCA U B CNyyai, Ye 3aXpaHBaLuu-
AT Kaben bbae noBpeaeH, npepaAsaHx,
MNH Ce ycyue.
» Cnep KaTo rpagMHCKHUAT eNeKTpo-

MHCTPYMEHT Objie U3KNIOUEH, HO-

XoBeTe npoAabiXXaBat Aa ce Bbp-
TAT HAKONKO CEeKyHAHU NO UHepLuA.

» BHumaHue - He fonupanTe BbpTA-
LMA CE HOX.
3a noswulLaBaHe Ha besonacHocTTa Ba-
LIMAT ENEKTPOUHCTPYMEHT € CbC 3a-
LLIMTHA U30MALIMA U He Ce HYXAae OT 3a-
3emsaBaHe. PaboTHOTO HanpexeHue e
230V AC, 50 Hz (3a ctpaH# 13BbH EC
cblyo 220 Vunu 240 V). U3nonssanTe
CaMO CEPTUULIMPAHN YABMKUTENHH
kabenu. MHopmaLma moxeTe aa no-
NnyyuuTe B CNeLuanu3npaHara Thprosc-
Ka Mpexa Unu1 0TOPU3UPaH CepBH3.
3a noBMLLIABaHE HAa CUIYPHOCTTA U3-
non3eaunTe AeheKTHOTOKOB NPeKbCBay
(RCD) c ToK Ha 3aaeHcTBaHe Han-MHO-
ro 30 mA. M3npaBHOCTTa Ha NPEKbCBa-
ua TPAbBa Aa ce NpoBepABa Npeau
BCAKO MON3BaHe Ha eNIEKTPOUHCTPY-
MEHTa.
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[pbxTe 3axpaHBaLLMTE U YAbMKUTEN-
HWUTe Kabenwu Ha be3onacHo pa3cron-
HWe OT NOABWXHU AETANNKU W TW Npea-
nasBaKTe OT KaKBMTO W [1a € MOBPEH,
3a/1a M3berHeTe KOHTAKT C NPOBOAHM-
Li¥ NOJ, HaNpPEeXeHHe.

Bpb3kuTe Ha kabenuTe (Lencenute u
KOHTaKTUTE) TpAbBa a Ca CyXM1 W Aia He
nexar Ha 3emATa.

3axpaHBaLLM1TE U YAbMKUTENHUTE Ka-
benu TpabBa penoBHO Aa bbaat npose-
PSBAHM 3a NOBPE/M; AOMNYCKA Ce U3-
NON3BaHETO CaMo Ha kabenw B besy-
KOPHO CbCTOAHME.

AKo 3axpaHBaLMAT Kaben Ha MaLLWHa-
Ta e NoBpe/ieH, ToM TpabBa Ja bbae pe-
MOHTUPAH CaM0 B OTOPU3UpPaH CEPBU3
3a eNIEKTPOUHCTPYMEHTH Ha bow. U3-
non3BanTe camo yAbMKUTENHN Kabenu
C oNycK 3a paboTa Ha OTKPUTO.
N3non3BamnTe Camo yAbMKUTENHH Ka-
benu, 3axpaHBallu kabenu, NpoBoOAHU-
LI1 ¥ HAaBUTW Ha bapabaH yabmKkuTenu,
KOWTO CbOTBETCTBAT Ha CTaHAAPTUTE
EN61242/IEC 61242 unulEC
60884-2-7 u ca ot Tun HO5VVV-F nnu
HO5RN-F.

AKo ucKaTe Aa Non3eate yabmKUTENEH
kaben, Ton TpAbBa aa bbae cbe cnen-
HOTO HaNPEUHO CeUeHHe:

— HanpeuHo ceueHne Ha NPOBOMHK-
uute 1,25 mm? unn 1,5 mm?

- MakcumanHa gbmxkuHa 30 m 3a
yabmxkuTeneH kaben unu 60 m 3a
bapabaHHu Kabenu ¢ nethekTHOTO-
KOB nNpeanaseH npexkbcsau (FI-
MpPeKbcBauy).

Bosch Power Tools
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YnbTBaHe: AKO Ce U3MNOon3Ba yab/mKnTe-
NeH kaben, Ton TpAbBa — KaKTo e onu-
CaHo B YKa3aHWATa 3a beaonacHocT —
[a MMa 3alLLMTeH NPOBOAHKK, KOUTO
npes Lencenaja e CBbP3aH KbM 3alll-
WTHUA NPOBOAHMK Ha Baluara enexkrpu-
yecka MHCTanaums.

Mpu CbMHEHWA ce 0ObpHETE KbM KBa-
NUMULMPaH eNeKTPOTEXHWK UK KbM
Han-bNM3KOTO NPEACTABUTENCTBO Ha

bouu.
& 06enu, KOUTO He CbOTBeTC-
TBaT Ha HOPMaTHBHHTE
M3UCKBaHMUA, MOrar Aa bbaar onac-
HHU. YOAbMKUTENHUAT Kaben, wence-
NbT U CbeAUHNTENHHUTE 3BeHa TpAbBa
Aa bbaart ycToMuMBH Ha BOAA M B U3-
NbIHEHUe 3a NON3BaHe Ha OTKPHTO.

BHUMaHHe: YAbXKUTENHH Ka-

TexHuuecko obcnyxBaHe

» Korato TpsabBa aa usBbpluBare
[eHHOCTH B bNU3oCT 0 HOXOBETE,
pabotete BUHaru ¢ npeAnasHu pb-
KaBHULM.

» 3a1a bbae rapaHTMpaHo be3aonacHo
PaboTHO CbCTOAHME HA rPAJUHCKUA
WHCTPYMEHT, Ce YBepABanTe, ue
BCUUKM ranKu, WUMTOBE U BUHTOBE
ca 3aTerHaru.

» [leprognuHo npoBepaABanTe fanu
KOLLIbT 3a TPEBA HE Ce e U3HOCHN U
[Ny He e NOBPEAEH.

» [IpoBepeTe rpaIMHCKUA eNEKTPOUH-
CTPYMEHT U 3a N0-roffAMa CUrypHoCT
3aMeHeTe U3HOCEHU UMK NOBPe/IEHH
LEeTannu.

» M3non3Baunrte camo HOXOBe, Npea-
Ha3HaU€eHW CneLManHo 3a rpajiuHc-
KWUA UHCTPYMEHT.

» YBepABaWTe ce, ue pe3epBHUTE yac-
TW, KOWTO NOCTaBATe, Ca Npou3Beae-
Hu oT bolw.

» [penu npubupaxe 3a CbxpaHsaBaHe
Ce yBepABanTe, ue rpauHCKUAT
eNEKTPOUHCTPYMEHT € UnCT U be3 3a-
MbpCABaHUA. AKO e HeoOX0AUMO, T0
MOUNCTETE CbC CyXa MeKa UeTKa.

CumBonu

CvMBONNTE NO-H0NY Ca BAXKHU NP YETEHETO 1 3a pa36V|pa-
HeTO Ha PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoartauusa. Mons, 3anomMHete
CUMBO/UTE U TAXHOTO 3HaueHue. [IpaBUNHOTO MHTEPMPETH-
paHe Ha cMMBONMTE Le By nomorHe fa usnonssare Bawwa

MPOAYKT M0-006pe U Mo-CUrypHo.
Cumeon 3HaueHne

[ocoka Ha ABWXeH1e

[Mocoka Ha peakuuaTa

PaboreTe ¢ npeanasHn pbKasuuu

Maca

BkntouBaHe

M3kniouBane

[onyctumo gencrane

3abpaHeHo fencTBue

X|NOT M@= =

OtuetnmBo npeujpaksaHe

[lonbAHUTENHM NpKUcnocobneqns/pesep-
BHM YacTu

MpepHa3HaueHne Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTA

[PaMHCKUAT eNEKTPOUHCTPYMEHT € NpefiHa3HaueH 3a Koce-
He Ha TPeBa B IOMalLHK YCNIOBHA.
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['PaAMHCKMAT eNeKTPOUHCTPYMEHT He e NpefHa3HaueH 3a ['PaMHCKMAT eNeKTPOUHCTPYMEHT € NpefHa3HaueH 3a Koce-
NOAPA3BAHE Ha XPacTy, PA3AHE U T.H. He Ha TpeBa Ha 3emATa.
TexHuuecku OaHHU
I'pap1HCKa TpeBoKocauka UniversalRotak 650
KatanoxeH Homep 3600 HB9 401
3600HB9471
HoMWHanHa KOHCyMMpaHa MOLLHOCT w 1700
HoMWHanHo HanpexeHue \ 220 - 240
LLInpounHa Ha kopnyca Ha Hoxa cm 42
BucoumnHa Ha pAsaHe mm 25-80
0beMm, kol 3a TpeBa | 50
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 kg 18,5
Knac Ha 3awura O/
CepueH Homep BUXTe Tabenkara Ha rpafiMHCKUA MHCTPYMEHT

[laHHWTE BaXkar 32 HOMUHaNHo Hanpexenue [U] o1 230 V. Mpu OTKNOHABALLM Ce HANPEXEHUEe W NPK CNELMGUUHH 33 OTAENHM U3MbIHEHMS Te3n
[JaHHW Morar fja Bapupar.

Bcuukn nocoueHn CTORHOCTH B TOBA PbKOBOACTBO 3a EKCMNOATaLMA Ce OTHACAT A0 NON3BaHe NPy HafMocka BUCoumnHa Ao 2000 meTpa.

UHdopmauua 3a U3nbuBaH WyMm U BUOpauuu

3600HB9 401
3600HB9 471
CTOMHOCTHTE 3a U3TbUBAHUA LWYM ca onpeaenenn cbrnacHo EN 60335-2-77

OLeHeHOTO paBHHLLe A Ha reHepUpPaHKA OT eNIEKTPOUHCTPYMEHTA LyM OBMKHOBEHO €:

- HansraHe Ha 3Byka dB(A) 92
- 3ByKOBa MOLLIHOCT dB(A) 95
- HeonpepgeneHoct K dB =2,0

[TbnHaTa CTOMHOCT Ha BUOpaLuTe ah (BeKTOpHaTa CyMa Mo TPUTe HanpaBneH!s) 1 HeonpeaeneHocTTa K ca M3UNCNEHH Cbr-
nacHo EN 60335-2-77

~ CTOMHOCT Ha reHepupaHuTe BUbpaLum a, m/s’ <25
- HeonpepgeneHoct K m/s’ =15
MOHTHpaHe 7] paGOTa [eiHoct ®urypa Crpanu-
ua
Deitnoct ®urypa Ctpann- [T IR E 244
1 YnbTBaHe 3a KoceHe E 244
OKOMNNEKTOBKa A 240 VaKniouBaHe E 244
OTBapsHe Ha pbKoxBaTkaTa B 241 Ykasanws 3a pabora F 245
MoHTHpaHe Ha Apbxkara Ykasaren 3a KolLa 3a Tpesa npaseH/mb- G 246
MocTaBsAHe/M3BaXaaHe Ha KoLa 3a Cb- C 242 NeH
brpane Ha Tpesa MoaabpkaHe/CMAHa Ha HoXa H 247
PerynupaHe Ha BUCOUMHaTA Ha pA3aHe D 243 W360p Ha BOMbAHUTENHM MPUCNOCOBNE- | 247

HUA
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OTcTpaHABaHe Ha fedheKTH

i JES

Bb3moxHa npuunHa
EnextpogBuratenat He Hsama 3axpaHBalLo HanpexeHue

CumnTom

OtcTpaHABaHe
lpoBepeTe U BKOUeTe

Ce BKNtouBa

[ToBpefeH e KOHTAKTbT Ha 3axpaHBaLlaTa Mpexa

13non3BaiiTe Apyr KOHTAKT

YAbKUTENHUAT Kaben e nospeaeH

MpoBepeTe 3axpaHBalLuaA Kaben; Npu yCTaHoBA-
BaHe Ha noBpe/u 3amAHaTa TpAbBa 4a Ce U3Bbp-
LK OT KBaNHUMHLMPaH eN1EKTPOTEXHUK MK OT OTO-
pH3UPaH CEPBM3 3a ENEKTPOUHCTPYMEHTH Ha botw

3aencTBan ce e NpeanaseH npekbeeay

AKO NpeanasHUAT NPeKbCBayY Ha MpexXata uraps
UecTo, MOns, MPOBEPETE 3axpaHBalllaTa Mpexa
Unu ce 0bbpHETe KbM 0TOPHU3HUPAH CEPBU3 HA
Boww

TpeBarta e TBbpfe BUCOKA

MakcumanHo aonycTMmara BUCOUMHa Ha TpeBaTa
1PV HAaCTPOKBaHe Ha Han-BMCOKO koceHe e 30 cm

3alluTata Ha eneKTpofBUraTens ce e 3afeicTBa-

na

M3uakaiTe oxnaxnaHeTo Ha eNeKTPOLBUraTens u
HacTpOWTE No-roNiAMa BUCOUMHa Ha pA3aHe

[PAAMHCKMAT eNeKTpo-  YAbMKUTENHUAT Kaben e noBpeaeH
MHCTPYMEHT paboTi ¢
NpeKbCBaHUsA

MpoBepeTe 3axpaHBalLus kKaben; Npu ycTaHoBs-
BaHe Ha NoBpe/y 3amAHara TpAbea ja ce U3Bbp-
LK OT KBANUMULMPAH ENEKTPOTEXHUK UK OT OTO-
PU3MPaH CEPBH3 3a ENEKTPOMHCTPYMEHTH Ha bolw

BbTpelleH enekTpruuecku 1edeKT Ha rpanuHCK1A

€N1EKTPOUHCTPYMEHT

ObbpHeTe ce KbM 0TOPHU3UPaH CepBH3 Ha bolw

3alyuTata Ha eneKTpofBUraTens ce e 3afeincTBa-

na

M3uaKaiTe OXNaXIAHETO Ha ENEKTPOABUraTeNs 1
HACTPOWTE MO-TONIAMA BUCOUNHA HA PA3AHE

TPaaMHCKUAT eNekTpo- BucounHaTa Ha pA3aHe e TBbpAe Manka

HaCTpOVITE no-ronfiMa BUCOYMHA Ha pA3aHe

WHCTPYMEHT OCTABA HE- Loy oete ca 3aTbneHH

CmeHeTte Hoxa (BuxTe durypa H)

paBHO OKOCEHa TpeBa
u/mnm
enektpopuratenat pa- 12
60TH TpyAHO

Bb3MOXHO e MaluMHaTa Aa e 3auanaHa 1 6}'IOKI/IDB' [TpoBepeTe gonHata cTpaHa Ha rpauHCKKUA enex-

TPOWHCTPYMEHT M NP1 HEObXOAMMOCT OTCTPaHeTe
3aXBaHaTUTe pacTeHUA (pa60TeTe BWHaru c npen-
NasHn D'bKaBMLlM)

HoxbT e MOHTUPAH HEMPABUTHO

MoHTHpaWnTe HoXa NpaBUIHO

Cnep BKNtouBaHe Ha HoXbT e cunHo 3auanaH ¢ Tpesa
IPaAUHCKKUA ENEKTPO-

MHCTPYMEHT HOXbT He

N3kntoueTe rpaiMHCKUA €NeKTPOUHCTPYMEHT

OTcTpaHeTe np1uKHata 3a bnokupate (pabotete
BMHAry C NpefnasHu pbKasuuu)

Ce 3aBbpTa -
raMKaTa/BMHTa Ha HOXa e pa3xna6eHa

3arerHete raikara/BuHTa Ha Hoxa (22 Nm)

CvnHu Bubpaumun/wym [aiikata/BMHTA Ha HOXa € pasxnabeHa

3arerHete raikara/BuHTa Ha Hoxa (22 Nm)

HoxwbT e noBpeaeH

CmeHete Hoxa (BuxTe thurypa H)

KnueHTcka cnyx6a u koHCynTauus
OTHOCHO ynoTtpebara

CepBM3bT LLie 0TFOBOPH HA BbNIPOCHTE B1 OTHOCHO PEMOHTH
W NOAAPBXKKA HA 3aKyNeHWa oT Bac NpofyKT, KakTo 1 OTHOC-
HO pe3epBHH UacT. [TOKOMMOHEHTHU UEPTEXHM U UH(OPMA-
LMA 32 PE3ePBHUTE UacTH Lue oTKpHeTe U Ha: www.bosch-
pt.com

EKWMBT N0 KOHCYNTaLMsA 0THOCHO ynoTpebara Ha Bosch wie

BW nomorHe ¢ yioBONCTBME NP BbMPOCH 3a HaLLKTe Npo-
[LYKTH M TEXHUTE aKCeCOapH.

Mons, npu BbNPOCH M NPY NOPbUBAHE Ha PE3EPBHHU YacTu
BMHarv nocousarte 10-uMdpeHns KaTanoxeH HoMep, U3nu-
caH Ha Tabenkara Ha ypepa.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania
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Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[Lpyru cepBU3HU agpecH Lie OTKpHUeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

PafMHCKUAT ENEeKTPOMHCTPYMEHT, MPUHAANEXHOCTUTE MY U
OnakoBKuTe TpFI6Ba a Ce npeaasar 3a 0Non30TBOPABaHe Ha
CbbpXalliuTe ce B TAX CYPOBUHU.

E He 13xBbpnaiTe rpauHCKN eNeKTPOUHCTPY-

MEHTH Np#u bUTOBMTE OTNAABLM!
Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo EBponeiicka aupektisa 2012/19/EC oTHOCHO OT-
nabLy OT eNEKTPUUECKO M eNEKTPOHHO 000pYBaHE 1 yT-
BbPXKABAHETO 1 OT HALIMOHANHOTO 3aKOHOMATENCTBO ENeKT-
pOYpe/u, KOMTO He MOraT fja ce M3Mon3Bar noseue, TpAbsa

Na ce cbbupar otaenHo v aa bbaar npefaBaHu1 3a 0Non3oTeo-

pABaHe Ha CbAbpXaLluTe Ce B TAX CYPOBUHHU.

MakepoHCKH

be3beaHOCHU HanOMEeHH
MpepynpepyBate! Be monume
NpoyuMTajTe ru cneAHUBe ynaTcTBa.
3ano3Hajte ce Co KOHTPONUTE U
npaBMNHaTa ynotpeba Ha
npou3BoaoT. UyBajTe ro ynarcreoto
32 UAHU KOHCYNTALUHK.

TonkyBate Ha ciMbonuTe Ha
ypeaor

II lpouwTajTe ro ynaTcTBoTo 3a
Il ynoTpeba.
ii BH1MaBajTe nuuata Kou ce BO

bnu3uHa pa He bupat
Bosch Power Tools

OnwTKn be3benHocHM
npasuna.
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NoBpeeHH 0] UCHPNEHNTE NApuUHba.

1-f

MpenynpenyBatbe:
OpnpxyBajTe be3begH
pacTojaHue o ypeaoT foaeka

paboTu.
—,| [Ipepynpenysarbe: He
T—¢| [ponupajTe ru poTMpauKkuTe

ceunna. Ceunnara ce OLITPH.
UyBajTe ce o 3aryba Ha npcTuTe.

c—eo) Heenpumennuao.

£F)
-] WcKnyuete roypenotv
=] “3BajgeTe ro kabenor of
YTMKAUOT Npea nonpaBare
WNK UUCTEHbE, NOKOMKY KabenoT e
NPEeBUTKaH UMW OKONKY ro ocTaBaTe
ypenoT bes HaA30p ypH 1 Ha KPaTKo.
[p>xeTe ro HanojHUOT Kaben
noHacTpaHa of ceuunara.

«~ | [louekajte cuTe KOMNOHEHTH
% | Hakocaukarta ja 3acTaHar

npen Aa rv jonpere.
Ceuunara Ha Kocaukara MoXat Aia
npean3B1Kaar noBpeaa v Kora
MWpyBaar.

He ynoTpebyBajte ro
NPOW3BOMOT KOra BPHE U He
0CTaBajTe ro Ha JoXA.

UyBajTe ce 0] eNeKTpUUeH

yAap.
N [Npxete ro kabenort
{ﬁb roHacTpaHa ofj ceunnara.
s 3aunCTetbe Ha yPenoT He
“ S ynotpebysajte
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BUCOKOMPUTUCHA Nepanka Unu ryMeHo
LipeBo.

.00. DBHumarenHo nposeperte ro
Y@ 0nc10 Ha KoelwTo ke paboTu
yPemoT 1a Hema AUBU UK
[OMalLLHW XXMBOTHU. [IUBUTE 1
[OMALLIHATE XXMBOTHU MOXaT ia brupar
NOBPENEHH 3a BpeMe Ha ynotpeba Ha
MalliMHaTa. [lpoBepeTe ro 1eTanHo
NoneTo Ha paboTa Ha MalLuHaTa 1
OTCTPAHETE M CUTE KaMetba, FPaHKH,
XXMLM, KOCKK W apyrv npeameTy. Mpu
PaKyBatbeTO CO MalllMHaTa BHUMaBajTe
BO rycTtata TPeBa [la HeMa CKPUeHH
[VBU UMW [OMALLIHW XXMBOTHHM, KaKO HH
crebna.

PakyBamwe

» Hukoralu He 403BONYBajTe MM Ha
Aela 1 nyre KO He Ce 3an03HaeHH
CO OBME UHCTPYKLIMM i FO Kopu1cTat
ypenor. JlokanHuTe NponucK Moxar
[1a ja orpaH1uart Bo3pacTa Ha
pakyBauoT. YyBajTe ro npou3BoaoT
BOH ochaT Ha AieLa Kora He ro
ynoTpebyaare.

» He no3BonyBajte UM Ha fiela,
NIMYHOCTM CO OrPAHHUUEHHN (DU3UUKH,
CEH30PHU UMK NMCUXHUUKK
OrpaH1yyBatba W/WUN1 HeJOCTaToOK Ha
3HaeHbe UK Ha TMYHOCTH
HEe3ano3HaeH! Co OBa yNnaTCTBO Jja ro
ynoTtpebyBaar ypenor. [lokanHute
NPONUCH MOXaT Jia ja orpaHuyar
BO3pacTa Ha paKyBauor.

» [leuata Tpeba aa buagat noa Hap3op
[1a He C1 Mrpaat co YpeaorT.

» Hukorauw He ynotpebyBajTe ro
ypenoT Bo bnuanHa Ha n1ua, a
nocebHo feLa 1 KUBOTHM.

» PaKkyBauoT e 0ArOBOpEH 3a LUTeTaTa
HaHeceHa Ha 1pyrv nyre Unu UMoT.

» He kopucTeTe 0TBOPEHU FyMEHU
00YBKM HUTY CaHAanu Kora ro
KopucTuTE ypenoTt. Hocete KpyTu
00YBKM W ONTY NAHTONOHM.
HuKorall HemojTe 1a ro KOpUCTUTE
ypenot bocy.

» [leTanHo npernenajre ro TepeHotT
Kafie LITO Ke ja KOPUCTUTE KocaukaTa
W OTCTPAHETE I'M CUTE KaMehba,
CTanoBH, XU, KOCKW U APYTH
npenMeTu.

» Cekoralu npef ynotpeba npoBepete
[a He Ce OLUTETEHU UMK UCTPOLLIEHH
ceuunara, HocauuTe Ha ceunnara
WNK CKNOMKaTa 3a Ceuete.
3amMeHeTe ' UCTPOLLIEHUTE UNH
OLUTETEHWUTE Ceunna 1 Hocauu 3a ia
ja OAPXKMTE PaMHOTEXATA Ha
Kocarnkara.

» KoceTe camo no AHeBHa CBETIMHA
“nu nop 1obpo 0CBETNYBaHE.

» N3berHyBajte Kocere npu noLu
BPEMEHCKU YCNOBH, Ha NpUMep Kora
NOCTOW PU3WK O FPMOTEBHLIM.

» [0 MOXHOCT, He ynoTpebyBajTe ja
KoCauKarta Ha BNaXXHa TpeBa.

» Opete noneka, He TpuajTe.

» He kopucTeTe ja Kocaukara co
OLUTETEHW WITUTHULM UNK BPAHULM,
“nu b6e3 3alTUTHa onpeMa, Ha
npUMep COOMIBETEH LUTUT UMK
KOHTejHep 3a TpeBa.
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» [penopauyBame a HoCKTE
CNyLLANKM 32 3alUTUTa Ha CyXOT.

» He ynoTtpebyBajTe ro ypeaor ako cre
bonHW MK nop BnujaHKe Ha
anKoXxon, Apora Unu NeKoBHy.

» YnoTpebara Ha kocaukaTa Ha Kocu
NOBPLLUKXHK MOXe fa buae onacHo:

- He KoceTe Ha NPEMHOTrY CTPMHH
NaguHu.

- Ha kocu NoOBpLUMHKM MK Ha BNaXKHa
TpeBa 0be3benete ctabuneH u
CUrypeH Yekop.

- Ha Kocu noBpLuKMHKM cekoralu
KOCeTe NeBO-AeCHO, a HUKOraLl rope-
gony.

- bupete 0cobeHo BHUMATENHM Kora
ja MeHyBaTe HacoKaTa Ha KOCEeHETO.

» buaeTe MHOry BHMMaTENHU Kora
O[MTE HaHa3a/ UNu ja Bneuete
Kocaukara.

» He koceTe Bneuejku ja kocaukata
KOH cebe.

» CTonupajTe ru ceunnara kora Tpeba
[a ja npeHeceTe MallWHaTa, Npexy
NOBPLUKMHKU KOMLLTO He Ce TpeBa U
KOra ja HocWTe MallMHaTa A0 v o
MECTOTO Ha KOCEHETO.

» He HaBeHyBajTe ro ypeaot npu
BKNyuyBarbe UMK AofeKa MOTOpoT
pabotu.

» MoTOpPOT MCKNYyuyBajTe [0 CTOEjKK CO
cTananara nofaneky ofj pPOTMpaukuTe
ceuuna.

» He nobnuxysajTe rv patete 1
cTananarajo POTUPAUKUTE [1ENOBHK.

» Kora KocwuTe, CTOUTE LUTO € MOXHO
nopaneky o Kocaukara.
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» He HoceTe ja Kocaukarta v He Bneuete
jaaogaka MOToOpoT paboTy.

» [Tpu cknagmparbe Ha ypeaor,
BHMMaBajTe TOj 1a CTOM Ha NOAO0T CO
cute 4 TpKana.

» Ype[oT HoceTe ro caMo 3a paukara
3a Hocerbe. PakyBajTe BHUMATENHO
CO pauKarta.

» He BplueTe npoMeHu Ha ypeaoT.
HecoonBeTHWUTe MoaUUKaLIMK
MOXe [1a BNi1jaaT Ha be3beaHocTa Ha
Bawwwmot ypen, npean3BuKyBajku
3ronemeHa byuaBa v BUbpaLMK U
nowm nepopMaHcH.

» [leprognuHo NnpoBepyBajTe ro
HaMojHMOT Kaben 1 NPOAOMKHUOT
Kaben KojwuTo ro Kopuctute. He
MOBP3YBajTe ja Kocaskata Ha
HaMnojHa MpeXa Co OLITETEHU Kabnu.
[lokonky KabenoT e owWTeTeH, He
A0NUpajTe ro 10AeKa e NPUKNyJeH
Ha cTpyja. Ha owuteTeHnoT Kaben
MOXXe [1a Ce 0jae BO JONUp CO rofu
npoBoaH1UK. UyBajTe ce of CTPYjHH
yaapu.

Cobupame nucja

CeunnoTo 3a cobupatbe n1cja e Taka
NPOEKTUPAHO, 3a CO HErO ja MOXaT Aa
ce cobupaar eCeHCKM CyBHM nncja. 3a
[1a Ce MOCTUTHE MaKCMManeH epekT Ha
0Baa (hyHKLMja, HanpaBeTe ro
CNegHoOBO:

— CobwupajTe nucja npy noaeceHocT
Ha MaKCMManHa BUCHHA Ha
Kocehe.

- CobwupajTe nucja camo Ha TPEBHMUK.

Bosch Power Tools
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- [lpen aa nouHeTe co cobupatbe Ha
nu1cjata, Nperneaajte Ha TepPeHoT
[ia Hema nyre, XXMBOTHU, NPEAMETH
0] CTaKNo 1 aBTOMOOUNH.

WU3Bneuete ro kabenor og yTuKauoT:

- Cekoralu Kora ja ocTaBate
Kocaukata be3 Haj3op.

- [lpep OTCTpaHyBame Ha Npeuka.

- [lpen npernenyBawe, UNCTEHE U
nonpaeKa Ha MalliuHaTa.

- BepHalu no yaupatbe BO TBPA
npeamMet. BegHall no owwTeTyBatbe
nperneaajre ja MallMHaTa 1
W3BpLLETE I'M HEOMXOHUTE
NonpaBKHM.

- AKo Kocaukata nouHe aa Bubpupa
HEKOHTPONUpPaHo (nMposepeTe
BeAHall).

MpuknyuyBame Ha CTpyja

» BonTaxara npukaxaHa Ha
HaTNMCHaTa Nnouka mopa aa buae
MCTa CO BOMTAXaTa Ha eNeKTpMyHaTa
Mpexa.

» CoBeTyBamMe 0BOj ypen aa buae
NPUKNYYeH Ha CTPYja NPeKy yThKay
CO 3aLUTUTEH ype[ 3a 3a0CTaHaTa
CTPYja LITO Ce aKTUBUPA NpH
NPOMeHa Ha jaunMHaTa Ha CTpyjaTa oA
30 mA.

» [1p1 3ameHaTa Ha HanojHKOT kaben
Kopu1CTETE CaMo Kabnu
npenopayaHu o NPOM3BOAMTENOT
Ha KocaukaTta. bpojoT Ha HapaukaTa
W BUIOT Ha KabenoT npoHajaete ru
BO yNaTcTBOTO 3a ynoTpeba.

» HuuKorall He fonupajTe ro yTMKauot
CO MOKpH palle.

» He rasete ru, He NPeBUTKYBA|TE T U
He TEerHeTe r'M HamnojHUOT UMK
NPOAOMKHUOT Kaben, buaejku Ha Toj
HAUMH MOXXaT [1a Ce OLUTeTaT.
3aluTuteTe ro kabenot o TON/MHa,
Macno 1 oWwTpu pabosu.

» KopucTteHroT npofomkeH Kaben
Mopa Ja buae BO[OOTNOPEH U CO
COO/1BETEH NPEeCceK OAHOCHO
nebenuHa. Bpckata He cmee fia ce
Haora BO Bofa.

» CeKkoraw HoceTe 3alITHTHH
pakaBuLM Kora pabotute co owTpu
ceuuna Wnuv Bo HUBHa BNM3MHa.

EnektpuuHa 6e36egHocT

Mpeaynpenysame! MNpep

& ceKoe oApXKyBatbe Unu

yKcTee Ha NPOU3BOAOT,
3racHete ro M MCKnyuete ro og

HanojyBate. UCTOTO BaXKH U aKo

Kabenor e owTeTeH, NPEeKUHAT UMK

CNNeTKaH.

» Mo ucknyuyBameTo Ha Kocaukara,
ceuunarta BpTarT ywiTe HEKONKy
CEKYHAH.

» BHMMaHKe - He Jonupajte ru
pOTHPauKMKTe ceuunna.

Balunot ypen e co 1BOjHa “3onatuja 1

He My e NoTpebHO 3a3eMjyBatbe.

PaboTHuot HanoH e 230 VAC, 50 Hz

(3a3emju BOH EY 220V unu 240 V).

YnotpebyBajte camo onobpeHu

NPOAOMKHHU Kabnu. 3a NnoaeTanHu
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nHopmauuu obparete ce Bo Bawmor
boww cepsuc.
3a nopobpa besbenHocT kopucTtete
pesuayaneH ypen (PL) koj ce
aKTUBMpa Ha otcTanyBarbe of 30 mA.
Pe3uayanHuot ypen Tpeba a ce
npoBepyBa npef cekoja ynotpeba.
UyBajTe ro HanojHWUOT U NPOAOIKHUOT
kaben noHacTpaHa o NOABXHUTE
NENoBH, 3a ia Ce U3berHe OLITETYBabE
Ha KabenoT 1 HeroB KOHTAKT CO
METalH1TE 1eN0BM.
Kabenckute BpCKM (MPUKNYUYHKUK U
NPUKNYuHULA) TPeba aa buaart cyBu 1
[ia He Nexar Ha TePeHOT.
HanojH1OT M NPOAOMKHUOT Kaben
MOpa pPefoBHO a Ce MPOBEPYBaar 3a
€BEHTYyallH1 OLUTETYBaa U Aa ce
KOpMCTAT camo Kora ce BO
becnpekopHa cocTojba.
AKo HanojHWOT Kaben e oLITeTeH, MOpa
[a Ce NonpaBu 0f] CTPaHa Ha OBNacTeH
cepBuC Ha bouu. Ynotpebete camo
onobpeH npoaomxeH Kaben.
KopwcTeTe camo NpoaomKHU Kabnu,
kaben, BOIOBM 3a XWLIM M MaKapu CO
Kabnu wro ce Bo cornacHoct co EN
61242 /IEC61242 unn IEC
60884-2-7 u ce opg Tunot HOSVVV-F
unn HOSRN-F.
Ako cakarte 1a KOpMCTHUTE NPOAOMKEH
kaben npu ynotpeba Ha ypenor,
noTpebHM BK ce CneHUTe AUMEH3NH
Ha kabnu:

- Mpecek 1,25 mm? uau 1,5 mm?

- MakcumanHda gomkuHa 30 m 3a

NPOOOMKHUOT Kaben unn 60 m 3a
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kaben Ha HaBoj co OU-3aLUTUTHA
CKnonka
CoBeT: AKO KOPUCTUTE NMPOAOMKEH
kaben, Toj Mopa Aa buae 3a3emjeH
NPeKy HanojHaTa Mpexa, BO CKnaj co
Ba)XEUKUTE NPOMUCH.
3a 10NoNHUTENHN UHOPMALMK
KOHTaKTMpajTe NMMLEHLMpPaH
eNeKTpuUap Unu Hajbnuckuot Bosch

CepBHUC.
& HecoonBeTHHUTE NPOAONKHH

Kabnu moxar ga buaar
onachu. MpoaonxHuoT Kaben,
YTHKAUOT U CNOjOT CO NPOAOMKHHOT
kaben mopaar ga bupar
BOZOOTNOPHH.

NPEAYNPEOYBAIDBE:

OppxyBamwe

» Cekoralu HoceTe 3alUTUTHH
paKaBHLM KOra paborure co owTpH
ceuuna unv Bo HUBHa bnu3uHa.

» [poBepeTe CUTE HABPTKH,
NOANOLLKK M 3aBPTKHM [1a Ce LiBPCTO
NPULBPCTEHM CO Lien 3a be3beaHa
paborta co ypenor.

» PenoBHO NpoBepyBajTe ja
cocTojbaTa Ha KopnaTa 3a TpeBa o[
abetbe W OLITETYBAbA.

» PenoBHo nperneaysajte ro ypeaor u
3aMeHYBajTe 'Y BeAHaLll OLUTETEHUTE
UNW n3abeHuTe 1€N0BMK.

» Kora ri meHyBare ceuunarta, HOBUTE
ceunna Tpeba a bupar cooaBeTHH
Ha ypenoT.

» Cekoralu KopucteTe Bosch
OPWUTMHANHW PE3EePBHH [IENOBHU.

Bosch Power Tools
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» [pen cknaguparbe ypenot Tpeba aa
bune cyB 1 umncT. o notpeba
MCUETKajTe ro CO CyBa, MeKa UeTKa.

O3Haku

CneHuTe CMMBONK Ce BaXKHH 33 UMTatbe W pasbuparbe Ha
yNaTCcTBOTO 3a ynoTpeba. Be Monume npoyuerte v
cUMbonKTe M HUBHOTO 3Hauetbe. TouHata MHTepnpeTaluja
Ha cumbonuTe ke BM noMorHe nofobpo v nobesbenHo aa ro
KOPUCTHTE ypeaor.

O3Haka 3Hauemwe
/‘ [paBeL| Ha ABUXEHE
ﬁ [MpaBeL Ha peakumja

Hocete 3aWTUTHM pakaBuLy

TexXHHuKu nopaTouu

0O3Haka 3Hauewe

] TexuHa

I BknyuyBatbe

O WcknyuyBarbe

J [lo3BoneHa thyHKLmja
>< 3abpaHeTn aKLum
CLicK! UyjHa byuaBa

[lonatHa onpema/pesepBHu A€N0BU

Ynotpe6a co cooaBeTHa HaMeHa

Kocaukara e HameHeTa 3a ynotpeba Ha JoMaLLH1 TPEBHULK.
YPenoT He € HaMEHET 3a PEXetbe U NOTKACTPYBathe Orpau.

YpenoT e HaMeHeT 3a Kocetrbe Ha BUCKHA Ha nofyiorata
3eMja, TpeBa.

Kocauka 3a TpeBa UniversalRotak 650
Bpoj Ha apTukn 3600HB9 401

3600HB9471
HomuHanHa jaunHa w 1700
HomuHaneH HanoH \ 220 - 240
[LIMp1Ha Ha KYKMLITETO Ha CEUMnoTo cM 42
BucuHa Ha Kocerbe MM 25-80
BonymeH, kopna 3a TpeBa | 50
TexwHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 18,5
Knaca Ha 3aluTuTa I

Cepucku bpoj

BW/M ja HATMMCHATA NOYKA HA KOCauKaTa

Moparouure Baxxar 3a HoMuHaneH HanoH [U] og 230 V. OB1e nogatouu Moxe Aa 0TCTanyBaaT NpH PasniuHmk HanoHK, Bo 3aBUCHOCT 0/ U3Beabata

BO OfJHOCHaTa 3eMja.

CwTe BpeHOCTH BO OB yNaTCTBO Ce U3Meperu npu ynotpeba nog 2000 MeTpu HagMopCKa BUCHHA.

Wudopmauuu 3a byuasa/sBubpaunn

3600 HB9 401
3600HB9 471

YTBpAEHH BPELHOCTH Ha eMucHja Ha byuasa EN 60335-2-77

N3mepeHoTo A HMBO Ha byuaBa M3HECYBa 0OMUHO:

- 3ByueH NPUTUCOK dB(A) 92
- 3ByuHa jaunHa dB(A) 95
- HecurypHocTK dB =2,0

BKynHuTe BpeaHOCTH Ha BubpaLmu ah (BeKTOpCKM 360p Ha TPUTE HACOKM) M HECUTYPHOCT K 1aieHu Ce BO COTMacHOCT Co

EN 60335-2-77

1609 92A5W8|(15.07.2020)
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3600 HB9 401
3600HB9471

- BpepHocT Ha emucKja Ha BUOpaumK a, m/s’ <2,5
- HecurypHoct K m/s’ =1,5
MOHTa)Ka U KOPUCTEbe Lien Ha KopucTemeTOo Cnuka CrpaHa
BknyuyBare E 244
Lien Ha KopucTemeTo Cnuka Crpana Mpenynpenysatve npu pabota E 244
0beMm Ha 1crnopaka A 240 Kocerbe”
OtBopatbe Ha paukata B 241 UcknyuyBarbe E 244
MoHTaxa Ha paukara YnarcrBa 3a pabota F 245
MoHTHpatbe 1 0TCTpaHyBake Ha © 242 CBeTH 3HaKOT 3a Koprara 3a TpeBa G 246
Kopnara 3a TpeBa npasHa/nonHa
lMopecyBarbe Ha BUCMHATA Ha KOCeHe D 243 OpnpxyBatbe/3aMeHa Ha ceunnara H 247
136op Ha onpema | 247
OTtcTpaHyBambe rpewkm
Pa LE =3
210E=
2]0E=)
Cumntom MoxxHa npuu1Ha Momow
MoToporT He ce Hema cHabpyBatbe co cTpyja lpoBepeTe U BKNyueTe
BKnydysa YTUKauOT e HeucnpaseH KopucTeTe apyr yTukay
MpogomkH1OT Kaben e owTeTeH lpoBepeTe ro kabenot 1 JOKONKY € OLUTETEH
OfIHECETE [0 Ha 3aMeHa Kaj eneKkTpruuap Un1 Bo
bow cepBuCeH LieHTap
MperopeH ocurypyBau AKo ocHrypyBauoT NoCTOjaHO NPEeropyBa,
NPOBEPETE IO HaMojyBarbeTO CO CTPYja MNK
obpartere ce Kaj bow cnyxba 3a kopuUCHULM
TpeBara e npeBHUCOKa Makc. fo3BoneHa BUcHHa Ha Tpearta e 30 ¢cm co
Hajronema BUCHHA Ha KOCEHbE
AKTMBMpaHa e 3alTuTaTa Ha MOTOPOT 0 MywreTe fa ce onafn MOTOPOT U NOAMUTHETE W
nperpeBarbe ceuunara
Ypepnot pabotu co MpogomkHKOT Kaben e oLuTeTeH lMpoBepeTe ro kabenot 1 JOKONKY € OLUTETEH
NpeKuH1 OfJHECETE 0 Ha 3aMeHa Kaj enekTpruuap Un1 Bo
bow cepBuCeH LieHTap
HeuncnpaBHu BHaTPeLLUHK MHCTanaumu Bo ypegot — Obpatete ce Bo Bosch cnyxba 3a kopucHuULM
AKTMBMpaHa e 3aLTuTaTa Ha MOTOPOT 04 lywTeTe Aa ce 0nafu MOTOPOT W NOAUTHETE 1
nperpeBatwbe ceynnara
Ypepnot kocu Ceunnara noctaBeH1 NPEHUCKO MoaurHete rv ceunnara
H;epaMHomepHo Tano ceunno 3ameHeTe rv ceunnata (Bugy cnuka H)
u/nwm
MOTOPOT PaboTH TeLko MoxHo 3anyLuyBarbe I'IpOBepeTe_ noj Kocaukara 1 no norpeba
nucuncTeTe ja (cexorall HoCeTe 3aLUTUTHM
paKaBuLiM)
CeunnoTo MOHUTPAHO Haonaky MoHTHpajTe ro ceunnoTo o4 NpaBKUHaTa CTpaHa
Mo BKknyuyBarbeTo Ha  CeunnoTo e 3anneTkaHo co Tpesa Wcknyuete ja Kocaukata
KocauKara CeunnoTo He A
ce BpTH OTcTpaHeTe ja npeukara (cekoratl Hocete

3aWTUTHM PaKaBULK)
abaBa HaBpTKa/-3aBPTKA 3arerHete ja HaBpTKaTa/-3aBpTkarta (22 Nm)
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Cumnrom MokHa np1uMHa

Jaku Bubpauun/ abaBa HaBpTKa/-3aBPTKa

Momow
3arerHete ja HaBpTKaTa/-3aBpTkara (22 Nm)

byvasa CeunnoTo e oLuTeTeHo

3ameHete ro ceunnoto (Buau cnuka H)

CepBucHa cny06a u coBeTH npu
KOPHUCTEHE

CepBucHara cnyxba ke oaroBopy Ha BaluuTe npatuatba B0
BpCKa CO NonpaBKaTa 1 04pXXyBareTo Ha Balwnot nponssog
Kako v pe3epBHUTE Aenosu. O3HaKK 3a eKcnnosuja u
MHEOPMALMK 33 pe3epBHUTE 1ENI0BM UCTO Taka Ke HajaeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TvMOT 3a COBETYBatbEe NPH KOpUCTEHbE Ha Bosch ke By
NOMOrHe A0KOMKY UMaTe npalliatba 3a HalnTe NPOU3BOAN 1
onpema.

3a cuTe npatliatba M Hapauku Ha Pe3epBHH 1enoBH, Be
Monume HasegeTe ro 10-undpeHuot bpoj on
cneunduKaLmMoHaTa nnouka Ha NnporU3BoaoT.

CeBepHa MakepioHuja

[0.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MuTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./cakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.N.T.Y “POJKA”

Janu NykpoBcky 66; T.L| ABTokomaHza nokan 69
1000 Ckonje

E-nouwra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuTenHu agpecy Ha CepBUCH MOXe Aa
Hajaere nog;:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OrcTpaHyBamwe

Onpemara, J0iaTOLMTE W NaKyBarbeTo Tpeba aa ce
PELMKNMPAAT Ha eKOMOLLKW HAUMH.

E He chpnajTe ro ypenort Bo rybpe!

Camo 3a 3emjute o EY:

Cnopep esponckara ypenba 2012/19/EU 3a ctapw
€NEKTPUUHM W eNEKTPOHCKM YPeau U HUBHOTO
TPaHCMNOHWpatbe BO HALMOHANHOTO 3aKOHOAABCTBO,
MPOM3BOAMTE KOW NOBeKe He ce yroTpebysaar Mopa Ja ce
cobupaat ofy1eNnHo 1 Aa ce PeLMKNMpaar Ha eKonoLLKu
3[]paB HauMH.

Srpski

Sigurnosne napomene

Paznja! Pazljivo procitajte sledeca
uputstva. Upoznajte se sa
upravljackim elementimai
namenskom upotrebom proizvoda.
Molimo spremite uputstvo za
upotrebu na sigurno mesto radi
buduce upotrebe.

Objasnjenja simbola na bastenskom
uredaju

Illl ProcCitajte uputstvo za rad.

if Pazite na to da izbacena

strana tela ne povrede ljude
koji se nalaze u blizini.
-1

—,] Oprez: Nedirajte nozeve koji
=% seokrecu. Nozevi su ostri.

Postoji opasnost od gubitka
prstiju na nogama i rukama.

OpsSte uputstvo o opasnosti.

Upozorenje: Odrzavajte
sigurnu udaljenost od
proizvoda kada on radi.

c—e) Nije primenjivo.

==

.=~ Iskljucite bastenski uredaji
[#=]| izvucite mrezni utikad iz

utiCnice pre nego Sto obavite
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podesSavanja uredaja ili Ciscenje, ako
se kabel zapetljao ili ako bastenski
uredaj ostavite ¢ak i na kratko vreme
bez nadzora. DrZite elektricni kabel
podalje od noZeva za rezanje.

£y Pre diranja saCekajte da se svi
ao | delovi bastenskog uredaja

zaustave. Nakon iskljucivanja
bastenskog uredaja nozevi nastavljaju
da se okrecu i mogu da uzrokuju

povrede.

£\

Ne koristite proizvod po kisi ili
ga izlazite kisi.

Zastitite se od elektricnog
udara.

Drzite prikljucni kabel podalje
od noZeva za rezanje.

uredaja ne koristite CistaCe
visokog pritiska ili bastensko crevo.

.00
.‘. podrucju na kojem treba
koristiti bastenski uredaj ne
postoje divlje i domace zivotinje. Divlje
i domacde Zivotinje mogu se povrediti
tokom rada masine. Temeljito
proverite podrucje upotrebe masine i
uklonite sve kamenje, granje, zice,
kosti i druge strane predmete. Prilikom
upotrebe masine pazite natodau
gustoj travi nema skrivenih divljih ili
domacih zivotinja ili malih panjeva.

Pazljivo proverite da na

Rukovanje

» Nikada ne dozvolite deci ili osobama
koje nisu upoznate sa ovim

Srpski|181

uputstvima koris¢enje proizvoda.
Nacionalni propisi mogu da
ogranicavaju starost rukovaoca.
Cuvajte proizvod tako da bude
nedostupan deci kada nije u
upotrebi.

» Nikada ne dozvolite deci, osobama
sa ogranicenim fizickim, culnimili
psihi¢kim sposobnostima ili
nedovoljnim iskustvom i/ili znanjem
i/ili osobama koje nisu upoznate sa
ovim uputstvima da koriste proizvod.
Nacionalni propisi mogu da
ograniCavaju starost rukovaoca.

» Decu bi trebalo nadzirati da biste bili
sigurni da se ne igraju proizvodom.
» Nikada ne koristite baStenski uredaj
ako se u neposrednoj blizini nalaze
ljudi, a narocito deca ili domace

Zivotinje.

» Rukovalac je odgovoran za nezgode
ili Stete uzrokovane drugim ljudima ili
njihovoj imovini.

» Ne koristite otvorene gumene cipele
ili sandale kada koristite proizvod.
Uvek nosite Cvrste cipele i duge
pantalone. Nikad ne koristite
proizvod bosi.

» Pazljivo pregledajte povrsinu koju
treba obraditi i odstranite kamenje,
granje, Zice, kosti i druga strana tela.

» Pre upotrebe uvek proverite da li su
nozevi, zavrtnji nozevai sklop za
rezanje istroseni ili oSteceni.
IstroSene ili oStecene nozeve te
zavrtnje nozeva uvek zamenjujte u
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kompletu da biste izbegli
neravnotezu.

» Kosite samo pri dnevnoj svetlosti ili
jakoj vestackoj rasveti.

» U loSim vremenskim uslovima, a
narocCito u slu¢aju nadolazeceg
nevremena, ne radite sa kosilicom za
travu.

» Po moguénosti ne koristite bastenski
uredaj kada je trava mokra.

» Uvek hodajte mirno, nikada ne
Zurite.

» Nikada ne koristite bastenski uredaj
sa neispravnim zastitnim uredajimai
pokrovima ili bez sigurnosnih
uredaja kao Sto su npr. zastita od
udara i/ili korpa za sakupljanje trave.

» Radi sopstvene zastite
preporuCujemo noSenje zastite za
sluh.

» Ne koristite proizvod ako ste umorni
ili bolesni ili pod uticajem alkohola,
narkotika ili lekova.

» Rad na strminama moze da bude
opasan:

- Ne kosite na veoma strmim
obroncima.

- Na kosim povrsinama ili mokroj
travi uvek pazite na sigurno hodanje.
- Na kosim povrsinama uvek kosite
poprecno, a nikada prema gore i
dole.

- Prilikom promene smera na
obroncima postupajte krajnje
oprezno.

» Prilikom hodanja unazad ili
povlacenja bastenskog uredaja
postupajte krajnje oprezno.

» Prilikom koSenja bastenski uredaj
uvek gurajte prema napred i nikada
ga ne povlacite prema telu.

» NoZzevi moraju da miruju ako zbog
transporta bastenski uredaj morate
da nagnete, kada prelazite preko
povrsina koje nisu zasejane travom i
kada bastenski uredaj transportujete
do podrucja koje treba pokositi ili sa
njega.

» Prilikom startovanja ili pokretanja
motora ne naginjite bastenski ureda;.

» Ukljucite baStenski uredaj kao Sto je
to opisano u uputstvu za upotrebu i
pazite na to da su vasa stopala
dovoljno udaljena od delova koji se
okrecu.

» Ne stavljajte ruke i stopala blizu ili
ispod delova koji se okrecu.

» DrZite rastojanje od podrucja
izbacivanja kada radite sa
bastenskim uredajem.

» Nikada ne podiZite i nosite bastenski
uredaj kada motor radi.

» Pazite da kod skladistenja bastenski
uredaj sa sva 4 tocka stoji na podu.

» Podizite bastenski uredaj samo
ruckom. Pazljivo rukujte ru¢kom.

» Ne preduzimajte nikakve promene
na uredjaju. Nedozvoljene promene
mogu oStetiti sigurnost Vaseg
uredjaja i uticati na pojacane Sumove
i vibracije i losiji uCinak.
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» Redovno proveravajte prikljuceni
kabel i koristeni produzni kabel. Ne
prikljuCujte osteceni kabel na
elektricnu mrezu i ne dodirujte ga
pre nego Sto ga odvojite od
elektricne mreze. U sluaju
oStecenog kabela mogu se dodirnuti
delovi pod naponom. Zastitite se od
opasnosti od elektritnog udara.

Sakupljanje lis¢a

Noz za sakupljanje lis¢a je oblikovan
tako da moze da podize jesenje lis¢e sa
travnjaka. Da bi ta funkcija ostvarila
optimalan rezultat, treba se pridrzavati
sledeceg:

- Sakupljajte lis¢e samo na
maksimalnoj visini rezanja.

- Sakupljajte liS¢e samo na svom
travnjaku.

- Pre sakupljanja liS¢a pregledajte
radnu povrSinu i udaljite ljude,
kucne Zivotinje, staklene predmete
i automobile.

lzvucite mrezni utikac iz uticnice

- Uvek kada se udaljite od
bastenskog uredaja.

- Pre odstranjivanja blokada.

- Kada bastenski uredaj
proveravate, Cistite ili na njemu
radite.

- Nakon sudara sa stranim telom;
odmah proverite da li je bastenski
uredaj oStecen i ako je potrebno
zamenite noz.
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- Ako bastenski uredaj poCne
neobi¢no da vibrira (odmah
proverite).

Prikljucak struje

» Napon izvora struje mora da se
podudara sa podacima na tipskoj
ploCici proizvoda.

» Preporucuje se da se ovaj proizvod
prikljuci samo na utiCnicu koja je
osigurana zastitnim prekidacem od
30 mA.

» Kod zamene kabela na ovom uredaju
koristite samo mrezni prikljucni
kabel koji je predvideo proizvodac, a
za broj artikla i tip pogledajte
uputstvo za upotrebu.

» MreZni utikaC nikada ne dodirujte
golim rukama.

» Preko mreznog priklju¢nog kabela ili
produznog kabela nemojte voziti, ne
gnjecCite ga niti navlacite, jer bi se
mogao oStetiti. Zastitite kabl od

......

» Produzni kabel mora imati poprecni
presek naveden u uputstvu za
upotrebu i mora biti zasti¢en od
prskanja vode. Uti¢ni spoj ne sme
lezati u vodi.

» Uvek nosite bastenske rukavice
kada rukujete ili radite na
podrucju ostrih nozeva.

Elektricna sigurnost
Paznja! Pre radova
odrzavanjaili CiS¢enja
iskljucite proizvod i izvucite
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mrezni utikac. Isto vazi ako je

elektricni kabel ostecen, zaseceniili

zapetljan.

» Nakon iskljuc¢ivanja bastenskog
uredaja nozevi nastavljaju da se
okrecu jos nekoliko sekundi.

» Oprez - ne dirajte nozeve za
rezanje koji se okrecu.
Vas proizvod je izolovan radi sigurnosti
i ne treba uzemljenje. Radni raspon je
230V AC, 50 Hz (sa zemlje koje nisu
Clanice EUi 220 Vili 240 V). Koristite
samo odobrene produzne kabele.
Informacije cete dobiti od ovlas¢enog
korisniCkog servisa.
Radi povecanja sigurnosti koristite
zastitni strujni prekidac (RCD) sa
strujom kvara od maksimalno 30 mA.
Ovaj zastitni prekidac bi trebalo da se
proveri pre upotrebe.
Drzite mrezne i produzne kabele
podalje od pokretnih delova i
izbegavajte svako oStecenje kabela da
biste izbegli kontakt sa delovima pod
naponom.
Kabelski spojevi (mrezni utikaci i
uti¢nice) bi trebali da budu suviida ne
leze na podu.
Na mreznim i produznim kabelima
treba redovito proveravati da li postoje
tragovi oStecenja i oni smeju da se
koriste samo u ispravnom stanju.
Ako je mrezni kabel proizvoda
oStecen, sme da ga popravi samo
ovla$¢ena radionica firme Bosch.
Koristite samo odobrene produzne
kabele.

Koristite samo produzne kabele,
kabele, vodiCe i dobose za kabl koji su
uskladenisa EN 61242/IEC 61242 ili
IEC 60884-2-7 i tipa su HO5VVV-F ili
HO5RN-F.

Ako za rad proizvoda zelite da koristite
produzni kabel, potrebni su sledeci
preseci provodnika:

~ Presek provodnika 1,25 mm?ili
1,5 mm?

- Maksimalna duzina 30 m za
produzne kabele ili 60 m za
kabelske bubnjeve sa zastitnim
strujnim prekidacem

Napomena: Ako se koristi produzni
kabel, on mora da poseduje zastitni
provodnik kao $to je opisano u
sigurnosnim propisima, koji je preko
utikaca povezan sa zastitnim
provodnikom vase elektricne
instalacije.

U sluCaju sumnje obratite se
kvalifikovanom elektri¢aru ili najblizem
servisnom predstavnistvu firme

Bosch.
& produzni kabeli mogu biti

opasni. Produzni kabel,
utikac i spojnica moraju biti
vodonepropusne izvedbe, odobrene
za spoljnu upotrebu.

OPREZ: Nepropisni

Odrzavanje

» Uvek nosite bastenske rukavice
kada rukujete ili radite na
podrucju ostrih nozeva.
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» Pazite na to da su sve navrtke, klinovi
i zavrtnji pritegnuti da bi bio mogu¢
siguran rad sa proizvodom.

» Redovno proveravajte da li je korpa
za sakupljanje trave istrosena i
pohabana.

» Proverite proizvod i radi sigurnosti
zamenite istroSene ili oSteéene
delove.

» Koristite iskljuCivo nozeve za rezanje
koji su predvideni za bastenski
uredaj.

» Proverite da je delove koje treba
zameniti proizvela firma Bosch.

» Pre skladiStenja proverite da je
proizvod Cist i da na njemu nema
ostataka. Ako je potrebno, oCistite
ga mekom, suvom Cetkom.

Simboli

Sledeci simboli su vazni za Citanje i razumevanje uputstva za
upotrebu. Zapamtite simbole i njihovo znacenje. Pravilno
tumacenje simbola pomaZze vam da bolje i sigurnije koristite
proizvod.
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Simbol

Znacenje
Smer kretanja

Smer reakcije

Nosite zastitne rukavice

Masa

Ukljuc¢ivanje

Iskljucivanje

Dozvoljena radnja

Zabranjena radnja

X|NOTM@ = =

CLICK! Cujni zvuk

Pribor/rezervni delovi

Namenska upotreba

Bastenski uredaj je namenjen kosenju travnjaka na
privatnom posedu.

Bastenski uredaj nije namenjen rezanju Zive ograde,
obrezivanju, seckanju itd.

Bastenski uredaj je namenjen kosenju travnjaka na nivou
zemlje.

Tehnicki podaci
Broj artikla 3600HB9401
3600HB9 471
Nominalna ulazna snaga w 1700
Nominalni napon \ 220 - 240
Sirina kugista noza cm 42
Visina rezanja mm 25-80
Volumen, korpa za sakupljanje trave | 50
Masa prema postupku EPTA 01/2014 kg 18,5
Klasa zastite I

Serijski broj

vidi tipsku tablicu na bastenskom uredaju

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da variraju.
Sve vrednosti u ovim uputstvima su izmerene za upotrebu ispod ili na 2000 metara iznad nivoa mora.
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Informacije o buci/vibracijama

3600 HB9 401

Vrednosti emisije buke su utvrdene prema EN 60335-2-77

A-vrednovani nivo buke uredaja iznosi tipi¢no:

3600HB9471

- Nivo pritiska zvuka dB(A) 92
- Nivo snage zvuka dB(A) 95
- Nesigurnost K dB =2,0
Ukupne vrednosti vibracija ah (zbir vektora triju pravaca) i nesigurnost K su utvrdeni prema EN 60335-2-77
- Vrednost emisije vibracija a, m/s’ <25
- Nesigurnost K m/s’ =1,5
Montazairad Postupak Slika Stranic
a

Postupak Slika Stranic Ukljucivanje E 244

— d Radno uputstvo ,.kosenje* E 244
Obim isporuke : A 240 igkijucivanje E ou
Otvoriti drsku za hvatanje B 241 Uputstva zarad F 245
Montaza drske Pokazivac nivoa punjenja prazne/pune G 246
Ulaganje/vadenje korpe za sakupljanje © 242 korpe za sakupljanje trave
trave Odrzavanje/zamena noza H 247
PodeSavanije visine rezanja D 243 Biranje pribora | 247
Resavanje problema

A o I—
Simptom Moguci uzrok Resenje
Motor se ne pokreée  Nema mreznog napona Proverite i ukljucite

Neispravna mrezna uti¢nica

Koristite drugu uti¢nicu

Ostecen produzni kabel

Proverite kabel i ako postoje ostecenja, neka
elektricar ili servisni centar firme Bosch obavi
zamenu

Osigurac se aktivirao

Ako osigurac stalno pregoreva, molimo proverite
snabdevanje strujom ili se obratite korisnickom
servisu firme Bosch.

Trava je previsoka

Maksimalna dozvoljena visina trave je 30 cm sa
najvecom postavkom visine rezanja

Motorna zastita se aktivirala

Pustite motor da se ohladi i podesite vecu visinu
rezanja

Bastenski uredaj radi
sa prekidima

Ostecen produzni kabel

Proverite kabel i ako postoje osteéenja, neka
elektri¢ar ili servisni centar firme Bosch obavi
zamenu

Interni kabeli bastenskog uredaja su u kvaru

Obratite se korisnickom servisu firme Bosch

Motorna zastita se aktivirala

Pustite motor da se ohladi i podesite vecu visinu
rezanja
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Simptom Moguci uzrok ReSenje

Bastenski uredaj Visina rezanja je preniska Podesite vecu visinu rezanja

ostavlja nepravilan No? je tup Zamenite no? (vidi sliku H)

uzorak rezanja - . : : . .
i/il Moguca su blokiranja Proverite donju stranu bastenskog uredaja i po

motor radi otezano

potrebi ga oslobodite (uvek nosite bastenske
rukavice)

NoZ je pogresno montiran

Pravilno montirajte noz

Nakon uklju¢ivanja Trava ometa noz Iskljucite bastenski uredaj
Ei;t:é],s]léoogkl:gzgaja Odstrgnite zaCepljenje (uvek nosite bastenske
rukavice)
Navrtka/zavrtanj noza je labav Pritegnite navrtku/zavrtanj noza (22 Nm)
Jake vibracije/buka  Navrtka/zavrtanj noza je labav Pritegnite navrtku/zavrtanj noza (22 Nm)

NoZ je ostecen

Zamenite noZ (vidi sliku H)

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrzavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,

ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Proizvode, pribor i pakovanja treba podvrgnuti ekoloskoj
daljnjoj obradi.

ﬁ Ne bacajte proizvode u kuéni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema Evropskoj direktivi 2012/19/EU o starim elektricnim
i elektronskim uredajima i njenoj implementaciji u
nacionalnom zakonodavstvu, proizvodi koji nisu vise
upotrebljivi moraju da se odvojeno sakupe i podvrgnu
ekoloskoj daljnjoj obradi.

Slovenscina

Varnostna navodila

Pozor! Skrbno si preberite naslednja
navodila. Seznanite se z
upravljalnimi elementi in s pravilno
uporabo izdelka. To navodilo za
obratovanje morate varno shraniti
za kasnejSo uporabo.

Razlaga simbolov na vrtnem orodju

Splosno opozorilo na
nevarnost.

II Preberite si to navodilo za
Il obratovanje.
ii Pazite na to, da ne boste
1-R
my)

poskodovali oseb v blizini
zaradi tujkov, ki letijo naokoli.

Opozorilo: Ko izdelek
obratuje, drzite varno razdaljo
do slednjega.

2,] Pozor: Previdno - ne
T—9| dotikajte se rotirajoCih nozev.
Nozje so ostri. Pazite na to, da
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ne boste izgubili prste na nogah in
rokah.

c—e ] Neustreza.

=)

-m<) Preden zelite opraviti

[=#]| nastavitve na napravi ali pa

vrtno orodje ocistiti ali ¢e se
je zamotal kabel ali ¢e morate vrtno
orodje le za kratek ¢as pustiti brez
nadzora, morate vrtno orodje izklopiti
in potegniti omrezni vti¢ iz vticnice.
Poskrbite za to, da bo elektricni kabel
oddaljen od rezalnih nozev.

£~y | Pocakajte nato, da se vsi deli
aar | vrtnegaorodja popolnoma
ustavijo, preden se je
dotaknete. NoZi po izklopu vrtnega
orodja nadaljujejo z rotiranjem in lahko

povzrocijo poskodbe.

Izdelka ne uporabljajte, ko
deZuje in ga ne izpostavljajte
dezju.

Zascitite se pred elektricnim
udarom.

Poskrbite za to, da bo
prikljucni kabel oddaljen od
rezalnih nozev.

Za Ciscenje vrtnega orodja ne
smete uporabljati
visokotlacnega Cistilca ali gibke cevi za
zalivanje.

.90, Rednopreverjajte obmocje,

Y@ . Katerem sevrtno orodje
uporablja, glede na divjad in

domace zivali. Divjad in domace Zivali

se bi lahko med uporabo stroja
poskodovale. Redno preverjajte
obmocje, na katerem se stroj
uporablja in odstranite vse kamne,
palice, Zice, kosti in druge tujke. Pri
uporabi stroja pazite nato, dasev
travi ne skrivajo divjad, domace zivali
ali pa da se tam ne nahajajo majhni
drevesni Stori.

Uporaba

» Nikoli ne dovolite otrokom al
osebam, ki niso seznanjene s temi
navodili, da bi uporabljale ta izdelek.
Nacionalni predpisi morebiti
omejujejo starost uporabnika. Kadar
izdelek ni v uporabi, ga hranite izven
dosega otrok.

» Uporabe izdelka nikoli ne dovolite
otrokom, osebam z omejenimi
fiziCnimi, senzori¢nimi ali umskimi
sposobnostmi ali pomanijkljivimi
izku$njami in/ali pomanjkljivim
znanjem in/ali osebam, ki s temi
navodili niso seznanjene. Nacionalni
predpisi morebiti omejujejo starost
uporabnika.

» Nadzorujte otroke in zagotovite, da
se slednji ne bodo igrali z izdelkom.
» Nikoli ne uporabljajte naprave, ko se
v neposredni blizini nahajajo osebe,
Se posebej otroci ali domace zivali.
» Za nezgode ali Skodo, povzroceno na
drugih osebah ali njihovi lastnini, je

odgovoren uporabnik ali lastnik.

» Med uporabo izdelka ne smete nositi
odprtih gumijastih Cevljev ali
sandalov. Nosite le fiksno obutev in
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dolge hlace. Izdelka ne smete
uporabljati, Ce ste bosonogi.

» Skrbno preglejte povrsino, ki jo
Zelite obdelati in odstranite kamne,
palice, Zice, kosti in druge tujke.

» Pred pri¢etkom uporabe poglejte, ali
so morda obrabljeni ali posSkodovani
nozi, vijaki nozev ali rezilni skop. Da
bi preprecili neuravnotezenost,
morate obrabljene ali poSkodovane
noze ter vijake nozev zamenjatile v
celotnem setu.

» Kosite le pri dnevni svetlobi ali dobri
umetni svetlobi.

» Pri slabih vremenskih pogoijih, Se
posebej pri blizajoci nevihti, ne
smete delati s kosilnico.

» Po moznosti ne uporabljajte vrtnega
orodja, ko je trava mokra.

» Vedno hodite mirno, nikoli ne
tekajte.

» Nikoli ne uporabljajte vrtnega orodja
s poskodovanimi zascitnimi
pripravami, pokrovi ali brez
varnostnih naprav, kot npr.
odbojnika in/ali posode za
prestrezanje trave.

» Priporéamo vam, da za vas$o lastno
varnost nosite zascito za sluh.

» Izdelka ne uporabljajte, kadar ste
zaspani ali bolni ali pod vplivom
alkohola, drog ali zdravil.

» Delo na pobodjih je lahko nevarno:

- Ne kosite tam, kjer so pobocja zelo
strma.

- Na poSevnih povrsinah ali na mokri
travi pazite na varno hojo.
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- Na poSevnih povrsinah kosite
vedno v smeri precno in nikoli
navzgor in navzdol.

- Bodite zelo previdni pri spremembi
smeri na pobodjih.

» Bodite zelo previdni pri ritenski hoji
ali vleki vrtnega orodja.

» Med kosnjo potiskajte vrtno orodje
vedno v smeri naprej in ga nikoli ne
vlecite v proti telesu.

» Nozi morajo stati, ko nagnete vrtno
orodje za transport ali ¢e preckate
netravnate povrsine in med
transportom vrtnega orodja k
povrsinam, ki jih Zelite pokositi.

» Ne nagibajte vrtnega orodja pri
startu ali vklopu motorja.

» Vklopite vrtno orodje, kot je opisano
v navodilu za obratovanje in pazite
na to, da se bodo vase noge nahajale
dovolj daleC stran od rotirajocih se
delov.

» Poskrbite za to, da se roki in nogi ne
nahajata v blizini ali pod rotirajoCimi
deli.

» Pridelu z vrtnim orodjem se ne
priblizujte se podrocju izmeta.

» Nikoli ne vzdigujte oz. ne nosite
vrtnega orodja z vklopljenim
motorjem.

» Pazite na to, da se bodo med
skladiS¢enjem vrtnega orodja
nahajala vsa 4 kolesa na tleh.

» Vrtno orodje smete privzdigniti
izklju¢no z nosilnim ro¢ajem. Nosilni
roCaj uporabljajte previdno.
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» Naprave ne smete spreminjati.
Nedopustne spremembe naprave
lahko negativno vplivajo na varnost
naprave in povzrocijo povecan hrup
in vibracije ter poslabsanje moci
naprave.

» Prikljucni kabel in uporabljen
podaljSek morate redno preverjati.
PoSkodovanega kabla ne smete
prikljuciti na elektricno omrezje ali se
ga dotakniti, preden ga niste lo€ili z
omreZja. Pri poskodovanem kablu se
lahko zgodi, da se pride v stik z deli,
ki so pod napetostjo. ZasCitite se
pred nevarnostmi zaradi
elektricnega udara.

Zbiranje listja

Noz za zbiranije listja je izoblikovan
tako, da Vam omogoca pobiranije listja
s trate. Da boste s to funkcijo dosegli
karseda najboljsi rezultat, se morate
drzati naslednjih napotkov:

- Zbirajte listje le pri maksimalni
rezalni visini.

- Zbirajte listje le s trate.

— Pred prietkom zbiranja listja
preglejte delovno povrsinoin
poskrbite za dovolj veliko razdaljo
do ljudi, domacih Zivali, steklenih
predmetov in avtomobilov.

Potegnite omrezni vtic iz vtiCnice
- Vedno, ko se oddaljite od vrtnega
orodja.
- Pred odstranitvijo blokad.

- Med kontrolo ali ¢is¢enjem vrtnega
orodja oz. ko neposredno delate na
vrtnem orodju.

- Po koliziji s tujkom; takoj preverite
vrtno orodje glede na poskodbe in
Ce je potrebno, zamenjajte noz.

— Ce vrtno orodje pri¢ne nenavadno
vibrirati (takojSnja kontrola).

Elektricni prikljucek

» Napetost elektriCnega vira mora
ustrezati podatkom, ki so navedeni
na tipski ploscici izdelka.

» PriporoCamo, da ta izdelek
prikljucite le na vticnico, ki je
zavarovana s tokovno zascitnim
stikalom 30 mA (FI-stikalo).

» Pri zamenjavi kabla na napravi
uporabite le omrezne priklju¢ne
kable, ki jih je predvidel proizvajalec,
Stevilka narocila in tip se nahajav
navodilu za uporabo.

» OmreZnega vtiCa se nikoli ne
dotaknite z mokrimi rokami.

» Ne smete peljati preko omreznega
prikljuCka, ne smete ga stiskati ali
vlaciti za njega, saj bi ga lahko
poskodovali. Zas¢itite kabel pred
vroCino, oljem in ostrimi robovi.

» Prerez podaljSevalnega kabla mora
ustrezati meram, ki so navedeni v
navodilu za uporabo ter mora biti
zaSciten pred Skropljenjem. Vti¢na
povezava ne sme lezati v vodi.

» Vselej nosite vrtne rokavice, ko
rokujete z ostrimi nozi ali delate na
podrocju ostrih nozev.

1609 92A5W8](15.07.2020)

Bosch Power Tools

T



.

Elektricna varnost
Pozor! Pred opravili

izklopite izdelek in izvlecite
omrezni vtic. Enako storite v
primeru, ko je omrezni kabel
poskodovan, narezan ali zamotan.

» Po izkljucitvi vrtnega orodja se
vrtijo nozi Se nekaj sekund napre;j.
» Previdno - ne dotikajte se
rotirajocega rezalnega noza.
Izdelek je v varnostne namene zascitno
izoliran in ne potrebuje ozemljitve.
Omrezna napetost znasa 230 V AC,
50 Hz (za neclanice EU tudi 220 V ali
240V). Uporabite le dovoljene
podaljSevalne kable. Informacije
dobite pri pooblas¢enem servisu.
Za povecanje varnosti uporabite Fl-
stikalo (RCD) z okvarnim tokom maks.
30 mA. To Fl-stikalo morate pred
vsako uporabo preveriti.
Poskrbeti morate za to, da se omrezni
in podaljSevalni kabli ne bodo nahajali
v blizini gibljivih delov in preprecite
vsako poskodovanje omreznih kablov,
saj tako posledi¢no preprecite stik z
deli, ki so pod napetostjo.
Priklju¢na mesta kablov (omrezni vtici
in vticnice) morajo biti suhain ne
smejo lezati na tleh.
Omrezne in podaljSevalne kable
morate redno pregledovati glede na
znake poskodb in jih smete uporabljati
le v brezhibnem stanju.
Ce je omrezni kabel izdelka
poskodovan, ga sme popraviti le

Slovenscina|191

pooblascena servisna delavnica
Bosch. Uporabljajte le dovoljene
kabelske podaljSke.

Uporabite izkjluéno podaljSevalne
kable, kable, vodnike in kabelske
bobne, ki ustrezajo EN 61242/IEC
61242 aliIEC 60884-2-7, tip
HO5VVV-F ali HO5RN-F.

Ce Zelite pri obratovanju izdelka
uporabljati podaljSevalni kabel,
upoStevajte naslednje preseke
vodnika:

~ Presek vodnika 1,25 mm? ali
1,5 mm?

- Maksimalna dolzina 30 m za
podaljSevalni kabel ali 60 m za
kabelski boben z zas¢itnim
stikalom FI

Opozorilo: Ce uporabite podalj$evalni
kabel, mora slednji v skladu z
varnostnimi navodili imeti zascitni
vodnik, ki je s vticem povezan z
zaScitnim vodnikom vase elektriCne
naprave.

V primeru dvoma vprasajte
kvalificiranega elektriCarja ali najblizje
zastopstvo servisa Bosch.

POZOR: Nepravilno izvedeni
& podaljsevalni kabli so lahko

nevarni. PodaljSevalni kabli,
vtici in mesta prikljucka morajo biti
izvedeni vodotesno in dovoljeni za
zunanjo uporabo.
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Vzdrzevanje

» Vselej nosite vrtne rokavice, ko
rokujete z ostrimi nozi ali delate na
podrocju ostrih nozev.

» Za zagotovitev varnega dela z
izdelkom poskrbite za trdni nased
vseh matic, sornikov in vijakov.

» Redno preverjajte brezhibnost stanja
in obrabljenost kosare za
prestrezanje trave.

» Preverite izdelek in iz varnostnih
razlogov nadomestite obrabljene ali
poskodovane dele.

» Uporabljajte le tiste rezalne noze, ki
so predvideni za to vrtno orodje.

» Poskrbite, da bodo vsi deli, ki jih
boste zamenjali, izdelani pri podjetju
Bosch.

» Pred skladiSc¢enjem zagotovite, da je
izdelek Cist in brez ostankov. Po
potrebi odstranite necistoCe z
mehko in suho krtaco.

Simboli

Naslednji simboli so pomembni za branje in razumevanje
navodila za obratovanje. Zapomnite si simbole in njihov

pomen. Pravilna razlaga simbolov vam pomaga, da boste
izdelek bolje in varneje uporabljali.

Simbol Pomen

Smer premikanja

Smer reakcije

Nosite zas¢itne rokavice

Teza

Vklop

Izklop

Dovoljeno dejanje

Prepovedano dejanje

X|NOTM@ = =

CLICK! Slisni zvok
Pribor/nadomestni deli

o o

Uporaba v skladu znamenom

uporabe
Elektri¢no orodje je namenjeno za ko$njo trate v privatne
namene.

Vrtno orodje ni namenjeno za rezanje Zive meje, za
obrezovanje, sekljanje itd.

Vrtno orodje je namenjeno za kosenje trave na visini tal.

Tehnicni podatki
Kosilnica UniversalRotak 650
Stevilka izdelka 3600 HBY 401
3600HB9 471
Nazivna poraba moci w 1700
Nazivna napetost \ 220 - 240
Sirina ohigja z nozi cm 42
Visina reza mm 25-80
Volumen, prestrezna posoda za travo | 50
TezZa po EPTA-Procedure 01:2014 kg 18,5
Zascitni razred I
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Kosilnica
Serijska Stevilka

UniversalRotak 650
glejte tipsko tablico na vrtnem orodju

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.
Vse vrednosti v tem navodilu so bile izmerjene za uporabo pri 2000 metrih nadmorske visine ali pod njo.

Podatki o hrupu/vibracijah

3600 HB9 401
3600HB9471

Podatki o hrupu izracunani v skladu z EN 60335-2-77

Z A-ocenjeni nivo hrupa naprave znasa obicajno:

- Nivo zvocnega tlaka dB(A) 92

- Zvocna mo¢ hrupa dB(A) 95

- Negotovost K dB =2,0

Skupne vrednosti vibracij ah (vektorska vsota treh smeri) in negotovost K izracunane v skladu z EN 60335-2-77

- Emisijska vrednost vibracij a, m/s’ <25

- Negotovost K m/s’ =1,5

Montaza in obratovanje Cilj dejanja Slika__Stran
Vklop E 244

Cilj dejanja Slika__Stran Delovni napotek "kosnja" E 244

Obseg posiljke A 240 IzKlop E 244

Razklopitev rocaja B 241 Delovna navodila F 245

Montaza rocajev Prikaz nivoja polnjenja: Prestrezna G 246

Namestitev/odstranitev prestrezne © 242 posoda za travo je prazna/polna

posode za travo VzdrZevanje/menjava nozev H 247

Nastavitev viSine reza D 243 Izbor pribora | 247

Iskanje napak

A o | [T
Simptom Mozen vzrok Odprava napake
Motor ne zazene Brez omrezne napetosti Preveriti in vklopiti

Omrezna vti¢nica je okvarjena

Uporabite drugo vticnico

Podalj$evalni kabel je poskodovan

Preverite kabel in v primeru poskodbe morate
poskrbeti za nadomestilo s strani elektricarja ali v
servisnem centru Bosch

Varovalka je sprozila

Ce varovalka stalno pregori, preverite
oskrbovanje s tokom ali pa se obrnite na servisno
sluzbo Bosch

Trava je predolga

Maks. dovoljena visina trave je 30 cm z najvecjo
nastavitvijo visine reza

Sprozila se je zas¢ita motorja

Pustite, da se motor ohladi in z nastavitvijo
povecajte visino reza

Vrtno orodje deluje s
prekinitvami

PodaljSevalni kabel je poskodovan

Preverite kabel in v primeru poskodbe morate
poskrbeti za nadomestilo s strani elektri¢arja ali v
servisnem centru Bosch

Bosch Power Tools
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Simptom Mozen vzrok Odprava napake

Okvarjena interna kabelska napeljava vrtnega Obrnite se na servisno sluzbo Bosch

orodja

SproZila se je zas¢ita motorja Pustite, da se motor ohladi in z nastavitvijo

povecajte visino reza

Vrtno orodje zapu$¢a  Visinareza je prenizka Povecajte visino reza z nastavitvijo
neenakomerno Topi nozi Zamenjajte noZe (glejte sliko H)
pokoseno trato . - - -
in/ali Mozna bokada Preverite spodnjo stran vrtne naprave in po

motor deluje s tezavo

potrebi odstranite blokado (vedno nosite vrtne
rokavice)

NoZ je montiran narobe obrnjeno

Montirajte noz pravilno obrnjeno

Po vklopu vrtnega Trava ovira noze Izklopite vrtno orodje
orodjva senozne Sprostite zamasitev (vedno nositi vrtne rokavice)
obraca

Matica/vijak noza sta zrahljana

Privijte matico/vijak noza (22 Nm)

Mocne vibracije/zvoki  Matica/vijak noza sta zrahljana

Privijte matico/vijak noza (22 Nm)

Poskodovan noz

Zamenjava noza (glejte sliko H)

Servisna sluzba in svetovanje
uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski plos¢ici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na
povezavi:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje
Odpadne izdelke, pribor in embalazo morate reciklirati v
skladu z varstvom okolja.

E Izdelkov ne vrzite med gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektricni in
elektronski opremi in njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu

je treba odsluzene izdelke loceno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Pozor! Pozorno procitajte sljedece
upute. Upoznajte se s upravljackim
elementima i ispravnom uporabom
proizvoda. Molimo spremite
prirucnik za uporabu na sigurno
mjesto radi buduce uporabe.

Objasnjenje simbola na vrtnom
uredaju

é Opda napomena o opasnosti.
II Procitajte prirucnik za
Il uporabu.

ii Pobrinite se za to da izbacena

strana tijela ne ozljede osobe
koje se nalaze u blizini.
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«) Upozorenje: Odrzavajte
l*’ﬂ sigurnu udaljenost od

proizvoda tijekom njegovog
rada.

—=,] Oprez: Ne dirajte rotirajuce

T—3| nozeve. Nozevisu ostri.
Postoji opasnost od gubitka

noznih prstiju i prstiju na rukama.

) Nije primjenjivo.

=]

-] Iskljucite vrtni uredajiizvucite
]| mrezni utikat iz utiénice prije
obavljanja namjestanja
uredaja ili ¢is¢enja, ako se kabel
zapetljao ili ako vrtni uredaj ostavljajte
¢ak i nakratko bez nadzora. Drzite
elektricni kabel dalje od reznih nozeva.

£~y | Prile dodirivanja pricekajte da
aor | sesvidijelovivrtnog uredaja

potpuno zaustave. Nakon
iskljuCivanja vrtnog uredaja nozevi se
nastavljaju rotirati i mogu uzrokovati
ozljede.

Ne rabite proizvod na kisi ili
ga izlazite kisi.

Zastitite se od elektricnog
udara.

0 Drzite priklju¢ni kabel dalje od

(N[ reznihnozeva.
vrtno crijevo.
‘é 0 ‘ Pozorno provjerite postoje li

na podrucju na kojem treba
rabiti vrtni uredaj divlje i
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kucne zivotinje. Divlje i kucne zZivotinje
mogu se ozlijediti tijekom rada stroja.
Temeljito provjerite podrucje uporabe
stroja i uklonite sve kamenje, granje,
Zice, kosti i strane predmete. Prilikom
uporabe stroja vodite racuna o tome
da u gustoj travi ne postoje skrivene
divlje ili kucne zivotinje ili mali panjevi.

Rukovanje

» Nikada ne dopustite uporabu
proizvoda djeci ili osobama koje nisu
upoznate s ovim uputama.
Nacionalni propisi mogu propisivati
minimalnu dob rukovatelja. Kada ga
ne rabite, spremite proizvod na
mjesto nepristupacno djeci.

» Nikada ne dopustite uporabu
proizvoda djeci, osobama s
ogranicenim tjelesnim, osjetilnim ili
psihiCkim sposobnostima, osobama
bez dovoljno iskustva i/ili znanja i/ili
osobama koje nisu upoznate s ovim
uputama. Nacionalni propisi mogu
propisivati minimalnu dob
rukovatelja.

» Djecu bi trebalo nadzirati kako biste
bili sigurni da se ne igraju
proizvodom.

» Nikada ne rabite vrtni uredaj ako se u
neposrednoj blizini nalaze ljudi, a
narocCito djeca ili kucne Zivotinje.

» Rukovatelj je odgovoran za nezgode
ili Stete pocCinjene drugim ljudima ili
njihovoj imovini.

» Prilikom uporabe proizvoda ne rabite
otvorene gumene cipele ili sandale.
Uvijek nosite Cvrstu obucu i duge
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hlaCe. Nikada ne rabite proizvod
bosi.

» Pozorno pregledajte povrsinu koju
valja obraditi i uklonite kamenije,
granje, Zice, kosti i druga strana
tijela.

» Prije uporabe uvijek provjerite jesu li
nozevi, vijci nozeva i rezni sklopovi
istroSeni ili oSteceni. IstroSene ili
oStecene nozeve te vijke nozeva
uvijek zamjenjujte u kompletu kako
bi se izbjegla neravnoteza.

» Kosite samo pri danjem svjetlu ili
jakoj umjetnoj rasvjeti.

» Ne radite s kosilicom za travu u loSim
vremenskim uvjetima, a narocCito u
slu¢aju skorog nevremena.

» Ne rabite vrtni uredaj po mogucnosti
na mokroj travi.

» Uvijek hodajte mirno, nikada se ne
kredite brzo.

» Nikada ne rabite vrtni uredaj s
neispravnim zastitnim napravama,
pokrovima ili bez sigurnosnih
naprava kao Sto su npr. stitnik od
udara i/ili sabirna koSara za travu.

» Radi svoje sigurnosti preporucujemo
noSenje zastite za sluh.

» Ne rabite proizvod ako ste umorni,
bolesni ili pod utjecajem alkohola,
narkotika ili lijekova.

» Rad na nagibima mozZe biti opasan:
- Ne kosite na vrlo strmim
padinama.

- Na kosim povrsinama ili mokroj
travi uvijek vodite racuna o sigurnom
hodanju.

- Na kosim povrsinama uvijek kosite
poprecno, a nikada uzbrdo i nizbrdo.
- Prilikom promjene smjera na
padinama postupajte krajnje
oprezno.

» Prilikom hodanja natraske ili
povlacenja vrtnog uredaja
postupajte krajnje oprezno.

» Prilikom koSenja vrtni uredaj uvijek
gurajte naprijed, nikada ga ne
povlacite prema tijelu.

» NoZzevi moraju mirovati kada je vrtni
uredaj potrebno nagnuti radi
transporta, kada prelazite preko
povrsina koje nisu zasadene travom i
kada vrtni uredaj transportirate
prema povrsini za koSenje i od nje.

» Prilikom pokretanja motora ne
naginjite vrtni ureda;.

» Ukljucite vrtni uredaj kao $to je
opisano u prirucniku za uporabu i
pobrinite se za to da su vasa stopala
dovoljno udaljena od rotirajucih
dijelova.

» Ne stavljajte Sake i stopala blizu ili
ispod rotirajucih dijelova.

» Odrzavajte udaljenost od podrucja
izbacivanja kada radite s vrtnim
uredajem.

» Nikada ne dizite i ne nosite vrtni
uredaj kada motor radi.

» Prilikom uskladiStavanja pobrinite se
za to da vrtni uredaj sa sva 4 kotaca
stoji na tlu.

» Podizite vrtni uredaj samo za rucku.
Oprezno rukujte ruckom.
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» Ne obavljajte izmjene na uredaju.
Nedopustene izmjene mogu umanijiti
sigurnost uredaja, povecati buku i
vibracije i smanjiti u¢inak.

» Redovito provjeravajte prikljucni
kabel i koristeni produzni kabel.
Osteceni kabel ne prikljucujte na
elektricnu mrezu i ne dodirujte ga
dok ga ne odvoijite od elektri¢ne
mreze. Ako je kabel oStecen, postoji
mogucnost dodirivanja dijelova pod
naponom. Zastitite se od opasnosti
zbog elektricnog udara.

Skupljanje lis¢a

Noz za skupljanje liS¢a oblikovan je

tako da moze podizati jesensko lis¢e s

travnjaka. Kako bi ova funkcija

ostvarila optimalan rezultat, valja se
pridrzavati sljedeceg:
- Skupljajte liS¢e samo pri
maksimalnoj visini rezanja.
- Skupljajte liS¢e samo na vasem
travnjaku.
- Prije skupljanja liS¢a pregledajte
radnu povrSinu i udaljite ljude,

kucne Zivotinje, staklene predmete
i automobile.

Izvucite mrezni utikac iz uticnice

- Uvijek kada se udaljavate od vrtnog
uredaja.

- Prije otklanjanja blokada.

- Kada vrtni uredaj provjeravate,
Cistite ili radite na njemu.

- Nakon sudara sa stranim tijelom;
odmah provjerite postoje li
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oStecenja na vrtnom uredaju i po
potrebi zamijenite noz.

— Ako vrtni uredaj po¢ne neobic¢no
vibrirati (odmah provijerite).

Elektricni prikljucak

» Napon strujnog izvora mora se
podudarati s informacijama na
oznacnoj plocici proizvoda.

» Preporucljivo je ovaj proizvod
prikljuciti samo na uticnicu koja je
zasticena zastitnom strujnom
sklopkom od 30 mA.

» Prilikom zamjene kabela na ovom
uredaju rabite samo mrezni
priklju¢ni kabel koji je previdio
proizvodac, za broj artikla i tip vidi
prirucnik za uporabu.

» Nikada ne primajte mrezni utikaC
mokrim rukama.

» Ne prelazite preko elektri¢nog ili
produznog kabela, ne gnjeCite gaine
povlacite jer bi se mogao ostetiti.
Zastitite kabel od vrucine, uljai
ostrih rubova.

» Produzni kabel mora imati presjek
naveden u prirucniku za uporabi i biti
zasticen od prskanja vode. Uticni
spoj ne smije lezati u vodi.

» Kada rukujete ili radite na
podrucju ostrih nozeva uvijek
nosite vrtne rukavice.

Elektricna sigurnost
Pozor! Prije radova
odrzavanjaili ¢iS¢enja
iskljucite proizvod i izvucite
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mrezni utikac. Isto vrijedi ako je
elektricni kabel ostecen, zarezaniili
zapleten.

» Nakon isklju¢ivanja vrtnog uredaja
nozevi se nastavljaju rotirati jos
nekoliko sekunda.

» Oprez - ne dirajte rotirajuce rezne
nozeve.

Vas proizvod je radi sigurnostiizoliran i
nije mu potrebno uzemljenje. Radni
napon je 230 VAC, 50 Hz (za drzave
izvan EU-ai 220V ili 240 V). Rabite
samo odobrene produzne kabele.
Informacije mozete zatraziti od
ovlastene servisne sluzbe.

Radi vece sigurnosti rabite zastitnu
strujnu sklopku (RCD) sa strujom
kvara od maksimalno 30 mA. Tu
zastitnu strujnu sklopku trebalo bi
provjeriti prije svake uporabe.

Drzite mrezne i produzne kabele dalje
od pomicnih dijelova i izbjegavajte
svako oStecenje kabela kako biste
izbjegli kontakt s dijelovima pod
naponom.

Kabelski spojevi (mrezni utikaci i
uticnice) trebali bi biti suhi i ne lezati
natlu.

Potrebno je redovito provjeravati
postoje li znakovi oStecenja na
mreznim i produznim kabelima i oni se
smiju rabiti samo u ispravnom stanju.
Ako je mrezni kabel proizvoda
oStecen, smije ga popraviti samo
ovlastena radionica tvrtke Bosch.
Rabite samo odobrene produzne
kabele.

Rabite samo produzne kabele, kabele,
vodove i kabelske bubnjeve koji
udovoljavaju normi EN 61242/IEC
61242ili I[EC 60884-2-7 itipa
HO5VVV-F ili HO5RN-F.

Ako za rad proizvoda Zelite rabiti
produzni kabel, potrebni su sljedeci
presjeci vodica:

~ Presjek vodica 1,25 mm?ili
1,5 mm?

- Maksimalna duljina 30 m za
produzni kabel ili 60 m za kabelske
bubnjeve sa zastitnom strujnom
sklopkom

Napomena: Ako se rabi produzni
kabel, u skladu sa sigurnosnim
propisima on mora imati zastitni vodic
koji je preko utikaCa spojen sa
zastitnim vodicem vase elektriCne
instalacije.

U slu¢aju sumnje obratite se
kvalificiranom elektri¢aru ili najblizem
servisnom centru tvrtke Bosch.

OPREZ: Nepropisni
& produzni kabeli mogu biti
opashi. Produzni kabeli,
utikaci i spojke moraju biti izvedeni
vodonepropusno i odobreni za
vanjski prostor.

Odrzavanje

» Kada rukujete ili radite na
podrucju ostrih nozeva uvijek
nosite vrtne rukavice.

» Pobrinite se za to da su sve matice,
svornjaci i vijci uévrsceni kako bi bilo
moguce sigurno raditi proizvodom.
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» Redovito provjeravajte pohabanost i
istroSenost sabirne kosare za travu.

» Provjerite proizvod i radi sigurnosti
zamijenite istroSene ili oStecene
dijelove.

» Rabite iskljuCivo rezne nozeve
predvidene za vrtni uredaj.

» Pobrinite se za to da je rezervne
dijelove proizvela tvrtka Bosch.

» Prije uskladiStenja pobrinite se za to
daje proizvod Cist i da na njemu
nema ostataka. Po potrebi ga oCistite
mekom suhom ¢etkom.

Simboli

Sljedeci simboli vazni su za Citanje i razumijevanije priru¢nika
za uporabu. Zapamtite simbole i njihovo znacenje. Ispravno
tumacenje simbola pomoci ¢e vam da bolje i sigurnije rabite
proizvod.

Simbol Znacenje

/‘ Smijer kretanja
I
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Simbol Znacenje

Smier reakcije

Nosite zastitne rukavice

Masa

Ukljucivanje

Iskljucivanje

Dopustena radnja

Zabranjena radnja

X|<o @™

CLICK! Cujni zvuk

Pribor/rezervni dijelovi

Namjenska uporaba

Vrtni uredaj namijenjen je kosenju travnjaka na privatnim
posjedima.

Vrtni uredaj nije namijenjen rezanju Zivice, orezivanju,
sjeckanju itd.

Vrtni uredaj namijenjen je koSenju travnjaka na visini tla.

Tehnicki podatci
Broj artikla 3600HB9401
3600HB9471
Nazivna ulazna snaga W 1700
Nazivni napon \ 220 - 240
Sirina kugista noza cm 42
Visina rezanja mm 25-80
Volumen, sabirna kosara za travu | 50
Masa prema postupku EPTA01:2014 kg 18,5
Razred zastite I

Serijski broj

vidi ozna¢nu plocicu na vrtnom uredaju

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja napona i u izvedbama specificnim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.
Sve vrijednosti u ovom prirucniku izmjerene su za uporabu ispod ili do 2000 metara nadmorske visine.

Informacije o buci/vibracijama

3600 HB9 401
3600HB9 471

Vrijednosti emisije buke utvrdene u skladu s normom EN 60335-2-77
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3600 HB9 401
3600HB9471

A-vrednovana razina buke uredaja tipicno je:

- Razina zvu¢nog tlaka dB(A) 92
- Razina zvucne snage dB(A) 95
- Nesigurnost K dB =2,0
Ukupne vrijednosti vibracija ah (vektorski zbroj triju smjerova) i nesigurnost K utvrdeni u skladu s normom EN 60335-2-77
- Vrijednost emisije vibracija a, m/s’ <2,5
- Nesigurnost K m/s’ =1,5
Montazairad Radnja Slika Stranic
E]
Radnja Slika Stranic Ukljuéivanje E 244
a4 Uputa za ,koSenje” E 244
Opseg isporuke A 240 “ggucivanie E 244
Rasklapanje stremena rucke B 241 Upute za rad F 245
Montiranje rucke Pokaziva¢ prazne/pune sabirne kosare G 246
Postavljanje/skidanje sabirne kosare za () 242 zatravu
travu Odrzavanje/mijenjanje noza H 247
Namjestanje visine rezanja D 243 Biranje pribora | 247

Otklanjanje pogresaka
E0EE

Simptom
Motor se ne pokrece

Moguci uzrok
Ne postoji mrezni napon

Rjesenje
Provjerite i ukljucite

MreZna uti¢nica je neispravna

Uporabite drugu uti¢nicu

Produzni kabel je ostecen

Provjerite kabel i u slu¢aju o$teéenja zatrazite od
elektricara ili servisnog centra tvrtke Bosch da
obavi zamjenu

Osigurac se aktivirao

Ako osigurac stalno pregara, provjerite opskrbu
elektroenergijom ili se obratite servisnoj sluzbi
tvrtke Bosch

Trava je preduga

Maksimalno dopustena visina trave je 30 cm s
najviSom postavkom visine rezanja

Motorna zastita se aktivirala

Pustite motor da se ohladi i namjestite vecu visinu
rezanja

Vrtni uredaj radi s
prekidima

Produzni kabel je ostecen

Provjerite kabel i u slu¢aju o$tecenja zatrazite od
elektricara ili servisnog centra tvrtke Bosch da
obavi zamjenu

Unutarnje ozicenje vrtnog uredaja je neispravno

Obratite se servisnoj sluzbi tvrtke Bosch

Motorna zastita se aktivirala

Pustite motor da se ohladi i namjestite vecu visinu
rezanja

Vrtni uredajostavlja  Visina rezanja je premala

Namjestite vecu visinu rezanja

nepravilan uzorak
rezanja

ifili

motor radi teSko

Noz je tup

Zamijenite noz (vidi sliku H)
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Simptom Moguci uzrok S
Moguca su blokiranja Provjerite donju stranu vrtnog uredaja i po
potrebi je oslobodite (uvijek nosite vrtne
rukavice)
NoZ je pogresno montiran Ispravno montirajte noz
Nakon uklju¢ivanja Trava ometa noz Iskljucite vrtni uredaj
\é::?t% uredaja noz s Uklonite zacepljenje (uvijek nosite vrtne rukavice)
Matica/vijak noza su otpusteni Pritegnite maticu/vijak noza (22 Nm)
Jake vibracije/buka  Matica/vijak noza su otpusteni Pritegnite maticu/vijak noza (22 Nm)

Noz je ostecen

Zamijenite noz (vidi sliku H)

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.0.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa mozete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje
Proizvode, pribor i pakiranja potrebno je odnijeti na
ekolosko recikliranje.

E Ne bacajte proizvode u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

U skladu s Europskom direktivom 2012/19/EU o otpadnoj
elektri¢noj i elektronickoj opremi i njezinoj provedbi u
nacionalno zakonodavstvo, proizvode koji nisu vise
uporabljivi potrebno je odvojeno prikupiti i odnijeti na
ekolosko recikliranje.

Eesti

Ohutusnouded

Tahelepanu! Lugege jargmised
juhised tahelepanelikult labi.
Tutvuge aiatodriista ja selle
juhtkomponentide nouetekohase
kasutusega. Hoidke kasutusjuhend
hilisemaks kasutamiseks hoolikalt
alles.

Aiatooriistal olevate siimbolite
selgitus

E

C Uldine oht.
Veenduge, et eemale
paiskuvad voorkehad ei

Lugege kasutusjuhend labi.
vigasta laheduses viibivaid
inimesi.

Hoiatus: Hoidke tootavast
seadmest ohutusse kaugusse.

.
$
==

Ettevaatust: Arge katsuge
poorlevaid loiketerasid.
Loiketerad on Uliteravad.

i
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Sailitage ettevaatlikkus, et kaitsta
sormi ja varbaid |6ikevigastuste eest.

c—e | Kehtetu.

=)

-w~) Lilitage aiatooriist valjaja
=] eemaldage toitepistik

pistikupesast alati enne selle
seadistamist ja puhastamist. Ka juhul,
kui toitejuhe on kinni jaanud voi jatate
tooriista kas vai lihikeseks ajaks
jarelevalveta. Hoidke toitejuhe
|6iketeradest eemal.

ESy Arge katsuge aiatéoriista
oo | kaegaenne, kui selle koik
osad on tdielikult seiskunud.
Parast seadme valjaliilitamist
poorlevad loiketerad edasi ja voivad

tekitada vigastusi.

Arge kasutage aiatooriista
vihmase ilmaga ega jatke seda
vihma katte.

Kaitske ennast elektriloogi
eest.

Hoidke iihenduskaabel
[0iketeradest eemal.

= Arge kasutage aiatooriista
> puhastamiseks
korgsurvepesurit ega aiavoolikut.

.99, Kontrollige hoolikalt

‘'l seadmega toodeldavat ala, et
sellel ei viibiks mets- ja

koduloomi. Seadmega tootades piisib

oht mets- ja koduloomi tahtmatult

vigastada. Kontrollige korraparaselt

toodeldavat maa-ala ja veenduge, et

sellel ei oleks kive, oksi, traate, konte
ega muid voorkehi. Veenduge enne
seadme kasutamist, et mets- ja
koduloomad ega vaikesed kannud ei
jaaks tihedas rohus markamata.

Kasitsemine

» Arge lubage aiatdoriista kasutada
lastel ega korvalistel isikutel, kes ei
ole kursis siinsete ohutusnouetega.
Siseriiklike digusaktidega voib
seadme kasutajale olla maaratud
vanusepiirang. Kasutusvalisel ajal
hoidke seadet lastele kattesaamatus
kohas.

» Arge lubage seadet kasutada lastel
ega isikutel, kelle fiiisilised,
tunnetuslikud vdi vaimsed voimed on
piiratud, kellel puuduvad seadme
kasutamiseks vajalikud teadmised ja
kogemused vai kes ei ole tutvunud
siinse kasutusjuhendiga. Siseriiklike
digusaktidega voib seadme
kasutajale olla maaratud
vanusepiirang.

» Lapsi tuleb valvata ja tagada, et nad
seadmega mangi.

» Arge kunagi kasutage seadet, mille
vahetus laheduses viibivad teised
inimesed, eeskatt lapsed voi
koduloomad.

» Seadme kasitseja voi kasutaja
vastutab énnetusjuhtumite ja teistele
inimestele voi nende varale tekitatud
kahju eest.

» Toote kasutamise ajal ei tohi kanda
lahtiseid kummijalatseid ega
sandaale. Kandke alati kinniseid
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jalatseid ja pikki piikse. Arge kunagi
kasutage seadet paljajalu.

» Kontrollige hoolikalt niitmisala ja
eemaldage sellelt kivid, puupulgad,
traadijupid, kondid jms voorkehad.

» Kontrollige enne kasutamist
|6iketeri, l0iketerade kruvisid ja
seibe kulumise voi kahjustuste
suhtes. Vigastatud ja kulunud
|6iketerad ja kruvid vahetage valja
komplektis, et valtida seadme
viskumist kaalu ebatihtlase
jaotumise tottu.

» Niitke muru ainult paevavalgel voi
hea kunstvalgustusega.

» Arge kasutage muruniidukit halva
ilma voi aikese korral.

» Voimalusel arge kasutage niidukit,
kui muru on marg.

» Kdndige rahulikus tempos, arge
rutake.

» Arge kasutage aiatdoriista ilma
kaitseseadiste ja kateteta voi kui
need on kahjustatud, nt porkekaitse
ja/voi murukogur.

» Soovitame kasutada
kuulmiskaitsevahendit.

» Arge kasutage seadet, kui olete
vasinud, haige vai alkoholi, uimastite
vOi ravimite moju all.

» Kallakul v6i ndlval todtamine voib
olla ohtlik:

- arge niitke vaga jarske nolvu.

- veenduge, et seisate jarsul nolval
voi marjal murul kindlalt piisti.

- niitke nélval alati ristisuunas, mitte
ules-alla.
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- olge nélval suunda muutes
aarmiselt ettevaatlik.

» Olge vaga ettevaatlik, kui tdmbate
niidukit voi liigute sellega selg ees.

» Liikake niidukit alati otsesuunas,
arge tommake seda enda poole.

» Loiketerad peavad olema seiskunud,
kui peate niidukit transportimiseks
kallutama, kui sdidate Ule
mittehaljasala voi kui viite niiduki
niidetavale alale voi sellelt ara.

» Arge kallutage niidukit mootori
kaivitamisel.

» Lilitage niiduk kasutusjuhendis
toodud viisil sisse ja veenduge, et
Teie jalad on poorlevatest osadest
piisaval kaugusel.

» Arge viige oma kisi ja jalgu
poorlevate osade lahedusse ega alla.

» Olge niites niiduki valjaviskeavast
ohutus kauguses.

» Arge kunagi tostke ega kandke
aiatooriista tootava mootoriga.

» Poorake tahelepanu sellele, et seade
seisaks hoiustamise ajal koigi 4
rattaga kindlalt maapinnal.

» Kasutage seadme tostmiseks ainult
kandekaepidet. Kaige kaepidemega
ettevaatlikult ringi.

» Seadet ei tohi mingil moel muuta.
Keelatud muudatuste tottu voib
seade tekitada suuremat miiraja
vibratsiooni, samuti voib see
parssida tooriista ohutust ja
vahendada selle voimsust.

» Kontrollige regulaarselt toitejuhet ja
kasutatud pikendusjuhet. Arge
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uhendage vigastatud toitejuhet
vooluvorku ja arge puudutage seda
enne, kui olete selle vooluvorgust
lahutanud. Kui toitejuhe on
vigastatud, esineb pingestatud
osadega kokkupuutumise oht.
Kaitske ennast elektriloogi eest.

Lehekogumine

Lehekogumisteral on selline kuju, mis
voimaldab mahalangenud lehed murult
kokku koguda. Funktsiooni torgeteta
toimimiseks tuleb jargida jargmisi
juhiseid:
- koguge lehti ainult maksimaalselt
l6ikekorguselt
- koguge lehed kokku ainult enda
muruplatsilt
- vaadake ala enne lehekogumist iile
javeenduge, et laheduses eiole
inimesi, koduloomi, autosid ega
klaasesemeid.

Tommake vorgupistik pistikupesast
valja

— alati, kui aiatooriista juurest
lahkute,

- enne torgete ja takistuste
korvaldamist,

- enne, kui asute aiatooriista
kontrollima, puhastama voi
remontima,

- parast voorkehaga kokku
porkamist; kontrollige aiatdoriista
kohe kahjustuste suhtes ja
vahetage vajadusel |diketera uue
vastu,

— kui aiatooriist hakkab ebaharilikult
vibreerima (kontrollida kohe).

Vooluvorguga ithendamine

» Toiteallika vorgupinge peab vastama
seadme andmesildil margitud
pingele.

» Uhendage seade ainult sellisesse
pistikupessa, mis on varustatud
30 mA rikkevoolukaitselilitiga.

» Seadme toitejuhtme vahetamisel
kasutage (iksnes tootja poolt
ettenahtud toitejuhet, mille
tellimisnumber ja tiitip on toodud
kasutusjuhendis.

» Arge puudutage seadme
vorgupistikut kunagi margade
katega.

» Arge sditke toitejuhtmest ega
pikendusjuhtmest (ile, arge pigistage
ega tommake seda, kuna see voib
juhet vigastada. Kaitske toitejuhet
kuumuse, 0li ja teravate servade
eest.

» Pikendusjuhe peab olema
kasutusjuhendis toodud ristloikega
ja pritsmekindel. Pistikiihendus ei
tohi olla vees.

» Kandke alati tookindaid, kui
kasitsete niidukit voi tootate
teravate loiketerade alas.

Elektriohutus

Tahelepanu! Liilitage enne

hooldus- ja puhastustoid

tooriist valja ja eemaldage
toitepistik pistikupesast. Liilitage
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seade valja ka siis, kui toitejuhe on
kahjustatud voi keerdu ldinud.

» Loiketerad poorlevad veel moni
sekund pérast aiatooriista
valjaliilitamist.

» Ettevaatust! Poorlevatloiketera ei
tohi katsuda.

Elektritooriist on topeltisoleeritud ega
vaja maandamist. TOOpinge on

230V AC, 50 Hz (ELi mittekuuluvates
riikides ka 220 V voi 240 V). Kasutage
tiksnes heaks kiidetud
pikendusjuhtmeid. Lisateavet saate
volitatud muugiesindusest.

Ohutuse suurendamiseks kasutage FI-
kaitseldlitit (RCD), mille rikkevool on
maksimaalselt 30 mA.
Rikkevoolukaitseliiliti tuleks iga kord
enne seadme kasutamist iile
kontrollida.

Hoidke toite- ja pikendusjuhtmeid
eemal liikuvatest osadest ja veenduge,
et juhtmed ei saa kahjustada, et valtida
kokkupuudet pingestatud osadega.
Kaabliiihendused (vorgupistik ja
pistikupesad) peavad olema kuivad
ega tohi lebada maapinnal.

Toite- ja Ghendusjuhtmeid tuleb
kontrollida regulaarselt kahjustuste
suhtes, et veenduda nende laitmatus
tookorras.

Kui seadme toitejuhe on kahjustunud,
tuleb see lasta parandada Boschi
volitatud tookojas. Kasutage ainult
heaks kiidetud pikendusjuhtmeid.
Kasutage iiksnes pikendusjuhtmeid,
kaableid ja juhtmeid ning
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kaablitrumleid, mis vastavad
standardile EN 61242/IEC 61242 voi
IEC 60884-2-7 ja mille tiitip on
HO5VVV-F voi HO5RN-F.
Kui soovite kasutada pikendusjuhet,
peab juhtme ristldige vastama:
~ ristléige 1,25 mm?®véi 1,5 mm?
- Pikendusjuhtmete maksimaalne
pikkus 30 m, Fl-kaitselliti puhul
60 m
Markus: Vastavalt ohutusnouetele
peab kasutatav pikendusjuhe olema
varustatud maandusjuhiga, mis on
ihendatud Teie elektritooriista
maandusjuhiga pistiku kaudu.
Kahtluse korral kiisige ndu
valjadppinud elektrikult voi poorduge
lahimasse Boschi muiigiesindusse.
ETTEVAATUST! Nouetele
& mittevastavad
pikendusjuhtmed voivad
olla ohtlikud. Pikendusjuhe, pistik ja
pistikupesa peavad olema
veekindlad ja valistingimustes
kasutamiseks ette nahtud.

Hooldus

» Kandke alati tookindaid, kui
kasitsete niidukit voi tootate
teravate loiketerade alas.

» Seadme tooohutuse tagamiseks
veenduge, et koik mutrid, poldid ja
kruvid on kdvasti kinni keeratud.

» Kontrollige murukogurit regulaarselt
kulumise suhtes.
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» Kontrollige seadet ja asendage
tooohutuse tagamiseks kulunud ja
kahjustatud osad uute vastu.

» Kasutage liksnes selle aiatooriista
jaoks ette nahtud loiketerasid.

» Veenduge, et varuosad parinevad
Boschilt.

» Enne hoiustamist veenduge, et
seade on puhas ja et selle kiilge
kinnitunud mustus on eemaldatud.
Vajadusel puhastage seade pehme
kuiva harjaga.

Siimbolid

Kasutusjuhendi lugemisel ja moistmisel on abiks jargmised
stimbolid. Piitidke siimbolid ja nende téhendused meelde
jatta. Stimbolite moistmine aitab kasutada seadet
tohusamalt ja ohutumalt.

Siimbol Tahendus

Reaktsioonisuund

Kandke kaitsekindaid

Kaal

Sisseliilitamine

Valjaliilitamine

Lubatud toiming

Keelatud toiming

X|<o @™

CLICK! Kuuldav heli
Tarvikud/varuosad

Sihiparane kasutus
Seade on mdeldud muru niitmiseks koduaedades.

Siimbol Tahendus Aiatodriist ei ole ette nahtud hekkide piigamiseks,

/‘ Liikumissuund trimmerdamiseks jms.

| Aiat6oriist on moeldud muru niitmiseks maapinna korguselt.
Tehnilised andmed
Artiklikood 3600 HB9 401

3600HB9 471

Nimivaimsus W 1700
Nimipinge V 220 - 240
Loiketera korpuse laius cm 42
Loikekdrgus mm 25-80
Murukoguri maht L 50
Kaal EPTA-menetluse 01:2014 jargi kg 18,5
Kaitseklass [ol/ 1l
seerianumber vt aiatooriista tliibisildilt

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad toodud andmed varieeruda.
Koik siinses juhises toodud vaartused on moddetud kasutuseks 2000 meetri korgusel merepinnast voi alla seda.

Miira-/vibratsioonivaartused

3600 HB9 401
3600HB9471

Miirataseme vaartused on moddetud vastavalt EN 60335-2-77

Seadme A-korrigeeritud miiratase on dldjuhul:
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3600 HB9 401
3600HB9471
- Heliréhutase dB(A) 92
- Helivimsustase dB(A) 95
- Mddtemddramatus K dB =2,0
Vibratsioonitase ah (kolme telje vektorsumma) ja moGtemaaramatus K on madratud vastavalt EN 60335-2-77
- Vibratsioonitase a, m/s <25
- Mbo6temadramatus K m/s’ =1,5
Kokkupanek ja kasitsemine Tegevuse eesmark Joonis Lehekiil
8
Tegevuse eesmark Joonis Lehekiil Sisseliilitamine E 244
A Tookask, Niida® E 244
Tarnekomplekt A 240 ajalilitamine E 244
Kaarkaepideme lahtivotmine B 241 Tésjuhised F 245
Kandekdepideme paigaldus Murukoguri téitetase: tihi/tdis G 246
Murukoguri paigaldamine/eemaldamine © 242 Léiketera hooldus/vahetus H 247
Loigekorguse reguleerimine D 243 Tarvikute valimine | 247
Veaotsing
Pa oms | T3,
o
20
Tundemadrk Véimalik pohjus Abi
Mootor eilahe kdiima ~ Puudub vorgupinge Kontrollige ja liilitage sisse

Pistikupesa on defektne

Kasutage teist pistikupesa

Pikendusjuhe on kahjustatud

Kontrollige juhet ja laske see kahjustuse korral
elektrikul voi Boschi miitigiesindusel vélja
vahetada

Kaitse vallandunud

Kui kaitse margutuli poleb pidevalt labi,
kontrollige vooluvarustust véi poorduge Boschi
miitigiesindusse

Muru on liiga korge

Muru lubatud maksimaalpikkus on 30 cm, kui
niiduk on reguleeritud maksimaalsele
16ikekérgusele

Mootori kaitsesidur rakendunud

Laske mootoril jahtuda ja reguleerige niiduk
maksimaalsele |6ikekorgusele

Tooriist tootab
katkendlikult

Pikendusjuhe kahjustatud

Kontrollige juhet ja laske see kahjustuse korral
elektrikul voi Boschi klienditeeninduses vélja
vahetada

Seadme sisekaablid ei ole tookorras

Po6orduge Boschi miiiigiesindusse

Mootori kaitsesidur rakendunud

Laske mootoril jahtuda ja reguleerige niiduk
maksimaalsele I6ikekorgusele

Niiduk niidab Liiga madal I6ikekorgus Reguleerige niiduk maksimaalsele I6ikekorgusele
e}l}aqhtlase pikkusega | giketera on nilri Vahetage ldiketera (vt joonist H)
ja/voi

mootoril pole joudu Voimalik torge voi takistus

Kontrollige niidukialust, vajadusel tehke
niidukialune puhtaks (kandke alati tookindaid)

Loiketera on paigaldatud valet pidi

Monteerige l6iketera diget pidi
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Tundemark Véimalik pohjus Abi

Seade on sisse Murupraht takistab loiketera tood Liilitage seade valja

Iu_I|t§F_ud, agaloiketera Eemaldage ummistus (kandke alati téokindaid)
ei poorle

Loiketera mutter/kruvi on lahti

Keerake |diketera mutter/kruvi kinni (22 Nm)

Tugev vibratsioon/ Loiketera mutter/kruvi on lahti

Keerake loiketera mutter/kruvi kinni (22 Nm)

mira Loiketera on kahjustatud

Vahetage |oiketera (vt joonist H)

Miiiigijargne teenindus ja
kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse toGtajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt: www.bosch-
pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Tooted, tarvikud ja pakendid tuleb kdrvaldada
keskkonnasaastlikult.

E Arge visake tooteid olmepriigisse!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete kohta ja direktiivi
iilevotvatele riiklikele digusaktidele tuleb kasutusressursi
ammendanud seadmed eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse votta.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Uzmanibu! Rupigi izlasiet talak
shiegtos noradijumus. lepazistieties
ar izstradajuma vadibas elementiem
un ar ta pareizu lietosanu. Péc
izlasiSanas saglabajiet lietoSanas
pamacibu turpmakai izmantosanai.

Uz darza instrumenta korpusa
atteloto simbolu skaidrojums

Vispareja rakstura
bridinajuma zime.

é priekSmeti nenodaritu
kaitejumu tuvuma esoSajam

personam.

l"ﬂ attalumu lidz darza
instrumentam laika, kad tas

darbojas.

Izlasiet So lietoSanas
pamacibu.

Sekoijiet, lai prom lidojosie

Bridinajums! leturiet drosu

—,] Uzmanibu! Nepieskarieties

T—3) rotejoSajiem asmeniem.
Asmeni ir asi. leverojiet

piesardzibu, lai nezaudétu roku vai

kaju pirkstus.
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leverojiet piesardzibu.

c®

=]

~m) lzslédziet darzainstrumentu
#]] unatvienojietta elektrokabela

kontaktdaksSu no elektrotikla
kontaktligzdas pirms instrumenta
reguléSanas vai tiriSanas, gadijuma, ja
ir aizkeries vai samezglojies ta
elektrokabelis, ka ari, kaut uz neilgu
laiku atstajot darza instrumentu bez
uzraudzibas. Sekojiet, lai
elektrokabelis nenonaktu
griezejasmenu tuvuma.

=~ Nepieskarieties darza

oo | instrumenta kustigajam
dalam, bet nogaidiet, lidz tas

pilnigi apstajas. Péc darza instrumenta

izslégSanas ta asmeni zinamu laiku

turpina rotét un var izraisit

savainojumus.

Nelietojiet darza instrumentu
lietus laika un neatstajiet to
lieta.

Sargieties no elektriska
trieciena.

° Sekojiet, lai savienojosais
kabelis nenonaktu
griezejasmenu tuvuma.

~ Nelietojiet darza instrumenta
tiriSanai augstspiediena
mazgataju vai darza Sluteni.
. 90. Rupigiparbaudiet, vai vieta,
) kura tiks lietots darza
instruments, neatrodas
savvalas dzivnieki vai majdzivnieki.

Latviesu | 209

Darbojoties instrumentam, savvalas
dzivnieki vai majdzivnieki var tikt
savainoti. Uzmanigi parlukojiet vietu,
kura tiks lietots instruments, un
novaciet taja atrodoSos akmenus,
nujas, stieples, kaulus un citus
sveSkermenus. Lietojot instrumentu,
sekojiet, lai tas nenodaritu kaitéjumu
savvalas dzivniekiem un
majdzivniekiem, ka ari, lai tas
nesadurtos ar isiem koku celmiem, kas
slepjas garaja zalé.

Lietosana

» Nelaujiet lietot darza instrumentu
bérniem vai personam, kas nav
iepazinu$as ar Siem noradijumiem.
Minimalais vecums instrumenta
lietotajiem tiek noteikts atbilstosi
nacionalajai likumdosanai. Laika,
kad darza instruments netiek lietots,
uzglabajiet to vieta, kas nav
sasniedzama bérniem.

» Nelaujiet lietot darza instrumentu
bérniem, personam ar ierobezotam
psihiskajam, sensorajam un
garigajam sp&jam vai ar nepietiekoSu
pieredzi un/vai ar nepietiekosam
zinaSanam. Ka ari personam, kas nav
iepazinu$as ar Siem noradijumiem.
Minimalais vecums instrumenta
lietotajiem tiek noteikts atbilstosi
nacionalajai likumdosanai.

» NodroSiniet bérniem pienacigu
uzraudzibu, sekojiet, lai vini nesaktu
rotalaties ar darza instrumentu.

» Nekad nelietojiet darza instrumentu,
ja darba vietas tieSa tuvuma atrodas
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citas personas (ipasi bérni) vai
majdzivnieki.

» Instrumenta lietotajs nes atbildibu
par kaitejumu, kas ta darbibas
rezultata tiek nodarits citam
personam vai vinu ipaSumam.

» Lietojot So izstradajumu, nenésajiet
valéjus gumijas apavus vai sandales.
Darba laika vienmer nésajiet stabilus
apavus un garas bikses. Nelietojiet
izstradajumu, ejot ar basam kajam.

» Pirms darba rapigi parbaudiet
apstradajamo vietu un attiriet to no
akmeniem, auklam, stieplem,
kauliem un citiem sveSkermeniem.

» |k reizi pirms darba parbaudiet, vai
instrumenta asmens, ta stiprinajuma
skrives un griezejmezgls nav
nolietojies vai bojats. Lai saglabatos
griezejmezgla lidzsvarojums,
nomainiet nolietoto vai bojato
asmeni un ta stiprinajuma skruves
tikai komplekta sastava.

» Veiciet applausanu tikai diennakts
gaisaja laika vai laba maksligaja
apgaismojuma.

» Nestradajiet ar zaliena plaveju sliktos
laika apstaklos un jo ipaSi negaisa
laika.

» Ja iespejams, nelietojiet darza
instrumentu mitra zalé.

» Darba laika vienmeér parvietojieties
merena gaita, ejot vienmerigiem
soliem.

» Nelietojiet darza instrumentu ar
bojatam aizsargiericem un
parsegiem vai ari bez aizsargiericém,

pieméram, bez aizsargvaka un/vai
bez zales savacéjtvertnes.

» Lai pasargatu sevi, ieteicams nésat
ierices dzirdes aizsardzibai.

» Nelietojiet darza instrumentu, ja
jutaties noguris, nevesels vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai
medikamentu iespaida.

» Darbs nogazeés var but bistams:

- Neapplaujiet stipri stavas nogazes.
- Apstradajot nogazes vai stradajot
mitra zalé, ieturiet droSu lidzsvaru.

- Vienmer parvietojiet zaliena
plavéju gar nogazi, bet ne augSup vai
lejup pa to.

- levérojiet ipaSu piesardzibu,
mainot applausanas virzienu slipa
vieta.

» Ipasi uzmanieties, ja darba gaita
nakas kapties atpakal vai parvietot
darza instrumentu virziena uz sevi.

» Zaliena applausanas laika vienmer
parvietojiet darza instrumentu uz
priekSu, bet ne virziena uz sevi.

» Jadarza instruments tiek parvietots
pa vietam bez zales parklajuma, uz
zaliena applausanas vietu vai no tas,
ka ari laika, kad tas transportésanas
laika tiek sasvérts, instrumenta
asmeniem jabut nekustigiem.

» Nesasveriet darza instrumentu,
uzsakot darbu vai iedarbinot motoru.

» leslédziet darza instrumentu, ka
noradits ta lietoSanas pamaciba,
stavot drosa attaluma no rotéjoSajam
dalam.
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» Nenovietojiet rokas vai kajas tuvu
instrumenta rotéjoSajam dalam vai
zem tam.

» Stradajot ar darza instrumentu,
ieturiet droSu attalumu no atkritumu
izmeSanas zonas.

» Neceliet un nenesiet darza
instrumentu, ja darbojas ta dzinéjs.

» Uzglabasanas laika nodroSiniet, vai
darza imstruments balstitos pret
zemi ar visiem 4 riteniem.

» Celiet darza imstrumentu vienigi aiz
parnesanas roktura. Rikojieties ar
parne$anas rokturi piesardzigi.

» Neveiciet nekadas izmainas
instrumenta konstrukcija.
Nesankcionétas izmainas var
nelabveligi ietekmet darza
instrumenta darbibas droSumu,
samazinat ta jaudu un but par céloni
paaugstinatam trokSna un vibracijas
[imenim

» Regulari parbaudiet darza
instrumenta elektrokabeli un
izmantojamo pagarinatajkabeli.
Nepievienojiet bojatu kabeli pie
elektrotikla un nepieskarieties tam,
pirms kabelis nav atvienots no
elektrotikla. Ja kabelis ir bojats,
spriegums var nonakt uz darza
elektroinstrumenta
spriegumneso$ajam dalam.
Rupéjieties par savu drosibu,
sargieties no elektriska trieciena.

Latviesu|211

Lapu savaksana

Lapu savakSanas asmens ir veidots ta,
ka tas spej attirit zalienu no rudeni
kritusam koku lapam. Lai Si funkcija
spétu nodrosinat optimalus rezultatus,
ieverojiet sekojoso:

- savaciet lapas tikai tad, ja ir
iestatits maksimalais applausanas
augstums,

- savaciet lapas tikai no sava zaliena,

- pirms lapu savaksanas aplukojiet
darba vietu un parliecinieties, ka
tas tuvuma neatrodas cilveki,
majdzivnieki, stikla objekti un
automasinas.

Atvienojiet instrumenta
kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas

— vienmer, kad darza instruments
tiek atstats bez uzraudzibas,

— atbrivojot iestrégusas dalas,

- veicot darza instrumenta parbaudi,
tiriSanu vai citus darbus ar to,

- péc darza instrumenta saskarSanas
ar sveSkermeni; Sada gadijuma
nekavejoties parbaudiet, vai darza
instruments nav bojats, un
vajadzibas gadijuma nodroSiniet,
lai tam tiktu veikts nepiecieSamais
remonts,

- jadarzainstruments sak neparasti
stipri vibrét (Sada gadijuma tas
nekavéjoties japarbauda).

Pievienosana elektrotiklam

» ElektrobaroSanas avota spriegumam
jaatbilst vértibai, kas noradita uz
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darza instrumenta markéjuma
plaksnites.

» So instrumentu ieteicams pievienot
pie elektrotikla kontaktligzdas, kas ir
aprikota ar 30 mA nopludes stravas
aizsargreleju.

» Nomainiet $a instrumenta
elektrokabeli tikai ar razotajfirmas
ieteiktu kabeli, kura pasutijuma
numurs un tips ir noradits lietoSanas
pamaciba.

» Nepieskarieties elektrokabela
kontaktdakSai ar mitram rokam.

» Nepielaujiet transporta lidzek|u
parvietoSanos pari instrumenta
elektrokabelim un
pagarinatajkabelim, nesaspiediet un
nestiepiet kabelus, jo $ada apieSanas
tos var sabojat. Sargajiet kabelus no
karstuma, ellas un asam malam.

» Pagarinatajkabelim jabut veidotam
udensdrosa izpildijuma, un ta vadu
Skersgriezuma laukumam jaatbilst
lietoSanas pamaciba noraditajai
vértibai. Kabelu savienojums
nedrikst atrasties udent.

» Rikojoties ar asajiem asmeniem
vai stradajot to tuvuma, vienmer
uzvelciet darznieka
aizsargcimdus.

Elektrodrosiba

Uzmanibu! Pirms
apkalposanas vai tiriSanas
instrumentu un atvienojiet ta

izsledziet darza
kontaktdaksu no elektrotikla

kontaktligzdas. Rikojieties Sadi ari

tad, jainstrumenta elektrokabelis ir

samezglojies, bojats vai pargriezts.

» Péc darza instrumenta izslegsanas
ta asmeni vél dazas sekundes
turpina griezties.

» levérojiet piesardzibu,
nepieskarieties rotéjosajam
griezéjasmenim.

DroSibas apsverumu dé| Sis

elektroinstruments ir apgadats ar

aizsargizolaciju, tapéec to var lietot bez
aizsargzemeéjuma. Instruments
darbojas no sprieguma 230 VAC,

50 Hz (valstis, kas nav EK dalibvalstis,

Sis spriegums var but ari 220 V vai

240V). Izmantojiet darbam tikai

lietoSanai atlautos pagarinatajkabelus.

Sikaku informaciju varat sanemt

pilnvarota klientu apkalpo$anas

iestade.

Lai paaugstinatu droSibu, lietojiet

noplides stravas aizsargreleju (RCD)

ar maksimalo nostrades stravu 30 mA.

Sis nopliides stravas aizsargrelejs ik

reizi pirms darba ir japarbauda.

Netuviniet elektrokabeli un

pagarinatajkabeli kustigajam dalam un

nepielaujiet kabela bojajumu rasanos,
lai novérstu ta pieskar$anos
elektrovadoSajam dalam.

Kabelu savienojoSajam dalam

(kontaktdaksai un kontaktligzdai)

jabut sausam, un tas nedrikst novietot

uz zemes.

Regulari parbaudiet, vai instrumenta

elektrokabelim un pagarinatajkabelim
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nav verojamas bojajumu pazimes, un
lietojiet kabelus tikai tad, ja tie ir
nevainojama stavokli.

Jainstrumenta elektrokabelis ir bojats,
nepieciesamo remontu drikst veikt
tikai pilnvarota remonta darbnica.
Lietojiet tikai piemerotus
pagarinatajkabelus.

Lietojiet pagarinatajkabeli,
elektrokabeli, vadus un kabela
noturspoli, kas atbilst standartam EN
61242/IEC 61242 vai I[EC 60884-2-7
un tipam HO5VVV-F vai HO5RN-F.

Ja kopa ar darza instrumentu véelaties
izmantot pagarinatajkabeli, ta vadu
Skersgriezuma laukumam jabut Sadam:

- vadu Skérsgriezuma laukumam
jabat 1,25 mm?vai 1,5 mm?

- Maksimalais kabe|u garums ir 30 m
pagarinatajkabelim un 60 m
kabeliem uz noturspoles ar
nopludes stravas aizsargreleju Fl

Norade Izmantojamajam
pagarinatajkabelim jabut apgadatam
ar aizsargzemeéjuma vadu, kas |autu
darza instrumenta aizsargzemejuma
kédi caur kontaktdaksu savienot ar
elektroapgades sistemas
aizsargzemejuma kédi, ka noradits
elektrodro$ibas noteikumos.

Saubu gadijuma konsultéjieties ar
kvalificetu elektriki vai griezieties
tuvakaja Bosch pilnvarota remonta
darbnica.

C IEVERIBAI! Nepiemérotu

izmantosana var bit

Latviesu|213

bistama. Pagarinatajkabelim,
kontaktdaksai un savienotajam
jabut idensdroSiem un piemérotiem
izmantosSanai arpus telpam.

Apkalposana

» Rikojoties ar asajiem asmeniem
vai stradajot to tuvuma, vienmer
uzvelciet darznieka
aizsargcimdus.

» Lai butu iespejams droSi stradat ar
darza instrumentu, parbaudiet, vai ir
stingri pieskravéti visi ta uzgriezni un
skruves.

» Regulari parbaudiet zales
savacéjtvertnes nodilumu un
nolietoSanas pakapi.

» Lai panaktu augstu darba droSibu,
regulari parbaudiet darza
instrumentu un nomainiet ta
izdilusas vai bojatas dalas.

» Lietojiet vienigi Sim darza
instrumentam paredzéto
griezejasmeni.

» NodroSiniet, lai nomainai tiktu
izmantotas vienigi originalas
rezerves dalas, kas razotas firma
Bosch.

» Pirms darza instrumenta
novietoSanas uzglabasanai
parliecinieties, ka tas ir tirs un brivs
no zales paliekam. Vajadzibas
gadijuma notiriet instrumentu ar
mikstu, sausu suku.

Simboli

Talak aplukoto simbolu nozimi ir svarigi zinat, lai varétu lasit
un pareizi izprast $o lietosanas pamacibu. legauméjiet Sos

pagarinatajkabelu
Bosch Power Tools
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simbolus un to nozimi. Simbolu pareiza interpretésana Simbols Nozime

palidzés Jums labak un drosak lietot izstradajumu. J Atlauta darbiba
Simbols Nozime
Kustibas virziens >< Aizliegta darbiba
Reakcijas virziens CLicK! Sadzirdams troksnis

Piederumi/rezerves dalas

Nesajiet aizsargcimdus

O-"@Q—ﬂ\

Pielietojums
SArS Sis darza instruments ir paredzéts piemajas zaliena
applausanai.
leslegSana Sis darza instruments nav paredzéts dziviogu apgriesanai,
trimésanai, smalcinasanai u.c. lidzigiem darbiem.
Izslegsana Sis darza instruments ir paredzéts zaliena applausanai lidz
zemes limenim.
Tehniskie dati
Zaliena plavejs UniversalRotak 650
Izstradajuma numurs 3600HB9401
3600HB9471
Nominala patéréjama jauda w 1700
Nominalais spriegums \ 220 - 240
Asmens korpusa platums cm 42
Applausanas augstums mm 25-80
Zales savacéjtvertnes ietilpiba | 50
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01:2014 kg 18,5
Elektroaizsardzibas klase =N
Sérijas numurs skatit darza instrumenta markéjuma plaksniti

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V. Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstosi
nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Visas 3aja lietosanas pamaciba noraditas vértibas ir spéka tad, ja darbs notiek augstuma lidz 2000 m virs juras limena.

Informacija par troksni un vibraciju

3600 HB9 401
3600HB9 471
Instrumenta radita trok$na parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi standartam EN 60335-2-77

Instrumenta radita péc A raksturliknes izsvérta trokSna parametru tipiskas veértibas ir $adas:

- skanas spiediena limenis dB(A) 92
- skanas jaudas limenis dB(A) 95
- mérijumu izkliede K dB =2,0

Instrumenta radito svarstibu paatrinajuma vertiba ah (vektoru summa trijos virzienos) un mérijumu izkliede K ir noteikta
atbilstosi standartam EN 60335-2-77

- Vibracijas paatrinajuma vertiba a, m/s’ <25

- Meérijumu izkliede K m/s’ =1,5
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Darbiba un tas mérkis Attéls Lappus
e

Piegades komplekts A 240

Lokveida roktura atlocisana B 241

Lokveida roktura montaza

Zales savacéjtvertnes iestiprinasana un © 242

nonemsana

Applausanas augstuma iestatisana D 243

Klimju uzmeklésana

DE

Darbiba un tas mérkis Attéls Lappus
e
leslégSana E 244
Noradijumi applausanai E 244
Izslég$ana E 244
Noradijumi darbam F 245
Zales savacéjtvertnes piepildisanas G 246
indikators: tukss/pilns
Asmens apkalpo$ana/Asmens nomaina H 247
Piederumu izvéle | 247

lespéjamais célonis
Elektrotikla nav sprieguma

Nedarbojas motors

Novérsana
Parbaudiet elektrotiklu un ieslédziet spriegumu

Ir bojata kontaktligzda

Izmantojiet citu kontaktligzdu

Ir bojats pagarinatajkabelis

Parbaudiet kabeli un, ja tas ir bojats, nodrosiniet,
lai to nomainitu elektrikis vai ari, lai tas tiktu
nomainits Bosch servisa centra

Ir pardedzis droSinatajs

Ja pastavigi pardeg drosinatajs, parbaudiet
elektrobarosanas avotu vai ari griezieties péc
palidzibas Bosch klientu apkalposanas dienesta

Zale ir parak gara

Maks. pielaujamais zales garums ir 30 cm pie
lielaka applausanas augstuma iestatijuma

Ir nostradajusi motora aizsardziba

L aujiet dzinejam atdzist un palieliniet
applausanas augstumu

Darza instruments
darbojas ar
partraukumiem

Ir bojats pagarinatajkabelis

Parbaudiet kabeli un, ja tas ir bojats, nodrosiniet,
lai to nomainitu elektrikis vai ari, lai tas tiktu
nomainits Bosch servisa centra

Ir bojati darza instrumenta iek$éjie savienojumi

Griezieties Bosch klientu apkalposanas
uznémuma

Ir nostradajusi motora aizsardziba

Laujiet dzinejam atdzist un palieliniet
applausanas augstumu

Aizdarzainstrumenta  Applausanas augstums ir parak mazs

Palieliniet applausanas augstumu

paliek nevienmerigs  asmeni ir kluvusi neasi

Asmens nomaina (attéls H)

lavums
Sh/vai lespéjams nosprostojums Parbaudiet telpu zem darza instrumenta un
motors darbojas smagi vajadzibas gadijuma atbrivojiet asmeni (vienmeér

uzvelciet darznieka aizsargcimdus)

Asmens ir nepareizi iestiprinats

lestipriniet asmeni pareizi

Péc darzainstrumenta Asmens ir iestrédzis zale
ieslégsanas ta asmens
negriezas

Izsledziet darza instrumentu

Novérsiet nosprostojumu (vienmer uzvelciet
darznieka aizsargcimdus)

Ir valigs asmens stiprinajuma uzgrieznis/skrive

Pieskrivéjiet asmens stiprinajuma uzgriezni/
skriivi (ar griezes momentu 22 Nm)

Zaliena plavejs stipri
vibré un/vai troksno

Ir valigs asmens stiprinajuma uzgrieznis/skrive

Pieskrivéjiet asmens stiprinajuma uzgriezni/
skravi (ar griezes momentu 22 Nm)

Ir bojati asmeni

Asmens nomaina (attéls H)

Bosch Power Tools
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Klientu apkalposanas dienests un
konsultacijas par lietoSanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par masu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs

Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses
skatiet Seit:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie darza instrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

E Neizmetiet nolietotos izstradajumus sadzives

atkritumu tvertne!
Tikai EK valstim.
Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un sis
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lietosanai nederigas elektriskas un elektroniskas ierices
jasavac atseviski un japaklauj otrreizejai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Démesio! Atidziai perskaitykite
toliau pateikiamus nurodymus. Susi-
pazinkite su gaminio valdymo ele-

mentais ir iSmokite tinkamai juo
naudotis. ISsaugokite Sia naudojimo
instrukcija, kad ir ateityje galétu-
méte ja pasinaudoti.

Ant sodo prieziiiros jrankio
pavaizduoty simboliy paaiskinimas
Bendrasis jspéjimas apie pa-
VOjy.
II Atidziai perskaitykite Sig nau-
Il dojimo instrukcija.
é asmeny nesuzeisty jrankio ]
I-R
—
—

Saugokite, kad netoli esanciy
org iSsviesti kieti objektai.

Jspéjimas: kai su gaminiu dir-
bama, laikykités nuo jo sau-
gaus atstumo.

Atsargiai: nepalieskite besisu-
kanciy peiliy. Peiliai yra ast-
rus. Saugokite kojy ir ranky

Netaikoma.

Prie$ pradédami sodo priezit-
ros jrankj reguliuoti ar valyti,
susipainiojus laidui arba pries
palikdami sodo prieziuros jrankj be
priezitros net ir trumpam laikui, jj is-
junkite ir i$ kistukinio lizdo iStraukite
kiStuka. Saugokite, kad maitinimo lai-
do nepasiekty pjovimo peiliai.

=< Pries liesdami sodo prieziuros
S | Jrankio dalis palaukite, kol jos
visiSkai sustos. ISjungus sodo
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prieziuros jrankio variklj, peiliai dar ku-
rj laikg sukasi ir gali suZeisti.
Nenaudokite gaminio, kai lyja,
ir nepalikite jo lyjant lauke.
Imkités apsaugos priemoniy
nuo elektros smugio.

° Saugokite, kad jungiamojo lai-
do nepasiekty pjovimo peiliai.

plaukite didziaslégiu plovimo
jrenginiu ar sodo reikméms skirta van-
dens zarna.

00

i Kruopsciai patikrinkite, ar sri-

tyje, kurioje numatote naudoti
sodo prieziuros jrankj, néra
laukiniy ir naminiy gyvuny. Veikiant
masinai, gyvinai gali buti suzeisti.
Kruopsciai patikrinkite sritj, kurioje nu-
matote naudoti masina, ir pasalinkite
visus akmenis, pagalius, vielas, kaulus
ir kitus pasalinius daiktus. Naudodami
masing bukite atidus ir stebékite, ar ta-
nkioje Zoléje néra laukiniy bei naminiy
gyvuny ir kelmy.

Naudojimas

» Niekada neleiskite Siuo gaminiu nau-
dotis vaikams arba su Sia instrukcija
nesusipazinusiems asmenims. Na-
cionalinése taisyklése gali buti numa-
tyti operatoriy amZiaus apribojimai.
Kai su Siuo gaminiu nedirbate, laiky-
kite jj vaikams nepasiekiamoje vie-
toje.

» Niekada neleiskite Sio gaminio nau-
doti vaikams, asmenims su fizine,
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sensorine ar protine negalia, asme-
nims, kurie neturi pakankamai patir-
ties ir (arba) Ziniy ir néra susipazine
su Siais nurodymais. Nacionalinése
taisyklése gali bati numatyti operato-
riy amziaus apribojimai.

» Vaikus butina priziureéti, kad jie su
Siuo gaminiu nezaisty.

» Niekada nenaudokite sodo prieziu-
ros jrankio, jei arti yra zmoniy, ypac
vaiky, ar naminiy gyvuny.

» Naudotojas ar dirbantysis yra atsa-
kingas uz nelaimingus atsitikimus ir
Zmonéms ar jy nuosavybei padaryta
Zala.

» Kai naudojate gaminj, neaveékite atvi-
ru apavu is gumos ar sandalais. Visa-
da avékite tvirtus batus ir mavekite
ilgomis kelnémis. Niekada nenaudo-
kite gaminio basi.

» Rupestingai patikrinkite plota, kuria-
me dirbsite, ir pasalinkite akmenis,
vielas, kaulus bei kitokius pasalinius
daiktus.

» Prie$ pradédami naudoti, visada pa-
tikrinkite, ar nesusidévéje ir nepa-
Zeisti peiliai, peiliy varztai ir pjovimo
mazgas. Susidévejusius ir pazeistus
peilius bei peiliy varztus visuomet
keiskite iSkart visus, kad nesusidary-
ty disbalansas.

» Pjaukite veja tik dienos Sviesoje arba
esant geram dirbtiniam apSvietimui.

» Esant blogoms oro salygoms, ypac
artéjant audrai, su Zoliapjove nedirb-
kite.
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» Sodo prieziuros jrankiu stenkités ne-
dirbti, kai Zolé Slapia.

» Dirbdami eikite |étai, niekada ne-
skubékite.

» Niekada nedirbkite sodo priezitros
jrankiu, jei pazeisti apsauginiai jtai-
sai, gaubtai arba néra saugos jtaisy,
pvz., apsauginio dangcio ar Zolés su-
rinkimo krepSio.

» Jusy saugumui rekomenduojame

déveti klausos organy apsaugos prie-

mones.

» Nedirbkite su gaminiu, jei esate pa-
varge ar sergate arba vartojote alko-
holio, medikamenty ar narkotiky.

» Dirbti Slaituose gali buti pavojinga:

- Nepjaukite ypac staciuose
Slaituose.

- Nuozulnioje vietoje ar esant Slapiai
Zolei, visada atsargiai eikite.

- Nuozulniose vietose visada pjau-
kite veja tik skersai Slaito, o ne
aukStyn-zemyn.

- Keisdami kryptj Slaituose, bukite
ypac atsargus.

» Eidami atbuli ar traukdami sodo
priezitros jrankj, bukite ypac at-
sargus.

» Pjaudami Zole, sodo prieziuros jrankj
visada stumkite pirmyn ir niekada jo
netraukite link saves.

» Norint sodo prieziuros jrankj paversti
ir pervezti per neapzeldintg plota
arba pergabenti i$ vienos darbo vie-
tos j kita, butina, kad sodo prieziuros
jrankio peiliai buty sustoje.

» Jjungdami paleisdami ar jjungdami
variklj, sodo prieZiuros jrankio nepa-
verskite.

» Sodo prieziuros jrankj jjunkite laiky-
damiesi naudojimo instrukcijoje pa-
teikty nuorody ir stebékite, kad jusy
kojos buty pakankamai toli nuo besi-
sukanciy daliy.

» Niekada nekiSkite ranky arti besisu-
kanciy daliy arba po jomis.

» Dirbdami su sodo prieZiuros jrankiu
laikykités saugaus atstumo nuo iSme-
timo srities.

» Niekad nekelkite ir neneskite sodo
priezitros jrankio, kai veikia variklis.

» Visada uztikrinkite, kad sandéliuoja-
mas sodo prieziuros jrankis visais 4
ratais stovety ant grindinio.

» Sodo prieziuros jrankj kelkite tik uz
neSimui skirtos rankenos. Su ranke-
na elkités atsargiai.

» Nedarykite jokiy prietaiso pakeiti-
my. Neleistinai pakeistas prietaisas
gali buti maziau saugus, skleisti di-
desnj triukSma ir vibracija bei gali su-
mazéti naSumas.

» Reguliariai tikrinkite jungiamajj laidg
ir naudojamg ilginamajj laida. Pazeis-
to laido nejunkite j elektros tinkla
arba jo nelieskite, kol jis neatjungtas
nuo elektros tinklo. Kai pazeistas lai-
das, yra pavojus prisiliesti prie daliy
su jtampa. Imkités priemoniy apsi-
saugoti nuo elektros smugio keliamy
pavojy.
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Lapy rinkimas

Lapy rinkimo peilio forma tokia, kad
nuo vejos galéty surinkti rudenj nukri-
tusius lapus. Kad Si funkcija veikty kuo
geriau, laikykités Siy nurodymy:

- Rinkite lapus tik nustate didZiausia
pjovimo aukstj.

- Rinkite lapus tik nuo vejos.

— Pries$ pradédami rinkti lapus patik-
rinkite darbo plota, uztikrinkite,
kad kiti asmenys, naminiai gyvunai,
stikliniai daiktai ir automobiliai
buty saugiu atstumu.

IStraukite kiStuka i$ kiStukinio lizdo

- visada, kai pasiSalinate nuo sodo
priezitros jrankio.

— prie$ Salindami jstrigusius daiktus.

— prie$ sodo prieziuros jrankj tikrin-
dami, valydami arba reguliuodami.

— atsitrenke kliutj. Tada nedelsdami
patikrinkite, ar sodo priezitros jra-
nkis nepazeistas. Jei reikia, pakeis-
kite peil].

- sodo prieziuros jrankiui pradéjus
nejprastai vibruoti (nedelsdami pa-
tikrinkite).

ljungimas j elektros tinkla

» Maitinimo Saltinio jtampa turi sutapti
su gaminio firminéje lenteléje nuro-
dytais duomenimis.

» Gaminj rekomenduoja jungti tik j tok]
kiStukinj lizda, kuris yra su 30 mA
nuotekio sroves apsauginiu jungikliu.

» Keisdami prietaiso laidg naudokite
tik gamintojo nurodyta maitinimo lai-

Lietuviy k.| 219

da, uzsakymo Nr. ir tipas nurodyti
naudojimo instrukcijoje.

» KiStuko niekada nelieskite Slapiomis
rankomis.

» Maitinimo laido arba ilginamojo laido
niekada nepervaziuokite, nesuspaus-
kite ir uz jo netempkite, nes jj galite
pazeisti. Saugokite laidg nuo karscio,
tepaly ir astriy briauny.

» llginamasis laidas turi buti naudojimo
instrukcijoje nurodyto skerspjuvio ir
apsaugotas nuo aptaskymo. Kistuki-
né jungtis jokiu badu neturi bati van-
denyje.

» Kai atliekate darbus astriy peiliy
srityje, visada muveékite sodininko
pirstinémis.

Elektrosauga

Démesio! Prie$ pradédami

techninés prieziiiros ar re-

monto darbus, gaminj iSjun-
kite ir iStraukite tinklo kistuka. Tq
patj butina padaryti, jei buvo pazeis-
tas, jpjautas ar susipainiojo maitini-
mo laidas.

» ISjungus sodo prieziuros jrankj,
peiliai dar kelias sekundes sukasi.

» Atsargiai - nelieskite besisukancio
peilio.

Jusy gaminys yra su apsaugine izoliaci-

ja, jo jzeminti nereikia. Darbiné jtampa

yra 230V AC, 50 Hz (ne ES Salyse taip
pat 220V arba 240 V). Naudokite tik
aprobuotus ilginamuosius laidus. Infor-
macijos galite gauti jgaliotame klienty
aptarnavimo skyriuje.
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Kad uztikrintuméte daugiau saugumo,
naudokite nuotékio sroves apsauginj
iSjungiklj (RCD), kurio nuotékio srové
30 mA. Sis nuotékio sroveés jungiklis
turi bati tikrinamas prie$ kiekvieng
naudojima.

Maitinimo ir ilginamuosius laidus laiky-
kite toliau nuo judziy daliy ir saugokite
laidus nuo bet kokiy pazeidimy, kad
iSvengtuméte salycio su jtampingomis
dalimis.

Laidy jungtys (tinklo kiStukai ir lizdai)
turi buti sausos ir neguléti ant Zzemes.
Reikia reguliariai tikrinti, ar néra mai-
tinimo ir ilginamyjy laidy pazeidimo
pozymiy; juos leidziama naudoti tik ne-
priekaistingos buklés.

Jei gaminio maitinimo laidas yra pa-
Zeistas, jj leidziama taisyti tik jgalioto-
se Bosch remonto dirbtuvése. Naudo-
kite tik aprobuotus ilginamuosius lai-
dus.

Naudokite tik EN 61242/IEC 61242
arba IEC 60884-2-7 standartus ati-
tinkancius HO5VVV-F arba HO5RN-F ti-
po ilginamuosius laidus, kabelius, lai-
dus ir kabeliy bugnus.

Jei naudodami gaminj ketinate naudoti
ilginamajj laida, jis turi bati toliau nuro-
dyto skersmens:

~ Laidininko skersmuo 1,25 mm?
arba 1,5 mm?

- llginamojo laido maksimalus ilgis
30 m arba 60 m, kai naudojamas
laido bugnas su Fl tipo nuotékio
sroves apsauginiu isjungikliu

Nuoroda: jei naudojamas ilginamasis
laidas, jis — kaip jau buvo apraSyta sau-
gos nuorodose - turi bati su jzeminimo
laidu, kuris kistuku yra sujungtas su
jusy elektros jrenginio jzeminimo laidu.
Jei abejojate, kreipkités j elektrika
arba j artimiausig Bosch techninés
priezilros centra.

ATSARGIAI: reikalavimy ne-
& atitinkantys ilginamieji lai-

dai gali buti pavojingi. llgi-
namasis laidas, kistukas ir lizdas turi
biti nepralaidis vandeniui ir skirti
naudoti lauke.

Techniné prieziiira

» Kai atliekate darbus astriy peiliy
srityje, visada muveékite sodininko
pirstinémis.

» Uztikrinkite, kad buty tinkamai prive-
rztos visos verzlés, sraigtai ir varztai,
tam kad gaminys buty saugus naudo-
ti.

» Reguliariai tikrinkite, ar gera zolés
surinkimo krepSio buklé, ar jis nesu-
sidéveéjo.

» Patikrinkite gaminj ir dél saugumo
pakeiskite susidévejusias ir pazeis-
tas dalis.

» Naudokite tik Siam sodo priezilros
jrankiui skirtus pjovimo peilius.

» Jsitikinkite, kad keiCiamos dalys yra
Bosch pagamintos ar leistos naudoti.

» Prie$ padédami gaminj sandéliuoti, jj
pasalinkite visas apnasas ir jj Svariai
nuvalykite. Jei reikia, valykite
minkStu sausu Sepeciu.
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Simboliai

Kad skaitydami suprastuméte naudojimo instrukcija, turite
zinoti Zemiau pateikty simboliy reikSme. PraSome jsiminti
simbolius ir jy reikSmes. Teisingai suprate simbolius, su $iuo
gaminiu dirbsite geriau ir saugiau.

Simbolis ReikSmé

/‘ Judéjimo kryptis
|

ﬁ Reakcijos jégos kryptis

Maveékite apsauginémis pirstinémis

o

] Masé

I Jiungimas

Techniniai duomenys
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Simbolis ReikSmé
O I$jungimas

J Leidziamas veiksmas

X

CLICK! Girdimas garsas
Papildoma jranga ir atsarginés dalys

Draudziamas veiksmas

Naudojimas pagal paskirtj

Sodo priezilros jrankis skirtas vejai privaciose valdose
pjauti.

Sodo priezitros jrankis néra skirtas gyvatvoréms karpyti, ve-
jos pakrasc¢iams dailinti, Sakoms smulkinti ir pan.

Sodo prieziros jrankis skirtas vejai ties Zeme pjauti.

Zoliapjoveé UniversalRotak 650
Gaminio numeris 3600HB9401
3600HB9 471

Vardiné naudojamoji galia W 1700
Vardiné jtampa V 220 - 240
Peiliy korpuso plotis cm 42
Pjovimo aukstis mm 25-80
Zolés surinkimo krepsio talpa | 50
Svoris pagal EPTA-Procedure 01:2014 kg 18,5
Apsaugos klase ol
Serijos numeris zr. firminéje lenteléje ant sodo priezidros jra-
nkio

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas mode-

lis, Sie duomenys gali skirtis.

Visos vertés Sioje instrukcijoje pateiktos naudojant zemiau arba lygiai 2000 metry aukstyje virs jiros lygio.

Informacija apie triukSma ir vibracija

3600 HB9 401
3600HB9 471

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60335-2-77

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triuk$mo lygis tipiniu atveju siekia:

- Garso slégio lygis dB(A) 92
- Garso galios lygis dB(A) 95
- Neapibréztis K dB =2,0
Vibracijos bendroji verté ah (trijy krypciy atstojamasis vektorius) ir neapibréztis K nustatytos pagal EN 60335-2-77

- Vibracijos emisijos verté a m/s’ <25
- Neapibréztis K m/s’ =1,5
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222 | Lietuviy k.

Montavimas ir naudojimas Veiksmo tikslas Pav. IP"§'
apis
Veiksmo tikslas Pav. Pus- Jjungimas E 244
lapis Darbo nurodymas ,pjauti® E 244
Tiekiamas komplektas A 240 l§jungimas E 244
Rankenos atlenkimas B 241 Darbo nurodymai F 245
f!ankenos montavimas Pripildymo indikatorius Zolés surinkimo G 246
Zolés surinkimo krepsio uzdéjimas ir nu- © 242 krepsys tuscias / pilnas
emimas Peiliy prieZiara/keitimas H 247
Pjovimo aukScio nustatymas D 243 papildomos jrangos pasirinkimas | 247
Trik¢iy nustatymas
2=

Salinimas

Galima priezastis

Variklis neuzsiveda Néra tinklo jtampos

Patikrinkite ir jjunkite

Pazeistas kistukinis lizdas

Naudokités kitu kiStukiniu lizdu

Pazeistas ilginamasis laidas

Patikrinkite laida, jei pazeistas — paveskite pa-
keisti elektrikui arba Bosch klienty aptarnavimo
skyriaus specialistams

Suveikeé saugiklis

Jei nuolat perdega saugiklis, patikrinkite elektros
sroves tiekima arba kreipkités j Bosch klienty ap-
tarnavimo skyriy

Zolé per auksta

DidZiausias leidziamas pjaunamos Zolés aukstis,
nustacius didziausig pjovimo aukstj, yra 30 cm

Jsijungé variklio apsauginis jtaisas

Palaukite, kol variklis atvés, ir nustatykite didesnj
pjovimo aukstj

Sodo priezilros jrankis Pazeistas ilginamasis laidas
veikia su pertrikiais

Patikrinkite laida, jei pazeistas - paveskite pa-
keisti elektrikui arba Bosch klienty aptarnavimo
skyriaus specialistams

Pazeisti vidiniai sodo priezitros jrankio laidai

Kreipkités j Bosch klienty aptarnavimo skyriy

Jsijungé variklio apsauginis jtaisas

Palaukite, kol variklis atvés, ir nustatykite didesnj
pjovimo aukstj

Sodo prieziros jrankis Per mazas pjovimo aukstis

Nustatykite didesnj pjovimo aukstj

veja nupjauna nelygiai Atgipes peilis

Pakeiskite peilj (zr. pav. H)

ir/arba

variklis sunkiai veikia ~ Gali buti uzstrigimas

Patikrinkite sodo priezitiros jrankio apating puse
ir prireikus pasalinkite uzstrigima (visada mivé-
kite sodininko pirstinémis)

Atvirk$ciai sumontuotas peilis

Tinkamai sumontuokite peilj

Sodo priezitros jrankj Peilj blokuoja Zolé
ijungus, nesisuka pjovi-
mo peilis

Sodo priezitros jrankj iSjunkite

Pasalinkite kamstj (visada maveékite sodininko pi-
r$tinémis)

Atsilaisvinusi peilio verZlé arba varZtas

Uzverzkite peilio verzle arba varzta (22 Nm)

Labai stipri vibracijair  Atsilaisvinusi peilio verZlé arba varztas

Uzverzkite peilio verzle arba varzta (22 Nm)

didelis triuk$mas Pazeistas peilis

Pakeiskite peilj (zr. pav. H)
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Klienty aptarnavimo skyrius ir
konsultavimo tarnyba
Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,

susijusius su jusy gaminio remontu, technine priezitira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-

sargines dalis rasite interneto puslapyje: www.bosch-
pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bi-

tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. patas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieziiiros skyriaus adresus
rasite Cia:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas

Gaminiai, papildoma jranga ir pakuotés turi bti ekologiskai
utilizuojami.

E Nemeskite gaminiy j buitiniy atlieky konteine-
rius!

Tik ES Salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-

roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-

line teise aktus, naudoti nebetinkami gaminiai turi buti sure-
nkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.

Lietuviy k.|223
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de EU-Konformitatserklarung

Rasenmaher Sachnummer

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten
Produkte allen einschldgigen Bestimmungen der nachfolgend
aufgefiihrten Richtlinien und Verordnungen entsprechen und mit
folgenden Normen tibereinstimmen.

en EU Declaration of Conformity

Lawnmower Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products
comply with all applicable provisions of the directives and regu-
lations listed below and are in conformity with the following stan-
dards.

fr  Déclaration de conformité UE

Tondeuse N° d'article

Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les pro-
duits décrits sont en conformité avec les directives, reglements
normatifs et normes énumérés ci-dessous.

es Declaracion de conformidad UE

Cortacésped NO de articulo

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los pro-
ductos nombrados cumplen con todas las disposiciones corre-

spondientes de las Directivas y los Reglamentos mencionados a
continuacion y estan en conformidad con las siguientes normas.

pt  Declaracao de Conformidade UE

Corta-relvas N.° do produto

Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produ-
tos mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamen-
tos indicados e estao em conformidade com as seguintes nor-
mas.

it  Dichiarazione di conformita UE

Tosaerba Codice prodotto

Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti in-
dicati sono conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Diret-
tive e dei Regolamenti elencati di seguito, nonché alle seguenti
Normative.

nl  EU-conformiteitsverklaring

Gazonmaaier

Productnummer

Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde
producten voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de
hierna genoemde richtlijnen en verordeningen en overeenstem-
men met de volgende normen.

da EU-overensstemmelseserklaering

Plzeneklipper Typenummer

Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkteri
overensstemmelse med alle gaeldende bestemmelser i falgende
direktiver og forordninger og opfylder falgende standarder.

sv  EU-konformitetsforklaring

Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyl-
ler kraven i alla gallande bestammelser i de nedan angivna direk-
tiven och forordningarnas och att de stammer dverens med fol-
jande normer.

Grasklippare Produktnummer
no EU-samsvarserklaering
Gressklipper Produktnummer

Vi erkleerer under eneansvar at de nevnte produktene er i over-
ensstemmelse med alle relevante bestemmelser i direktivene og
forordningene nedenfor og med falgende standarder.

fi  EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Ruohonleikkuri Tuotenumero

Vakuutamme taten, etta mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seu-
raavien direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja
ovat seuraavien standardien vaatimusten mukaisia.

el  AnAwon merotnrag EE

XAookonmiki) pnxavi Ap1Bp0C eupetnpiou

AnAwvoupe pe amokAELoTIKR pag eublivn, OTLTa avVAPEPOPEVa
TPOIOVTA aVTIOTOWOUV O€ OAEC TIC OXETIKEC BIATAEELS TWV MO KATW
avaQePOLEVWV 06NYIWV KAl KAVOVIOUWY Kat TauTi(ovTat Je Ta
akoAouBa mpoTuna.

tr  ABUygunluk beyani

Cim bicme makinesi  Uriin kodu

Tek sorumlu olarak, tanimlanan Griiniin asagidaki yonetmelik ve
direktiflerin gecerli biitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara
uygun oldugunu beyan ederiz.

pl  Deklaracja zgodnosci UE

Kosiarka Numer katalogowy

O$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty
odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegol-
nionych dyrektyw i rozporzadzen, oraz ze sg zgodne z nastepuja-
cymi normami.

cs  EU prohlaseni oshodé

Travni sekacka Objednaci ¢islo

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek
spliiuje vSechna prislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic
anafrizeni aje vsouladu snasledujicimi normami:*
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sk EUvyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok
Kosatka na travu Vecné &islo splia vsetky prislusné ustanovenia nizsie uvedenych smernic
anariadeni aje vstlade snasledujticimi normami:
hu  EU konformitasi nyilatkozat Egyedilli felelséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek

Fiinyirogép Cikkszam

megfelelnek az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és ren-
deletek valamennyi idevago eléirdsainak és megfelelnek a kovet-
kez6 szabvanyoknak.

ru 3asBnenue o cootBeTcTBUM EC Mbl 3a8BNsIEM MOf Hallly eUHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO

e TosapHbii NO Ha3BaHHble MPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT BCEM AEHCTBYIOLUM
NPeAn1CaHNaM HUKeyKa3aHHbIX AMPEKTUB W PACTIOPSXKEHNH,
TaKKE HKEYKasaHHbIX HOPM.

uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3asBnsEMO Mif Hally ofHOOCODbOBY BiANOBIAANbHICTb, LLO

lasoHokocapKa ToBapHuii Homep Ha3BaHi BUPODH BigNOBIAAIOTb YCiM UUHHUM MONMOXKEHHAM
HULLEO3HAUEHMX AMPEKTHUB i PO3MOPAMKEHD, A TAKOX
HW)XUE03HAUEHUM HOPMaM.
kk EO caikecTik MaFnympamacbi 63 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMaep TOMEHAE X3blFaH
Keranwankpiw BHiM Hewmipi [VMPEKTUKaNap MeH xapnblKTapfblH TUICTi KaFaanapblHa
COMKECTIriH aHe TOMeH/eri HopManapra cai ekeHiH bingipemis.
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere ca produsele mentionate core-
Masini de tuns iarba Numir de identificare spund tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si regle-
mentarilor enumerate in cele ce urmeaza si sunt in conformitate
cu urmatoarele standarde.

bg EC neknapauus 3a CboTBETCTBHE C Mb/Ha OTFOBOPHOCT HUE AeKnap1pame, e NocoueHuTe
IpapuHcka KatanosxeH Homep MPOAYKTU OTFOBAPAT Ha BCHUKM BaNWHW U3UCKBaHUSA Ha
TpeBokocauka LMPEKTUBKTE M Pa3nopenduTe No-A0Ny U CbOTBETCTBA HA

CNefHUTE CTaHAAPTH.

mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LenocHa 0firoBOPHOCT U3jaByBaMe, ieKa ONULLIaHKUTE

Kocauka 3a Tpesa Bpoj Ha gen/apTukn MPOKU3BOAM Ce BO COFMACHOCT CO CUTE PENEBAHTHU 0APEAdH Ha
CneaHuUTe perynatMem U NPOMMCH 1 Ce BO COTMAcHOCT CO
CNefHUTE HOPMMU.

sr  EU-izjava o usaglaSenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi
Kosilica za travu Broj predmeta odgovaraju svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih

smernica u uredaba i da su u skladu sa sledeéim standardima.

sl lzjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izkljutno odgovornostjo, da je omenjen izdelek v
Kosilnica Stevilka artikla skladu z vsemi relevantnimi dolodili direktiv in uredb ter ustreza

naslednjim standardom.

hr  EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi
&iZaé tratine Katalogki br. odgovaraju svim relevantnim odredbama direktiva i propisima

navedenima u nastavku i da su sukladni sa sljedec¢im normama.
et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jar-
Muruniiduk Tootenumber gnevalt loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele
nouetele ja on kooskolas jargmiste normidega.

Iv  Deklaracija par atbilstibu Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi
ES standartiem atbilst visiem talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam
Ziliena plavéis Izstradajuma numurs saisto$ajam nostadném, ka ari sekojosiem standartiem.

It  ESatitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus pri-

Zoliapjove Gaminio numeris

valomus Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir
Siuos standartus.

UniversalRotak 650 3600HB9 401

3600HB9471

2006/42/EC
2014/30/EU
2011/65/EU
2000/14/EC
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de 2000/14/EG: Gemessener Schallleistungspegel 95 dB(A), Unsicherheit K =2,0 dB, garantierter Schallleistungspegel
96 dB(A)

Bewertungsverfahren der Konformitat gemaB Anhang VI. Produktkategorie: 32
Benannte Stelle: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Technische Unterlagen bei: *

en 2000/14/EC: Measured sound power level 95 dB(A), uncertainty K =2,0 dB, guaranteed sound power level 96 dB(A)

Conformity assessment procedure in accordance with annex VI. Product category: 32
Notified body: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Technical file at: *

fr  2000/14/CE : niveau de puissance acoustique mesuré 95 dB(A), incertitude K =2,0 dB, niveau de puissance acousti-
que garanti 96 dB(A)

Procédure d’évaluation de conformité selon 'annexe VI. Catégorie de produit : 32
Centre de contréle cité : DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Dossier technique auprés de : *

es  2000/14/CE: nivel medido de la potencia actstica 95 dB(A), tolerancia K =2,0 dB, nivel garantizado de la potencia
acustica 96 dB(A)

Método de evaluacion de la conformidad segtin anexo VI. Categoria de producto: 32
Lugar denominado: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Documentos técnicos de: *

pt  2000/14/CE: Nivel de poténcia actstica medido 95 dB(A), inseguranca K =2,0 dB, nivel de poténcia acustica garanti-
do 96 dB(A)

Processo de avaliagao da conformidade de acordo com o anexo VI. Categoria de produto: 32
Organismo notificado: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Documentacao técnica pertencente a: *

it  2000/14/CE: livello di potenza sonora misurato 95 dB(A), incertezza K =2,0 dB, livello di potenza sonora garantito
96 dB(A)

Procedimento di valutazione della conformita secondo I'Allegato VI. Categoria prodotto: 32
Ente incaricato: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Documentazione Tecnica presso: *

nl  2000/14/EG: gemeten geluidsvermogensniveau 95 dB(A), onzekerheid K =2,0 dB, gegarandeerd geluidsvermogens-
niveau 96 dB(A)

Beoordelingsmethode van de overeenstemming volgens bijlage VI. Productcategorie: 32
Aangewezen instantie: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Technisch dossier bij: *

da  2000/14/EF: Malt lydeffektniveau 95 dB(A), usikkerhed K =2,0 dB, garanteret lydeffektniveau 96 dB(A)

Overensstemmelsesvurderingsprocedure som omhandlet i bilag VI. Produktkategori: 32
Bemyndiget organ: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Tekniske bilag ved: *

sv  2000/14/EG: Uppmétt bullerniva 95 dB(A), osdkerhet K =2,0 dB, garanterad bullerniva 96 dB(A)

Konformitetens bedomningsmetod enligt bilaga VI. Produktkategori: 32
Angivet provningsstalle: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Teknisk dokumentation: *

no 2000/14/EC: Malt lydeffektniva 95 dB(A), usikkerhet K =2,0 dB, garantert lydeffektniva 96 dB(A)

Samsvarsvurderingsmetode i henhold til vedlegg VI. Produktkategori: 32
Bemyndiget organ: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Teknisk dokumentasjon hos: *

fi 2000/14/EY: mitattu aanitehotaso 95 dB(A), epavarmuus K =2,0 dB, taattu aanitehotaso 96 dB(A)

Vaatimustenmukaisuuden arviointimenetelma liitteen VI mukaisesti. Tuotekategoria: 32
IImoitettu laitos: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Tekniset asiakirjat saatavana: *
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el  2000/14/EK: Metpnpévn atabun nxnTikic loxuog 95 dB(A), avacpaleta K =2,0 dB, eyyunuévn oTadun nxnTIKnG loxUog
96 dB(A).

Awbikaoia afloAdynang Tne moToTnTag oUppwva pe To mapdptnua VI. Katnyopia mpoiovroc: 32
Avagepopevoc opyaviopoc: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Texvika éyypaga oTn:

tr  2000/14/EC: Olciilen ses giicii seviyesi 95 dB(A), tolerans K =2,0 dB, garanti edilen ses giicii seviyesi 96 dB(A)

Uygunluk degerlendirme yontemi ek VI uyarinca. Uriin kategorisi: 32
Onaylanmis kurulus: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Teknik belgelerin bulundugu yer:

pl  2000/14/WE: pomierzony poziom mocy akustycznej 95 dB(A), niepewnosc K =2,0 dB, gwarantowany poziom mocy
akustycznej 96 dB(A)

Procedura oceny zgodnosci zgodnie z zatacznikiem VI. Kategoria produktéw: 32
Jednostka certyfikujaca: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Dokumentacja techniczna: *

cs  2000/14/ES: zmérena hladina akustického vykonu 95 dB(A), nejistota K =2,0 dB, zarucena hladina akustického vyko-
nu 96 dB(A)

Metoda posouzeni shody podle dodatku VI. Kategorie vyrobku: 32
Uvedena zkusebni instituce: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Technické podklady u: *

sk 2000/14/ES: odmerana hladina akustického vykonu 95 dB(A), neistota K =2,0 dB, zarucena hladina akustického vy-
konu 96 dB(A)

Metdda postidenia zhody podla dodatku VI. Kategdria vyrobku: 32
Uvedena skusobna institicia: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Technické podklady ma spolo¢nost: *

hu  2000/14/EK: Mért hangteljesitmény-szint 95 dB(A), széras K =2,0 dB, garantalt hangteljesitmény-szint 96 dB(A)

A konformitas kiértékelési eljarast lasd a VI Fliggelékben. Termékkategoria: 32
Megnevezett intézet: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Mszaki dokumentumok megdrzési pontja: *

ru  2000/14/EC: M3amepeHHbIi ypoBeHb 3ByKOBOM MoLLHOCTH 95 AB(A), norpetuHocTb K =2,0 b, rapaHTUpOBaHHbIH
YPOBEHb 3BYKOBOM MOLLHOCTH 96 16(A)

[povueaypa oLeHKK cooTBeTCTBUA cornacHo npunoxenua VI. Kateropua npogykra: 32
HasHaueHHbii opraH: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
TexHuuecKasn JOKYMeHTaLMA XpaHuTea y: *

uk  2000/14/EC: BUMipaHa 3ByKoBa noTyxHicTb 95 AB(A), noxubka K =2,0 nb, rapaHToBaHa 3ByKoBa NOTYXHICTb
96 16(A)

[poueaypa ouiHKK BignoBiAHOCTI BianoBigHo Ao aoaatky VI. Kateropia npoaykry: 32
MpuaHauenuit opraH: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
TexHiuHa [okyMeHTallia 36epiraetbea y: *

kk  2000/14/EC: ©nwenreH fbibbic KatTbinbiFbl 95 AB(A), aanciaik K =2,0 ab, keninaeHreH Ablbbic KatTbinbiFbl 96 A6(A)

CankecTiKTi aHblKTay aaici VI Tipkenrici borbiHWwa. ©HiM caHarbl: 32
AranraH xai: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
TexHuKanblK Kyxarrap: *

ro 2000/14/CE: Nivel masurat al puterii sonore 95 dB(A), incertitudine K =2,0 dB, nivel garantat al puterii sonore
96 dB(A)

Procedura de evaluare a conformitatii potrivit Anexei VI. Categorie produse: 32
Organism notificat: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Documentatie tehnica la: *

bg 2000/14/EO: n3mepeHo H1BO Ha 3ByKoBaTa MoLLHocT 95 dB(A), HeonpeaeneHocT K =2,0 dB, rapaHTMpaHo HUBO Ha
MOLLIHOCTTa Ha 3ByKa 96 dB(A)
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MeToa 3a oLeHKa Ha CbOTBETCTBMETO CbrnacHo npunoxerue VI. Katreropua npogykr: 32
CepTudmumpaly opra: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
TexHuuecka AOKyMeHTaLmA npu: *

mk 2000/14/EC: U3mepeHo HKBO Ha 3BYuHa jaunHa 95 dB(A), HecurypHocT K =2,0 dB, 3arapaHTMpaHo HYBO Ha 3ByuHa
jaunHa 96 dB(A)
locTanka 3a npolieHa Ha coobpasHocTa cnopen npunor VI. Kateropuja Ha npousBoa: 32
HasnaueHo Teno: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
TexH1uKa AOKYMeHTauuja Kaj: *

sr  2000/14/EC: izmereni nivo ostvarene buke 95 dB(A), nepouzdanost K==2,0 dB, garantovani nivo ostvarene buke
96 dB(A)
Postupak ocenjivanja usaglasenosti prema prilogu VI. Kategorija proizvoda: 32
nadlezna instanca: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Tehnicka dokumentacija kod: *

sl 2000/14/ES: Izmerjena raven zvocne moci 95 dB(A), negotovost K =2,0 dB, zagotovljena raven zvocne moci 96 dB(A)
Postopek za presojo skladnosti v skladu s prilogo VI. Kategorija izdelka: 32
Pristojni organ: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Tehni¢na dokumentacija pri: *

hr  2000/14/EZ: lzmjerena razina ucinka buke 95 dB(A), nesigurnost K =2,0 dB, zajamcena razina ucinka buke 96 dB(A)
Postupak ocjenjivanja sukladnosti prema dodatku VI. Kategorija proizvoda: 32
Tijelo za ocjenjivanje sukladnosti: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr.
0344
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

et 2000/14/EU: Mdddetud helivdimsustase 95 dB(A), mddtemaaramatus K =2,0 dB, garanteeritud helivéimsustase
96 dB(A)
Vastavuse hindamise meetod vastavalt lisale VI. Tootekategooria: 32
Teavitatud asutus: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Tehnilised dokumendid saadaval: *

lv. 2000/14/EK: izméritais troksSna jaudas limenis ir 95 dB(A), izkliede K ir =2,0 dB, garantétais troksna jaudas limenis ir
96 dB(A)
Atbilstibas novertéSana ir veikta saskana ar pielikumu VI. Izstradajuma kategorija: 32
Deklaréta parbaudes vieta: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Tehniska dokumentacija no: *

It  2000/14/EB: iSmatuotas garso galios lygis 95 dB(A), paklaida K =2,0 dB, garantuotas garso galios lygis 96 dB(A)

Atitikties vertinimas atliktas pagal prieda VI. Gaminio kategorija: 32
Notifikuota jstaiga: DEKRA Certification B. V., Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, Netherlands, Nr. 0344
Techniné dokumentacija saugoma: *

= *Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ECS,
@ BOSCH 70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Chairman of Executive Head of Product Certification
Management

He o (U fod—

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 15.07.2020
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